ட்ட... ம்ம்ல்ம்ம்ஸ்ல்ல்ல்ம்ள்0. 


ஆம்வார்‌ ஆ களே சமணம்‌, 


இருமங்கையா ழ்வார்‌ திருவாய்மலவர்‌ த்தருளிய 
பெரிய திருமொழியில்‌, 
எட்டாம்பத்து- முதல்‌ திருமொழி, 


இலையிலங்குபொன்னாழி. 


[பெருமாள்‌ கோயில்‌ பிரதிவாதிபயங்கரம்‌ அண்ணங்கராசாரியர்‌ இயற்றிய 
திவ்யார்த்த தீபிகையுடன்‌ கூடியது. ] 


[பூ உரையவதர்ர்கை: :£ழ்த்திருமொழியில்‌, எம்‌ பெருமான்‌ தன்‌ அடைய படி 
கனை யெல்லாம்‌ ஆம்வார்க்கு விளங்கக்‌ காட்டிக்கொடுக்க, இனிய பாசுரங்களாலே 
வாயாசப்பேசி யஅபவித்தார்‌; இப்படிப்பட்ட மஹாபுருஷனோடே ஸம்ச்லேஷிக்க 
வேணுமென்று ஆசைளைர்க்கது ; ஆசைப்பட்டபடியே பாஹ்ய ஸம்ச்லேஷம்‌ 
இடைக்கப்பெறாமையாலே தளர்ந்து தம்‌ கிலைமைமாறிப்‌ பிராட்டிதசையை 
யடைர்‌ து ௮த,சன்னிலும்‌ தன்வாயாலே பேசமாட்டாதே இருத்தாயார்வாயாலே 
பேசவேண்டும்படியான நிலைமை சேர்ர்கமை இத்திருமொழியில்‌ வெளியா 
ன்றது. 

பசகாலகாயயொயெ பெண்மகள்‌ பலவற்றையும்‌ சொல்லி வாய்வெருவுறெ 
படியைக்‌ கண்ட இருத்தாயார்‌ இப்போது இவளுடைய பேச்சுக்களின்‌ ஸர்கி 
வேசத்தை ' ஆசாயுமளவில்‌ இவள்‌ பசஜத்வத்திலே ஈபெட்டிருக்கமாட்டாள்‌ ; 
விப்வாவசாரங்களிலும்‌ ஈபெட்டிருக்கமாட்டாள்‌ ; வ்யூஹரூபத்தையாகிலும்‌ 
அச்தர்யாமித்வத்தையாும்‌ சிர்‌ இத்திறாக்கவேமாட்டாள்‌ ; அர்ச்சாவதரமங்‌ 
களில்‌ வைத்துக்கொண்டு இருக்கண்ணபுர,த்‌ தெம்பெருமானளவில்தான்‌ ஈடு 
பட்டவளா யிருக்கவேணும்‌ ; இல்‌ஃையாகில்‌ இப்படிப்பட்ட வாய்வெருவுதல்‌ 
இவளுக்குண்டாகப்பெறா,அ என்று கெஞ்சித்கொண்டு,-வினவவக்தவர்களை 
சோக்‌  இப்பெண்பிள்ளையின்‌ பேச்சுக்கள்‌ இய்கனேயிருக்கையாலே இவள்‌ 
சண்ணபுரத்தம்மானைச்‌ சண்டவளா யிருக்கவேணும்‌ பாலே ' என்று சொல்லு 
இற அடைவாக இத்திருமொ:தி அருளிச்செய்யப்பெ அ. 
* பெண்மகளின்‌ சிலைமையைக்கண்ட இருத்தாயார்‌ * இவள்‌ கண்ணபுசத்தம்‌ 
மானைக்‌ கண்டாளாகவேணும்‌ ' என்று தெரிர்துகொண்டது எங்கனே 1? என்டெ 

- சங்கை நீங்குமாறு பெரியவாச்சான்பிள்ளை வியாக்யொன தத்தில்‌ ஒர்‌ ஐதிஜ்ய 
ஈருளிச்செய்யப்பட்டுள்ள து கரணீர்‌ 7-- டக 


1000 பேரிய திருமோழி ௮-பத்து. க-திறா சிலையிலங்குபோன்னாழி- ்‌ 

... ஈராஜேக்த்‌ர.சோழனிலே ஒரு ப்ராஹ்மணன்மகன்‌ புத்த வொ) ரோடே 
னம்ப்‌சதாயமுண்டாய்ப்‌ பூணும்‌ குமியையும்‌ ௮௮த்அப்‌ பொகட்டான்‌ ; 
கூரத்தாழ்வான்‌ அங்கே கடக்தவளவிலே கொயஜ்‌ஞோபவி தங்களை தீ தரித்துக்‌ 
சொண்டுவக்து ..பகுர்‌தான்‌ ; பிகாவானவன்‌  £கூ.சத்தாழ்வானைச்‌ சக்இத்‌ 
காயோ?' என்று சேட்டான்‌. புறம்புள்ளார்‌. £ நீ இததிக்தபடி, எங்கனே 3 
என்னு கேட்க, * ஆழ்வான்‌ ஸர்கிஇியில்‌ தமோிஐ-இதரும்‌ ஸத்வஸ்‌ கரசவர்‌ - 


கள்‌ கரண்‌ * என்றான்‌ ”” என்று. 


(அதாவது) சாஜேர்த்சசோழனென்னுமூரிலே ஒரு ப்ராஹ்மணகுமாசன்‌ 
பெளத்தருடைய ஸஹவாஸத்தாலே மதிகெட்டுத்‌ 'தன்பூணூலை அறுத்தெதிந்தும்‌ , 
குடுமியைச்‌ இிரைத்தொழித்தும்‌ வ்ராத்யனாய்‌ தீ இரிர்‌அகொண்டிருர்தான்‌ ; இப்‌ 
படி யிருக்கையில்‌ ஒருசாள்‌ அவ்வூர்ச்குச்‌ கூரத்தாழ்வான்‌ எழுந்தருளினார்‌. அந்த 
ப்சாஹ்மணகுமாசனுக்கு ஆழ்வான்‌ ஏதாவது ஹிதோபதேசம்‌ செய்தருளினரோ 
இல்லையோ தெரியாத. ; ஆழ்வான்‌ அவ்வூர்க்கு எழுர்தராளினவள லவ தெரியும்‌. ," 
அவன்‌ அப்போதே முன்போல ப்ராஹ்மண லக்ஷணங்களுடன்‌ விட்டுக்குவர்து 
சேர்ந்தான்‌ ; அவனைக்கண்ட அவனு தகப்பனார்‌ “பிள்ளாய்‌! கூரத்தாழ்வானோடு 
சக்‌ இக்கப்பெத்றுயோ?' என்று கேட்க, அல்றொக்த சிலர்‌ இதைக்கேட்டு, உண்மை 
யில்‌ ஆற்வானுடைய அருளாலேயே இவன்‌ இருர்‌ இனான்‌ என்பதை அவர்கள்‌ 
மாத்திரம்‌ ஈன்கு அறிர்‌தவர்சளாசையாலே இந்த மருமத்தை இவர்‌ எங்கனே 
தெரிச்‌,திகொண்டார்‌ என வியந்து £ நீர்‌ இதை எப்படி தெரிர்குகொண்டமர்‌ 0? 
என்று. கேட்க, “ஆழ்வானுடைய ஸர்நிதாகத் தில்‌ தாமஸர்களும்‌ ஸரத்விகர்களாய்த்‌ 
இறா அவஅ வழக்கமன்றே ? நெடுகாளாக,ச்‌ தாமஸனாய்க்‌ கெட்டுப்போனவிவன்‌ 
இன்று ஸாத்விகபுத்இயுண்டாடத்‌ இருக்இினனென்றால்‌ ஆற்வானோடே இவன்‌ 
ஸர்‌ இத்திருக்கவேணுமென்று தோன்றிற்று * என்றாராம்‌ அவன அ தகப்பனார்‌, 


அஅபோல, இத்தளைகாளுமில்லாமல்‌ இன்று வில்௲ணமாசவுண்டான இப்‌ 
பெண்பிள்ளையின்‌ நிலைமையைக்கண்டால்‌ இவள்‌ இிறாக்கண்ணபுரத்‌ .தெம்பெரு 
மானைக்‌ காணப்பெற்றவளாயிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ ; அப்பெருமானுக்கே இப்பாடு 
படுத்தவல்ல சக்இிபுண்டே.என்று பரகாலகாயஇயின்‌ இருத்தாயார்‌ அஅதியிட்‌ 
டன சென்கை, ல்‌ 
* இதனால்‌, திருக்கண்ணபுமத்‌ தெம்பெருமானுடைய வைலக்ஷண்யமும்‌ 
'இற்வாருடைய இப்போதையநிலைமையின்‌ வைலக்ண்யமும்‌ தெரிவிக்கப்பட்ட 
வாணாம்‌, னை 2 வ ட்‌ 


சிலையிலங்கு பொன்னாழி திண்ப்டை தண்டோண்சங்க மென்கின்றாளால்‌ * 
மலையிலங்கு தோள்கான்கே மற்றவணுக்கேற்றேகா ணேன்கின்றாளால்‌ * 
*முலையிலங்கு பூம்பயலை முன்போடவன்போடி யிருக்கின்றாளால்‌ * 
கலையிலங்கு மோழியாளர்‌ கண்ணபுரத்தம்மானை க்‌ கண்டாள்கோலோ ? (7 


தில்யப்ரபக்த திவ்யார்த்ததீபிகை- 1001 


(எ பெண்பிள்ளேயானவள்‌) எரிதல்‌ | சங்க களின்‌ தன 
மில்‌ “சரர்லகலில்‌' (என்றும்‌) க்‌ அல்‌ ள்‌ 3 
்‌ விளக்குகின்றதும்‌ என்கின்றாள்‌ என்று சொல்லுகிறாள்‌ ; 
இலக்கு விருக்பத்தகக தலான முலை இலக்கு முலையில்‌ வீளை ற 
பான்‌ ஆழி இருகாதி' (என்றும்‌) பூ பயலை அழயெ பசலைகிறமான்‌ அ 


முன்பு ஓட முன்னேசென்று வழிகாட்ட 


தன்ட வானா க 5 ம்‌ ட அது 
வாட்படை" (என்றும்‌) | அன்பு ஜக { அவ மில்டன்‌ 

என்‌ “அகல்‌ கக்க ன்‌ 

ஒண்‌ சங்கம்‌. [* அழயெ சக்கு" என்னம்‌ ப இலக்கு (1 இன்ற வாய்ப்பேச்சை 

என்கெறுள்‌ சொல்லா கின்றாள்‌, மாழி ஆன யுடையவர்சள்‌ வாழ்‌. 

ஆல்‌! இஃ என்னே! கண்ணபுரத்து { வர்க லெழுச்‌ 

ர்‌ ட்‌ ்‌ 

2 த த க அம்மானை செளரிப்பெருமாளை 

அவனுக்கு அப்பெருமானுக்கு கஸ்உரள்‌ to க டி 

மலை இலல்‌ வரு உஸ்‌ பன்‌ ஸேலிக்கப்பெற்றாளோ | 

கான்‌ 98லமை 

்‌ ள்கள்‌ டன ox 
தோளே i ப்‌ திருத்தோள்களும்‌ £ இவளுக்கு எப்படி உண்டாகும்‌!.] 


உச ஈட தன்‌ பெண்மகள்‌ சொன்னவார்த்தைகள்‌ தனக்கு மிகவும்‌ சஸித்‌ 
இருர்‌,சபடியாலே அவற்றைத்‌ தன்வாயானும்‌ பேசிய இபவிக்கறோள்‌ திருத்தாய்‌. 

என்மகளானவன்‌ எம்பெருமானுடைய 'இவ்யபூஷணங்களைக்‌ கண்டுகர்து 
அவற்றைப்‌ [இன்றாள்‌ ; சிலை என்றொள்‌ ; இலங்கு பொன்னாழி என்‌ 
கிறாள்‌ ; இண்படை என்றோன்‌ ; தண்டு என்றொள்‌ ; சங்கு என்கிறாள்‌; அவ 
இக்கு . மலைபோன்ற. நான்கு இருத்தோன்களுண்டு என்றாள்‌ ; அவற்றின்‌ 
அழகை என்‌ சொல்வேனென்றொள்‌ ; சாயகன்‌ விஷயத்தில்‌ அன்பு உண்டான 
பின்பு முலையிற்‌ பசலைகிறம்‌ தோன்றுவது இயல்பு ந இவள்‌ அல்கனன்‌ நிச்‌ 
முந்துற முன்னம்‌ பசலைரிறமுண்டாகவும்‌ பின்பு அன்புவிளையவும்‌ பெற்றி 
இன்றாள்‌ ; இப்படிப்பட்ட இவன அ தன்மையை சோக்குமளவில்‌ இவள்‌ கண்‌ 
பூசத்‌ தெம்பெருமானைக்‌ கண்ட வளாயிருக்கவே ணும்போலே 

முதலடியில்‌ எம்பெருமானுடைய பஞ்சாயுதங்கள்‌ கூறப்ட 
சங்கு 'சக்கரம்‌ க வாள்‌ தண்டு என்பவை அம்பெருமானு 
யிருப்ப அசவிர ஆபமணங்களாகவு மிருக்கும்‌. எம்பெருமானைக்‌( 
கிரஸசம்‌ பண்ணுவித்துக்கொள்ள விரும்புமவர்கனே அவற்றை ஆயு,சங்கஎ 
அதுல திப்யர்சள்‌; அவனைக்கொண்டு ஒருகாரியல்‌ கொள்ளுகையின்‌ தியே .. 
க்குப்‌ பல்லாண்டுபாடுகையே புறாஷார்த்தமா யிருக்குமாழ்வார்‌ அவற்றை 
ஆப ரணமாகவே அதுலக்இப்பசென்க. 

இலங்குபொன்னாழி--மேசத்திலே மின்னல்‌ மின்னினாற்போலே கரிய திரு 
மேனிக்குப்‌ 'பசபசகமாய்க்‌ கொண்டு விளங்காகின்ற 'இிருவாழியென்கை, ₹₹ திண்‌ 
படை ”' என்றது ஈந்தகமென்னும்‌ வாட்படையைச்‌ சொன்னபடி, படை-.ஆயுதக்‌ 


196 - ட்‌ 


1002 பெரிய திருமொழி அ-பத்து, க-திரு, சிலையிலங்குபோன்னாழி. 


கட்குப்‌ பொ அப்பெயரும்‌ வாளுக்குச்‌ இதப்புப்‌ பெயருமாம்‌. தண்‌டகெளமோதி 
யென்னும்‌ மலை. ஒண்சங்கம்‌- 1. “ கருப்பூசம்‌ காஅமோ கமலப்பூகாறுமோ, 
இருப்பவளச்‌ செவ்வாய்தான்‌ இத்தித்திறாக்குமோ 2 மருப்பொசித்த மாதவன்‌ 
நன்‌ வாய்ச்சுவையும்‌ காற்தமும்‌, விருப்புத்துக்‌ கேட்னெறேன்‌ சொல்லாழி 
வெண்சங்கே!"! என்றும்‌, 2, 4 உண்பது சொல்லில்‌ உலகளக்சான்‌ வாயமுதம்‌, 
கண்படை கொள்ளில்‌ கடல்வண்ணன்‌ கைத்தலத்தே” என்றும்‌ பெரங்படி 
யான நெப்புவாய்க்த சங்கு என்றபடி. 
இரண்டாமடியில்‌, எற்றேகாண்‌— ஆச்சரியக்‌ தோற்றச்‌. சொல்லுகிறபடி, 
இது மகள்வார்த்தையைத்‌ தாய்‌ அ.அவதிக்றெதாகவுமாம்‌ ; அன்றி, மகள்‌ 
"வார்த்தைக்கு ஆச்சரியப்பட்டுத்‌ (தாய்‌ சொல்லுறெதாசவுமாம்‌. தாய்வார்த்தை 
யாசக்கொள்ளில்‌  என்‌இன்னாளால்‌  என்றதற்குப்‌ பிறகு : எற்றேகாண்‌ * 
என்றதை யோஜித்தக்‌ கொள்ள வேணும்‌. * 
முலையிலங்கு பூம்‌ பயலை மூன்போட அன்போடியிருக்கின்றாள்‌ -காயகளைப்‌. i 
பிரிந்த வருத்தத்தினால்‌ முலைத்தடத்தில்‌ தோன்றும்‌ நிறவேறுபாடு பசலை” 
. என்றும்‌ * பயலை என்றும்‌ சொல்லப்படும்‌ ;. அதாவ தேமல்‌ போன்ற வைவர்‌ 
ியம்‌. முதலில்‌ காயகனிடத்து அன்பு உண்டாக), அதனால்‌ கலவி சர்ச்‌.) ' 
குலஜிக்குப்‌ பின்பு பிரிவு வந்தே திருமாசலால்‌ அப்பிரிவினால்‌ பயலை உண்டாக 
வேண்டியது முறைமையாயிருக்க, பயலை முன்பு ஓடவும்‌ பிறகு அன்பு ஓடவும்‌ 
பெற்றதாக இங்குச்‌ சொல்லப்படுகன்றதே, இஃது என்னென்னில்‌ ; இதற்கு 
இரண்டு வகையாக ஸமாதாரம்‌ கூறலாம்‌; தாய்‌ மகளை ரோக்கும்போத முன்‌ 
னம்‌ முலையிலங்கு பூம்‌ பயலையைக்‌ கண்டாள்‌ ; பிறகு எம்பெருமானிடத்தில்‌ 
அவளுக்குண்டான அன்பை அறிந்தாள்‌; ஆகையாலே, தான்‌ கண்ட க்ரமப்‌ 
படியே பேசுகிறாள்‌ என்பது ஒன்று. மத்தீ விஷயங்களைப்பேோலல்லாமல்‌ பக 
வத்‌ விஷயம்‌ விலசூதணமாசையாலே, அவ்வீஷய ச்திலுண்டாகும்‌ அன்பின்‌ காரிய 
முதம்‌ விலக்ஷணமாயிருக்கு மாதலால்‌ முன்னம்‌ பயலை நிறத்தையுண்டாக்டிப்‌ பின்பு 
அன்பை யுண்டாக்ற்து என்று ஒருவகை அதிசயோக்தியாகச்‌ சொல்லப்பட 
கிறது என்பது மற்றொன்று. 8, * முர்‌திவானம்‌ மழை பொழிய மூவாவுருவின்‌ 
மறையாளர்‌, அசதி மூன்று மஜலோம்பும்‌ ?” என்றாப்போலே கொள்க, 
ஆச இப்படிப்பட்ட இவளது நிஜமைசளை கோக்குங்கால்‌ இவள்‌ கண்ண 
புரத்தம்மானைக்‌ சண்டாளாக வேணுமென்று ஈற்றடியால்‌ தலைக்கட்டுறெபடி, 
கலையிலங்கு மொழியார்‌ இருக்கண்ணபுரத்‌ இலுள்ளாருடைய வெறும்‌ வாய்ப்‌ 
பேச்சுக்களிலும்‌ சாஸ்‌மசம்‌ விளக்குமாம்‌ ; அதாவது-அவர்கள்‌ சாஸ்த்ர விஷய 
மாகப்‌ பேசுகையன்‌ நியே “உண்ண உடுக்க? என்று உலக வார்த்தைகள்‌ பேசி 
ஞலும்‌ அவத்றிலும்‌ அவர்களுடைய பாண்டித்தியம்‌ கண்டுகொள்ளலா யிருக்கு 


1... 5, சாச்சியார்‌ இருமொழி 78, 


1. சாச்சியார்‌ திருமொழி . 7. 
9. பெரியதிருமொழி 7-5-1, 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 1008 
மென்மை. அறிவு சிசம்பியிருப்பார்‌ எது. பேரினாலும்‌ சாஸ்த்சார்த்தங்கள்‌ 


பெருகுமிறே, க ச ஷி. ஸ்ச் (க) 


செருவரைமுன்‌ னாசறத்த சிலையன்றோ கைத்தலத்த தென்கின்றாளால்‌ * 
போருவரைமுன்‌ போர்தோலைத்த போன்னாழி மற்றோருகையேன்கின்றாளால்‌ + 
ஒருவரையும்‌ நின்னோப்பா ரொப்பிலாவென்னப்பா ! வேன்கின்றாளால்‌ * 
கருவரைபோல்‌ நின்றானைக்‌ கண்ணபுரத்தம்மானைக்‌ கண்டாள்கோலோ? (௨) -. 
அமெ இருச்சச்காம்‌. 


மூன்‌ முன்னம்‌ வெண்ணி 
பான்‌ ்‌ 
செருகசை . போர்லீசர்சனே 3 (உள்ள) 


என்ன்றாள்‌ கல்‌; ம்‌ 


ங்க ஒகரமாக 
அறுத்த தொலைத்த ஒப்பு ஒத்திருக்கும்‌ விஷயத்தில்‌ 
எலே அன்னோ. சார்க்கவில்லன்றோ கின்‌ ஒப்பார்‌ ( உன்னோடொத்தவர்கள்‌. 
சைத்தலத்தது. இருச்சையிலுள்ள.த. னன்‌” { 1 து து 
4 7 ப, 
சன்ில்ரான்‌ என்‌ வ்லுணொன்‌; 
எனக்‌, க்‌ சொல்லுகிறாள்‌; | என்‌ அப்பா என்‌ நாயனே! 
மற்றொரு சை மற்றொரு இருக்னகயிலே, என்னெறாள்‌ ஆல்‌; 
முன்‌ முன்பொருகால்‌ கரு வரை ள்‌ 
. த்‌ Hi அஞ்சனமலைபோல்‌ 

ம்‌ (ெகோடு கூடிப்‌) போர்‌ போல்‌ { பி 
பொன்‌ { செய்த மலைசளை நின்றானை கீத்பவனான 
போர்‌... அத்தத்தில்‌ கண்ணபுரத்‌ அம்மானை கண்டாள்‌ 

கொலோ. 


தொலைத்த  பங்கமடைவித்த 


உ *_[செருவரையித்யாதி.] ஆசைப்பட்டாசை 'உகர்து ௮ணைப்பதே 
எம்பெருமானுடைய ஸ்வபாவமாயிருக்கவும்‌ மிக்க ஆசை கொண்டி சாபின்‌ றஈம்மை 
இப்படி அவன்‌ உபேகஷித்‌இருப்பதற்கு என்ன ஹேது? தன்‌ காதலியான 
மைதிலியைப்‌ பிரிக்‌ இருக்கையில்‌ கலவிக்கு. விரோ தியாயிறார்தவற்றை யொழித்க 
அவனை அணைர்னு கொண்டவனன்றோ அவன்‌ ; அப்படியே ஈம்முடைய கல 
விக்கும்‌ ஏதாவது விசோதியுண்டாடுல்‌ அதனைத்‌ தொலைத்து வந்து அணேவதற்‌ 
குறுப்பான உபகரணம்‌ அவனிடம்‌ இல்லையோ 7 எத்தனை போர்வீரர்கள்‌ எதி 
சிட்டாலும்‌ அழிக்கவல்ல சார்ங்கவில்‌ 'கைத்தலத்திலுண்டே ; இஅ கொண்டு 
முன்னே பல கிரோஇகனையும்‌ தொலைத்திருக்கவில்லையோ ? அப்படியிருக்க 
இப்போது வாளாவிருப்பதற்கு என்‌ ஈ காரணம்‌ என்றாள்‌. 

செருவர்‌--செருச்‌ செய்பவர்‌; (செறாடயுத்தம்‌.) ஆசறத்த*ஆலி3' என்‌ 
னும்‌ வட சொல்‌ * ஆசு * எனத்‌ திரிர்ததென்‌ அ கொண்டால்‌ யுத்த மென்று 
பொருள்‌ ; யுத்தத்திலே செருவரை யறுத்த ஒலை என்க. அன்றியே, சூ? 
என்னும்‌ வட சொல்லின்‌ விகாசமாகக்‌ கொண்டால்‌ * விளைவாக * என்று 
பொருள்‌. 

பண்டு திருக்கண்ணபுசத்து சையசொருவர்‌ விரேர்‌ இிவர்க்கங்களால்‌ தாம்‌ 
கோவுபட சேர்ந்த காலத்து செளரிராஜன்‌ இருமுன்பே சென்று 4 செருவசை 


3004 பெரிய திருமொழி ௮-பத௮. ௧-இரு சிலையிலங்குபோன்னாழி. 


முன்னாசஅத்த சிலையன்றே கைத்தலத்தத 97 என்று தாளக்தட்டி விண்ணப்பம்‌ 
செய்ய, பெருமாள்‌ இருவுள்ள முவர்தருளி அரையரை கோக்க (ஐய்‌! தீர்‌ அஞ்ச - 
வேண்டா; ஒரு கதணத்திலே விரோதிகளை முடிக்கிறோம்‌” என்று அருளிச்‌ 
செய்து அப்படியே தலைக்கட்டினாசென்னு  வியாக்கயோனத் தில்‌ ஓர்‌ ஐதிஹ்ய 
மருஸிச்செய்வர்‌. த 


பொருவரை மூன்‌ போர்‌ தொலைத்த பொன்னாழி மற்றோகுகை யென்கின்‌ 
றாள்‌ -மூன்சொன்ன சிலையித்‌ காட்டிலும்‌ பசாக்ரமம்‌ மிக்க இருவாழியாழ்வான்‌ 
மத்றொரு இருக்கையிலே விற்றிருக்கவும்‌ ஈம்முடைய கலவிக்கு உண்டான. ' 
விரோதிவர்க்கம்‌ தொலையுமாறு இருவுள்ளம்‌ பற்றவில்லையே அவர்‌ என்றாள்‌: 
முற்காலத்தில்‌ மலைகளெல்லாம்‌ இறெகெழுச்‌.து பறந்து ஆங்காங்கு விழ்ர்து பல 
கிடங்களிலும்‌ நாசத்தை யுண்டு பண்ணா நிற்கையில்‌ எம்பெருமான்‌ உபேர்த் 
மூர்த்தியாய்‌ வளர்க்தருளுறெ காலத்திலே இருவாநியைக்‌ கொண்டு அம்மலை _ 
களின்‌ இறகுகளை அறுத்தொழித்த சாக வரலாறு அதிக. ஸுதர்சச சதகத்நில்‌/ 
4 யாசாயாகராஃலொகா (27) என்ற ச்லோகத்தில்‌ “கரவ மாருஒமஹ்உ 
ட வாமா? என்றது காண்க, (அவ்விடத்து உரையில்‌ யாமுரை த்த விசேஷங்களும்‌ 


காண்க.) 


ட பொருவரை முன்போர்‌ தொலைத்த? என்பதற்கு வேறொருவசையாகவும்‌' 
பொருளுரைப்பர்‌ ; (வரை? என்பதை உவமையாகுபெயராசக்‌ கொண்டு, மலை. 
போன்ற யானை (௮,கரவ.து) சம்ஸனுடைய குவலயாபிடமென்னும்‌ மதயானை, 
அதைத்‌ தொலைத்த என்று, இப்பொருளில்‌ (பொன்னா! என்றது அனசாழி 
மோதிரத்தை என்பர்‌, 

ஒருவரையும்‌ நின்னொப்பா ரொப்பிலா வேன்னப்பா என்கின்றாள்‌ திறா 
விண்ணகரப்பன்‌ திருகாமம்‌ “ஒப்பிலியப்பன்‌” என்பது; 4 மின்னப்‌' பொன்‌ 
மதிள்சூழ்‌ இருவிண்ணகர்ச்‌ சேர்்கவப்பன்‌, தன்னோப்பா ரில்லப்பன்‌ ”” என்‌ 
றார்‌ இருவாய்மொழியில்‌ ; அப்பெருமானே இங்கு விளிச்கப்படுகறா னென்ன 
லாம்‌. இங்சனே சொள்வ தற்கு ஒரு பொருத்த முண்டு; பெரிய திறாமடலில்‌ 
“ தரமரைமேல்‌ மின்னிடையாள்‌ காயகனை விண்ணகருட்‌ போன்மலையை'” என்‌ 
அம்‌ “சணபுசத்துப்‌ போன்மலைபோல்‌... நின்றவன்‌ * என்றும்‌ தருவிண்ண 
கரப்பளையும்‌ இருக்கண்ண புர்த்தம்மானைஃ. 5 பொன்மலையாகப்‌ பேனெ ஒற்றுமை 
சயம்‌ உண்டிறே. ச்ச க்‌ வு sie wih (௨) 


துன்னுமா மணிமுடிமேல்‌ துழாயலங்கல்‌ தோன்‌ றுமாலேன்கின்றாளால்‌ * 
மின்னுமா மணிமசரகுண்டலங்கள்‌ லில்வீசு'மேன்கின்றாளால்‌ * 
போன்னின்மா மணியார மணியாகத்திலங்குமா லேன்கின்றாளால்‌ 5 

கன்னிமா மதிள்புடைகுழ்‌ கண்ணபுரத்தம்மானைக்‌ கண்டாள்‌ கொலோ? (௩) 


தில்யப்ரபக்த திவ்யார்த்ததீபிகை 1005 


வில்‌ வீசும்‌ த்‌ ம்‌ 
அன்னு செருக்யருக்சன்‌ற என்‌டன்றாள்‌ { பத ணன அர்‌ ௪ 
ந ச ஐக்த ரதீனங்களிழைக்கப்‌ ஆல்‌ ல்க 
ப்பம்‌ பெற்ற p பொன்னா செய்யப்டட்‌ 
. வ பொன்னின்‌. ட.தும்‌ நெந்த ரத்னங்க 
வ்ரே டத்தின்‌ மீ மா மணி ஆரம்‌] எமுத்தப்பட்டதமான 
அழாய்‌ } ந்குத்‌ ப] ஹராமான அ : 
டப திருத்துழாய்‌ மா 
த்‌ கதத அணி ஆசத்து அழகிய திருமார்பிலே 
தான்றம்‌ னா 
ஆல்‌ விலல்குநின்‌ றதே! என்று க்‌ a வினல்காகின்‌ றதே| "என்று 
என்இன்றாள்‌ சொல்லுகிற ளே |; ஏ (  சொல்லுறொளே!; 
ஆல்‌ i 
ட்‌ டது கன்‌ அழிவில்லாத பெரிய 
யின்னு ஜ்வலிக்சன்ற மா மதின்‌ { மதில்களாலே 
மா மணி இறந்த மணிகளமுத்தின புடை சூழ்‌ கரற்புறமும்‌ சூழப்பட்ட 
வானார்‌, மகரக்‌ குழைகள்‌ கண்ணபுரத்‌ இ, அம்மானை கண்டாள்‌ 


. கொலோ, 

உ ௪ உட ஜன்னுமா மணிமுடிமேல்‌ துழாயலங்கல்‌ தோன்றுமா லென்கின்‌ 
(ாளால்‌-4* பெண்ணே! உனக்கு அடக்கம்‌. வேண்டும்‌ ; இங்கனே வாய்வெருவு 
தல்‌ தகாது” என்று தாயாகிய இவள்‌ ஹிதம்‌ சொன்னால்‌ அதற்கு மகள்‌ இன்‌ 
னே சொல்‌்லுறொளாம்‌— எம்பெருமான்‌ திறாமுடிமேல்‌ அணிர்‌.து கொண்டிருக்‌ 
றெ திருத்துழாய்‌ மாலையான.து என்னெஞ்சைக்‌ கவர்ந்து என்‌ , கண்முன்னே 
தோன்றுவன்றதே!, உங்களுடைய வார்த்தை யொன்றும்‌ என்‌ செவியில்‌ விழு 
இன்றன வில்லையே! என்கிற லென்றபடி, !இருத்துழாய்மாலை சேஷித்வஸூ௫௫ 
மாதலால்‌, எம்பெருமானுடைய சேஷித்வத்திலே ஈபெட்டிருக்கற நான்‌ இனி 
உங்களுக்கு சேஷப்பட்டிருக்க முடியுமோ என்பதும்‌ குறிப்பிடப்பட்டதரம்‌, 

மின்னுமாமணி மகரகுண்டலங்கள்‌ வில்வீசு மென்கின்றாளால்‌- திருச்‌ 
அழாய்‌ மாஜையிற்‌. படிர்திறார்‌ த கெஞ்சை மகரக்‌ குழைகள்‌ தம்மிடத்து இழுதிஅக்‌ 


. கொண்டனபோலும்‌, இருமுகமண்டல சோபைக்குக்‌ கைவிளக்குப்‌ பிடித்துக்‌ 


காட்டுவன போன்திறாச்கின்‌ றதாம்‌ மணிமகர குண்டலங்கள்‌: அவை, வில்‌ வீசும்‌- 
இருமேனி யடங்கலும்‌ முட்டாக்கிடும்படி. தன்‌ ஒளியைப்‌ பரவச்‌. செய்னெறன 
வென்கை. சுறாமீன்‌ வடிவாகச்‌ செய்யப்படும்‌ சா தணிக்கு £மகரக்குழை” என்று 
பெயர்‌, மகரம்‌ வடசொல்‌. - 

பொன்னின்‌ மாமணியாரம்‌ அணியாகத்‌ திலங்குமா லேன்கின்றாளால்‌- 
ஒரு ஆபரணமும்‌ வேண்டாதே வெறும்புறத்திலே ஆலத்தி வழிக்கவேண்டும்‌ 
படியான திருமார்பிலே அவ்வழகுக்கு மேலே ஸ்ரீகெளஸ்‌ அபமணியும்‌ முக்க 
மாலையும்‌ விளங்காநின்‌ ஐ என்றள்‌. “பொன்னின்‌ மாமணியமாம்‌' என்றதை 
உம்மைத்‌ தொகையாகக்‌ கொண்டால்‌ பொன்னின்‌ மாமணியும்‌ ஆசமும்‌ என்று 


x 


பொருள்படும்‌. 


1006 பேரிய திருமோழி ௮-ப)்து- க-திறா சிலையிலங்குபோன்னாழி. 
“தன்னிமா மதிள்‌ புடைசூழ்‌” என்ற விடத்திற்குப்‌ பெரியவாச்சான்‌ 
பிள்ளை யருளிச்செய்த பரம போக்யமான ஸ்ரீ ஸ9க்தியைக்‌ காண்மின்‌: 
“சேமித்து வைத்த வஸ்‌. ஜுலை இவள்‌ ஒருத்தியுமே அதிக்து கொண்டாள்‌ 
போலேயிறார்ததி” என்று, அதாவது உள்ளுள்ள எம்பெருமானுடைய ஏர்‌ 
மைக்குத்‌ தகுதியாய்‌ அரணாயிருக்கனெற இராமதிளால்‌ சேம்க்கப்பட்டு உள்ளே 
யூறைகன்ற பிரானை என்மகள்‌ எப்படியோ கண்டு கொண்டாளே! என வியந்த 
வாறு. க ச os ௧௪ ஹி (௩) 
தாராயதண்டளப வ்ண்ழேத வரைமார்ப னென்கின்றாளால்‌ * 
போரானைக்‌ கொம்பொசித்த புட்பாகனேன்னம்மா னேன்கின்றாளால்‌ * 
ஆரானுங்காண்மின்கள்‌ அம்பவளம்‌ லாயலனுக்‌ கென்கின்றாளால்‌ * 
கார்வானம்‌ நின்றதிரும்‌ கண்ணபுரத்தம்மானைக்‌ கண்டாள்கொலோ? (௪) 


தார்‌ தய தண்‌ த்‌ குளிர்ந்த என்‌ அம்மான்‌ எனக்கு ஸ்வாமி 
அளபம்‌ இருத்தழாயிலுள்ள சன்னல்‌ ்‌ ட 
V - ன்றான்‌ ஆல்‌ 
வண்டு வண்செனாலே ஓ ட 
்‌ ழு க்‌: ட ஆரானும்‌ யாராகிலும்‌ 
 தனும்‌ சுண்ணமும்‌ தல்‌! ர்‌ 
உழுத { சொண்டு) சேறு ப்‌ பாருங்க? 
செய்யப்பட்ட அவனுக்கு: அப்பெருமானுடைய 
மலைபோன்ற திறாமார்பை லாய்‌ இருவதரமான அ 


வரை மார்பன்‌ { ன்‌ 
்‌ யுடையவன்‌ ம ்‌ 
்‌ அம்‌ பவளம்‌ அழயெபவளம்போற்சிவந்தத 


என்னெறாள்‌ ஆல்‌; ன்னான்‌ 
£ (போர்புரிய நின்ற இணகக்டள்‌ தன்ர 3 


போர்‌ ஆனை { (சம்னை இ) யானையி 
னுடைய நின்று கிலைகின்ற செரஷிச்சப்‌ 


இழிபு ம்‌ ஓ அதிரும்‌ பெற்ற: 
5 RL ara மூதித்சொழித்ச கண்ணபுரத்‌ இ, அம்மானை கண்டாள்‌. 


கார்‌ வானம்‌ கறுத்தமேசம்‌ 


புள்‌ பாகன்‌ கருடவாஜஹகன்‌ கொலோ, - 


உட ஈடஇவள்‌ தான்‌ அணைய ஆசைப்பட்ட திறாமார்பின்‌ படியைப்பேசு 
பவளாய்‌, பூசித்‌ தழைச்அச்‌ செவ்வியை யுடைத்தாய்க்‌ , குளிர்க்‌ இருந்துள்ள 
இறுச்கழாய்‌ மாலையிலே படிக்த வண்டுகள்‌ அத்திருத்துழாயின்‌ மத வெள்ளம்‌ 
வண்டலிட்டுக்‌ டெக்கன்ற இருமார்பிலே உழுகின்றன என்‌இன்றாள்‌. தன்‌ முலை 
களைக்கொண்டுபோய்‌ ஸத்‌ இருமார்பிலே ஈடலாம்படி. சேறுசெய்‌ இருக்கெ றதென்‌ 
கருள்‌. அர்தோ! நான்‌ புரளவேண்டிய மார்பிலே வண்டுகள்‌ புரளுனெறனவே; 
அவை பண்ணின ஸாக்ருதம்‌ என்னோ? சான்‌ பண்ணின பாவம்‌ என்னோ? 
என்றாள்‌. ப்‌ 

கம்ஸனால்‌ தன்னைக்கொல்லுமாஅ மதமூட்டி கிறுத்தப்பட்ட குவலயாபீட - 
மென்னும்‌ யானையைச்‌ கொப்பொ௫ித்துக்‌ கொன்றாழித்த தெக்சேவசுத்தையும்‌ 
பெரிய திறாவடியின்‌ முதுகிலே வித்திறாக்குமிருப்பையும்‌ காட்டி என்னை அகப்‌ 
படுத்திக்‌ கொண்டவனென்டன்றாள்‌. ழ்‌ 


்‌ 


ரு 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. ட்‌ 1007 
ல்காய்‌ | இுக்யொன நீ இல்கனே சொல்லிக்கொண்டிருப்ப.து. தருதி 
யன்று; சாண்மடமச்சங்‌ செட்டு வாய்விடுவதைச்‌ 'தவிரவேண்டும்‌' என்று ஹித 
முசைச்சுத்‌ தொடங்கினால்‌, *ஆசா.லுல்‌ காண்மின்கள்‌ ௮ம்பவளம்வாய்‌ அவனுக்கு” 
என்கின்றாள்‌; ஹிதஞ்சொல்லி விலக்கப்பார்றெ நீங்களே பாருங்கள்‌; அப்பெரு 
மானுக்கு அழயெ பவளம்‌ போன்திருச்அள்ள இருவதரத்தை ஒருகால்‌ லேவித்‌ 
அப்‌ பாருங்கள்‌; அத கண்டார்க்கு விட்டுப்போகலாயிருக்ததோ?" என்றாள்‌ . 
அச இப்படிப்பட்ட இவள நிலைமையை நோக்குங்கால்‌, எப்போதும்‌ வர்‌ 
ஷாகாலமாய்‌ ஆகாசம்‌ .இிராகின்ற இருக்கண்ணபுமத்துப்‌ பெருமானை இவள்‌ 
காணப்பெற்றாளாகவேணும்‌, லை ர க்‌ ர (௪) 
அடித்தலமுக்‌ தாமரையே அங்கைசளும்‌ பங்கயமே யேன்கின்றாளால்‌ * 
முடித்தலமும்‌ போற்பூணு மெஷ்னேஞ்சத்தள்ளகலா தென்கின்றாளால்‌ * 
வடி.த்தடங்கண்‌ மலரவளோ வரையாகத்தள்ளிருப்பா ளேன்கின்றாளால்‌ * 
கடிக்கமலம்‌ கள்ளுகுக்கும்‌ கண்ணபுரத்தம்மானைக்‌ கண்மாள்கோலோ?(ட) 


த்தும்‌ இருஷ்ளாம்‌ தட பெரிய 
7 தாமே தாமரைப்‌ பூவே; கண்‌ , சண்களையுடையலான 
அம்‌ சைசஞம்‌ அழயெ இருக்கைகளும்‌ பங்கயச்‌ செல்வியான 
லிம்‌ உப்‌ மலசவளோ ல ஆதில்‌ 
என்டின்றாள்‌ ஆல்‌-;. ்‌ 
உகள உனை ட] மலைபோன்ற இருமார்பி 
முடித்சலமும்‌ ச்ட்‌ இ சதல 1 விருக்னெறாளென்ற 
பொன்‌ (அதிலிழைத்த) இ சொல்லுகிறாள்‌; 
்‌ - , என்னெறாள்‌. 
பூணும்‌ இருவாபாணமும்‌ 
த்‌ க பரிமளமுள்ள தாமரைப்‌ 
செத்சந்கள்‌ ன வதிதததிட துத்‌ i மக்கள்‌ 
அசலா வா சன்‌ உருச்கும்‌, தேனைப்‌ பொழியப்பெற்ற 
என்ன்றான்‌ ஆல்‌; கண்ணபுரத்‌, அம்மானை கண்டாள்‌ 
வடி கூர்மை பொருக்திய ப கொலேோ- . 


க கடரங்கரய்‌! எவ்வளவு நீன்மை சொன்னாலும்‌ கேட்கின்‌ நிலையே, 
'இடீசென்று நீ இப்படி மாணுபவெதற்குக்‌ காரணமென்‌?? என்று கேட்டால்‌, 
அதற்கு ஒரு மறுமொழியும்‌ கூறாதே, (அப்பெருமானுடைய திருவடிகள்‌ 
ஸாக்ஷாத்‌ தாமரைப்பூவே; இருக்கைகளும்‌ 'தாமரைப்பூவே” என்றோள்‌; “இப்படி, 
யும்‌ ஒரு: வார்த்தையுண்டோ? கான்‌ ஒன்று கேட்டால்‌ நி. ஒன்று சொல்லுகின்ற 
யே; உனக்கு ஏதேனும்‌ உர்மாதமோ?” என்றால்‌, அப்பெருமானுடைய இரு 
வமிஷேசமும்‌ ௮௮ தன்னிற்‌ சாத்தின 'இருவாபரகேம்‌ என்னெஞ்சை விட்டுப்‌ 


* பேர்க்து போனாலன்றோ உங்கள்‌ வார்த்தை என்னெஞ்ரிலே பதியும்‌ என்றொள்‌. 


புருஷாகார பூதையான பிராட்டி, * அகலூல்லே னிறையுமென்று இருமார்‌ 
பிலே நித்யவாஸம்‌ பண்ணா நின்றருள்‌; இந்த நீஜனமயிலும்‌ கான்‌ இழக்சலாமோ 


2] 


> ; ட 
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வென்றாள்‌. 'பிசாட்டி மேல்விழுர்து நித்யா பவம்‌ பண்‌ ணும்படியான பலம்‌ 
சஸிகனன்றோ அவன்‌ ; அவனையோ நான்‌ இழக்‌ திருப்ப என்றொளென்னவு 
es க்‌ ம ம (௫) 


மாம்‌. ப்‌ ட்‌ 
பேராயிரமுடைய பேராளன்‌ பேராள னென்கின்றாளால்‌ * 


ஏரார்கனமகர குண்டலத்த னேண்தோள னேன்கின்றாளால்‌ * 
“ நீரார்மழைமூகிலே நீள்வரையேயோக்குமா லென்கின்றாளால்‌ * 


காரார்வயலமரும்‌ கண்ணபுரத்தம்மானைக்‌ கண்டாள்கோலோ ள்‌ (௬) 
ஆயிரம்‌ பேர்‌ { தஙீரம்‌ இருமாமங்களை _, என்டிஸ்றாள்‌ ஆல்‌; ்‌ 
கம்‌, அப்த ப ]சீர்கர்‌ - சீர்‌ கிறைக்த 
பேர்‌ இனன்‌ (மஹாதுபாவனென்று டண 
பேர்‌ தளன்‌ { பலகாலும்‌ மழை முலே கார்காலத்து மேகத்தையும்‌ 
என்‌ ஜன்றாள்‌ சொல்‌்லுனெறாள்‌ ; நீள்‌ வரையே . பெரிய மலையையும்‌ 
வர்‌ ஆர்‌ அழகுபொருந்திய . ஓக்கும்‌. ஓத்திருப்பன்‌ 
சனம்‌ சனகத்தினால்‌ செய்யப்பட்ட என்டன்றாள்‌ இல்‌; 


மகர குண்ட 5 மரச்குழைகளை, ' கார்‌ ஆர்‌ வயல்‌ {ee மிக்க கழனிகள்‌ 


அர்ந்திருச்சப்‌, பெற்ற 


லத்தன்‌ யுடையவன்‌, அமரும்‌ 
என்‌ எட்டு புஜங்களை கண்ணபுரத்‌.இ, அம்மானை கண்டாள்‌ 
தோனன்‌ யுடையவன்‌ கொலோ, 


* * சட வாயாரச்‌ சொல்வதற்குப்‌ பாங்கான ஆயிசச்‌ இருகாமங்கனளையுடைய 
பெரியோன்‌, பெரியோன்‌ என்று பலகாலுஞ்‌ சொல்லுகின்றான்‌; அவனை சக்ஷித்‌ 
தோன்‌ இவனை ரகித்தானென்‌ அ! அவன்‌ பெற்திறாக்குக்‌ இருநாமங்கள்‌ பல்லாயிர 
முண்டு; அப்படிப்பட்ட இருஈாமங்களையுடைமையினால்‌ மிகப்‌ பெரியோனென்று 
தன்னை மதித்‌இருக்றொனவன்‌ ; என்னொருத்தியைக்‌ கைவிட்டதனால்‌ அந்தப்‌ 
பெருமை “யெல்லாம்‌ இல்லையாய்விடப்‌ போெதே! என்ற கருத்துப்போலும்‌ 
பரகால நாயகக்கு. 

நம்மை அவன்‌ உபேசதித்து விட்டாலும்‌ அவனுடைய வடிவழகு அவனை 
நாம்‌ மறந்து பிழைக்க வொட்டுின்ற இல்லையே ; மகரகுண்டலங்கள்‌ தளதள 
வென்று ஒளிமல்கப்‌ பெற்ற இருத்தோள்களி னழகை என்‌ சொல்லே னென்‌ 
இறாள்‌. 

மகரகுண்டலம்‌ முதலிய 'இருவாப. ரணங்கள்‌ இருக்கவுமாம்‌, இல்லை யாசவு 
மாம்‌ ; அலையில்லையே யாலும்‌ வெறும்‌ புறத்‌ இலே ஆலத்திவழிச்க வேண்டும்‌ 
படியான இருமேனியின்‌ அழகை என்ன சொல்லுவேன்‌ !; * கீர்‌ கொண்டெழுந்த 
காள்‌ மேகமோ இது, அன்றிப்‌ பச்சை. மலையே? என்னு விதர்க்‌க்கலாம்‌ 
படியன்றே இருமேனியிறாப்பஅ ! என்றாள்‌.” ஆக ' இப்படியெல்லாம்‌ இவள்‌ 


சொல்லுசையாலே இருக்கண்ணபுரத்தம்மானை வள்‌ சாணப்பெத்தவளாயிருக்க ' 


வேணுமென்கை. 
ஈற்றடியில்‌ * வயல்‌. மருவம்‌ ”” என்னு இலர்க்குப்‌ பாடமாம்‌.. ல (ச) 


திவ்யப்ரபக்த தில்யார்த்ததீபிகை. 1009 
செவ்வரத்தவுடையாடை யதன்மேலோர்‌ சிவளிகைக்கச்‌ சென்கின்றாளால்‌ * 
அவ்வரத்தவடியீணையு மங்கைகளும்‌ பங்கயமே யென்கின்றாளால்‌ * 
மைவளர்க்கும்‌ மணியுருலம்‌ மரதகமோ மழைமுகிலோ வென்கின்றாளால்‌ * 
கைவளர்க்குமழலாளர்‌ கண்ணபுரத்தம்மானைக்‌ கண்டாள்கோலோ ? (௭) 


செம்‌ இவத்ததாய்‌. 
ஸ்தா க பல்கி 
உடை உடச்சப்பட்ட குலம்‌ ( மணிபோன்ற இருமேனி 
| தடை பீதாம்பரம்‌ (என்றும்‌) | மரதகமோ  மரதசமணியோ, 
1 தன்‌ மேல்‌ அத்தப்‌ பீதாம்பரத்தின்மேல்‌ (அன்றி) 
ஓர்‌ ஒப்பற்ற ள்‌ மழை முகிலோ காளமேகமேர 


வெளிகைச்‌ { இவனிசைக்கச்சு (சாத்தப்பட்‌ 


கச்ச டருக்கிறத) என்றும்‌ 
என்‌ன்றான்‌ 
' வ்‌ வரத்த 


சொல்லுறொள்‌; 
அடிதிணையும்‌ 


அம்‌ கைகளும்‌ அழல இருக்கைகளும்‌ 
'தாமரைப்பூவே என்று 
சொல்லுகிறாள்‌ ; 


அப்படிப்பட்ட சிறந்த 
உபயபாதல்களும்‌ 


பல்சயமே 
என்கின்றான்‌ 


| 
ni 
i 


என்இன்றாள்‌ ஆல்‌; 

தமத சைசளால்‌ ஓம்பப்‌ 
பூன்‌ ற அக்கியை 
யூடையரான அக்தணர்‌ 
வாழ்றெ 

கண்ணபுசத் து அம்மானே கண்டான்‌ 


சை வளர்க்கும்‌ 
அழல்‌ ஆளர்‌ 


1! சொவோ. 


ஸூ 


* ஈ எம்பெருமானுடைய உடைவாய்ப்பிலே தரன்‌ தோற்றாளென்ப த 


அ! தோன்ற வாய்விடென்றாள்‌ : இருப்பிதாம்பாம்‌ சாத்தினால்‌ இரு அரை பூத்தாற்‌ 


போலேயாயிற்திருப்பத ; அப்படிப்பட்ட பிதகவாடையுடையழகலே யீடு 
பட்டுப்‌ பேசுகன்றாள்‌. அவ்வளவோடு கின்றாளோ ? அப்பீதகவாடையின்மேல்‌ 
ஈஇவளிகைக்‌ கச்சு? என்ற கச்சுப்பட்டை கட்டப்பட்டிருக்குமழகை யெடுத்‌ 
தசைக்கின்றாள்‌ ; மீண்டு மீண்டும்‌ * இருவடிகளும்‌ இருக்கைகளும்‌ தாமரையே! 
அவை தாமசையே யென்று இறிதம்‌ ஸக்தேஹுமின்‌ றி நிச்சயமாகச்‌ 


என்கிறான்‌ ; 
ஸந்தேஹம்படச்‌ சொல்லு 


சொல்லுறெலிவள்‌ இருமேனி விஷயத்‌ இல்‌ மாத்திரம்‌ 
இருள்‌ ; (அதாவது) * மை வளர்க்கும்‌ மணியுருவம்‌ மரதகமோ மழை முலலோ * 
என்றொள்‌ ;-திருமேனியான௮ பச்சைமாமலையோ அல்லத நிர்கொண்டெழுக்த 
காளமேகமோ தெரியவில்லை யென்றொன்‌. இவளுடைய வார்த்தைப்‌ பாடுகளை 
சோக்குமிடத்தி நித்யாக்கிஹோத்ரிகள்‌ வாழப்பெத்ற இருக்கண்ணபுமத்து 
எம்பெருமானை இவள்‌ காணப்‌ பெற்றாளாகவேணும்‌. 

முதலடியிலும்‌ இசண்டாபடியிலும்‌ எஅகையில்‌ * வரம்‌ ? என்னும்‌ வடசொல்‌ 
புகுக்‌ இருக்கன்‌ ௦௮ ; அச்‌ சொல்‌ சிறப்புப்‌ பொருள. இரண்டாமடியில்‌ £ ரக்த" 
என்னும்‌ வடசொல்‌ * அரத்த என்று இடக்றெதென்றும்‌ கொள்ளலாம்‌; அச்‌ 
சொல்‌ வெப்புப்‌ பொறாளஅ. 2. இ (எ) 
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கொற்றப்பள்ளோன்றேறி மன்‌ நாடே வருகின்றா னேன்கின்றாளால்‌.* , 
$ வெற்றிப்போ சிந்திரர்க்குமிந்திரனேயோக்குமா லேன்கின்றாளால்‌:* 
பெற்றக்காலவனாகம்‌ பேண்பிறந்தோ முய்யோமோ வேன்கின்றாளால்‌ * 


கற்றநூல்மறையாளர்‌ கண்ணபுரத்தம்மானைக்‌ கண்டாள்கோலோ ? (அ) 
i - ப்பெருமானுடைய 
ட... (வெற்தியொருர்திய ்‌ ்‌ 1 ருமாணு 
இரத்தம்‌ எறி { ப கர ப்பத்‌ வக்‌ இருமார்பை 
ட தம்பு! மேற்கொண்டு பெற்றக்சால்‌ பெற்றால்‌ 
மன்று ஊடே இருவீதியிலே ட ஸர்‌ பென்துல்பிர்தலாம்‌ 
வருகின்றான்‌ எழுக்சருரூறொன்‌ வயில்‌ வாழ்ச்து போசமாட்‌. 
டோமோ என்றாள்‌; 


என்டின்றாள்‌ ஆல்‌; என்ன்றாள்‌ 
வெத்றியோர்‌ ஐமலேமான யுத்தத்தலே | பத்ற துல்‌ fa கற்சப்பட்ட 


சரள்,த்ரல்சகளை யுடைய 


இக்திரற்கும்‌ மறை ஆனர்‌ பட்‌ 

'இக்இரனே | மஜேக்இிரனை ஒத்‌இருப்பன்‌ | சான வைதிரர்‌ணாழ்றெ மா 
ஓக்கும்‌ என்‌ கின்றாள்‌; கண்ணபுரத்‌ இ, அம்மானை சன்டா, 4 

என்சன்றாள்‌ ] கொலோ--. ன 


8 ஈர டம, வெள்ளைச்‌ சரிசங்சொடு ஆழியேர்தித்‌ தாமரைக்கண்ண 
னென்னெஞ்சனொடே, புள்ளைக்கடாசின்ற ஆற்றைக்காணிர்‌ ” என்ற பராங்குச 
நாயகிக்கு செஞ்சினள்ளே சருடவாஹா ஸேவை ஸாதித்தான்‌ எம்பெருமான்‌ ; 
அங்சனன்‌ திக்கே இப்‌ பரகாலகாயக்காகத்‌ தறாவீதிழிடே கருடவாஹஈ 
ஸேவை ஸாதித்தான்‌ போலும்‌. ஆகவே * கொத்தப்புள்‌ ஒன்றேறி மன்‌ றாடே 
வருகின்றான்‌” என்‌ இறாள்‌; சாஹித்தவர்கள்‌ இருர்தலிடங்களிலே சாய்கரசத்தைச்‌ 
கொண்டு வர்ன சாய்ப்பாரைப்போலே என்னொருத்‌ திக்சே யல்லாமல்‌ மற்றும்‌ 
என்னைப்போன்ற அன்புடையார்க்கும்‌ ஸேவைஸா க்கப்‌ பெரிய 'இருவடியின்‌ 
மீதேறி விதியூடே வர்து உலாவுசின்றான்‌ காண்மின்‌ என்‌ இருள்‌. ஒருவர்க்குர்‌ 
தெரியாமல்‌ வந்து என்‌ கண்ணுள்ளே யிருக்கவேண்டியவன்‌. மஹோ த்ஸவமா 


கத்‌ தெருவோடே வருகிருனே, யாரேலுங்கொள்ளைசொண்டு ஸ்லானபவ மாத்‌ 
்‌ (ம்‌) ருரு சப 


இரத்திலே மிறுத்‌ இக்கொள்ளப்பேோறொர்களே ! என்‌ செய்வேன்‌ என்றள்‌ 
போலும்‌. ப 
அப்படி யாரேணும்‌ தன்னைக்‌ கொள்ளை கொண்டாலும்‌ அவர்களுக்குப்‌ பிடி 
கொடாதே உத்தேடித்தவிடத்தே வற்த சேர்தற்கு உரிய பராக்‌ரமத்தில்‌ குறை 
யுடையனல்லன்‌ ; விர்ய,த்தில்‌ பஹேக்த்ரனை ஓத்திருப்பனென்‌ கிறாள்‌. * வெற்றிப்‌ 
போர்‌” என்பது வழங்‌? வரும்‌ பாடம்‌ ; * வெற்றுப்‌ போர்‌ £ என்னும்‌ பாடமே 
வியாக்யொனத்திற்குப்‌ பொருர்தும்‌. 6 வேறும்‌ போரில்‌” என்பது பெரிய 
வாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்யொன ஸ்ரீஸூக்தி. ்‌ 
“இந்திரற்கு மிக்திரனேயோக்கும்‌ ”' என்‌.றகிடத்‌து வியாக்பொன த்தில்‌ 
“ இந்த்ரனுக்கும்‌ இர்‌ ச்சனுண்டு மஹேத்த்ரன்‌ ; வர துவயாகிகளாலே பட்டம்‌ 


1. திருவாய்மொழி 7-8-1. $ வெற்றுப்போர்‌' என்ப வியாச்யொன பாடம்‌, 
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» 


சூடினவன்‌, அவனோடொக்குமென்னா கின்றாள்‌ என்றுள்ளது. 4ருஷ்ரை 
யஜுர்வேத தைத்‌இரீய ஸம்ஹிதையில்‌ இருவ அ காண்டத்தில்‌ ஐர் சாவது ப்ரச்‌ 
சத்தில்‌_(16) உ வரஹ்‌ -2௦ ெவா சவ, வற 8ஹாஜவா ஐய 
82 வரஆ8யீரி.ி அநஹொெஉலு ஹெல, கூடி என்ததைத்‌ 
இருவுள்ளம்‌: ந்தியதாமிது, (இச்‌இரன்‌ வ்ருச்சாஸுரனைக்‌ சொல்செய்ததுபற்தி 
மஹேர்‌ இிரனென்‌௮ அவனுக்குத்‌ தேவர்கள்‌ பட்ட.ஞ்சூட்டின ரம்‌.) 
[பேற்றக்கால்‌ இத்யாதி, ] பெண்ணாய்ப்‌ பிறர்‌ சவர்சள்‌ ௮ணைற்று வாழ்வதற்‌ 
கென்றன்றோ அவன்‌ திருமார்பு படைத்தன; ஒருத்தியைத்‌ , திருமார்பிலேயே 
வாழ வைச்‌ இருக்ன்‌ருனல்லனோ? அ௮ங்கனே ஈமக்கும்‌ அத்திருமார்பைப்‌ பெறு 
வித்சால்‌ பெண்பிறந்‌ச நாமும்‌ வாழ்க்க போகமாட்டோமோ வென்சிறாள்‌. இத்‌ 
இனை அபிகிவேசம்‌ இவளுக்குண்டானமை கரண்சையாலே இவள்‌ வைதிக வித்‌ 
வான்கள்‌ வாழும்‌ இருக்கண்ணபுரத்து எம்பெருமானைக்‌ காணப்பெற்றாளான 
வேணும்‌. விர ae ச்ச்‌ ந்த்‌ (அ) 


வண்டமரும்‌ வனமாலைமணிமுடிமேல்‌ மணகாறு மேன்கின்றாளால்‌ * w 
உண்டிவர்பா லன்பெனக்கேன்‌ றொருகாலும்‌ பிரிகிலேனேன்கின்றாளால்‌ * ஸூ, 
பண்டிவரைக்‌ கண்டறிவதெவ்வூரில்‌ யாமேன்றே பயில்கின்றாளால்‌ * “ ள்‌ 
கண்டவர்தம்‌ மனம்வழங்கும்‌ கண்ணபுரத்தம்மானைக்‌ கண்டாள்கோலோ? (௯) 


வண்டுஅமரும்‌ வண்டுசள்‌ படிந்த 


பண்டு இதற்கு முன்னம்‌ 
வனமாலை இருத்‌ இழாய்மாலை. யாம்‌ வித்திடும்‌ 
. கரம்‌ ப 

மணிமுடிமேல்‌ ரத்ன ரீடத்தின்மீ.௮ எண்டறிவு பப்லு அவ்‌ 
மணம்‌ காறும்‌ [ பரிமன்ம்‌ சமழகிற்றெது | எல்‌ ரில்‌ எந்தூரிலே 
என்ன்றாள்‌ ( என்கறன்‌; 1 என்றே ] என்றே பலகாலும்‌ 
எனகு இகர்‌ (எனக்கு இவரிடத்திலே | ிச்சன்றாள்‌ 3 உருப்யோின்றாள்‌; 

பால்‌ அன்பு { அன்பு உண்ட என்று | கண்டவர்‌ லேவித்தவர்சளெல்லாரும்‌. 
உண்டு என்று சொல்லி தம்‌ மனம்‌ தங்கள்‌ மனத்தை 


ஒருகாலும்‌ (இவ்வன்பமை) ஒரு கொடிப்‌ படல அர்ப்பணம்‌ செய்‌ 

“ பிரிலேன்‌. பொழுதும்‌ பிரிக்‌இருக்க | பழகிடும்‌ விிப்படிய்சன: 
ஆல்‌ முடியவில்லையே 

என்ன்றாள்‌ |, யென்றான்‌; 


கண்ணபுரத்‌ தி, அம்மானை கண்டாள்‌ 
இவரை *இப்பெரியவரை கொலோ 

உ * ஈட. தன்வெள்ள த்தில்‌ ஈசையாலே வண்டுகள்‌ படிர்‌திருக்கப்பெற்ற 
இருத்‌. துழாய்மாலையானது அப்பெருமானது இருமுடியில்‌ ஏஜினவாறே தன்‌ 
னிலத்திற்காட்டிலும்‌ அதிகமான பரிமளம்‌ விசப்பெறுனெறஅ காண்மின்‌, என்‌ 
இருள்‌. என்னுடைய ப்ரிதித்த்துவம்‌ முழுதும்‌ அப்பெரியவர்‌ பக்கலிலே குடி. 
புகுர்துவிட்டஅ, ஆகையாலே ஒரு சொடிப்பொழு.தும்‌ அவரைப்பிசீச்து தரித்‌ 
இருச்சமாட்‌டூகின்‌ நிலேன்‌ என்கிறாள்‌. அதற்குமேல்‌ பாவனையின்‌ முதிர்ச்சி 


ij 
1012 பெரிய திருமோழி ௮-பதீக. க-திறா சலமிலக்குபொன்னாழி. 


யாலே அவமைக்‌ கண்ணெ தரே வந்த கிற்பவராகக்கொண்டு * "இவரை முன்னம்‌ ்‌ 
எல்விடத்திலோ பார்த்திருப்பதுபோல்‌ தெரிசன்றததே, எவ்வூரில்‌ கண்டது |” 
என்று தன்னில்‌ தான்‌ பலகாலும்‌ சொல்லிக்கொள்ளூறோள்‌; இப்போது இவள்‌ 
இப்படி யிருக்கையாலே ஸர்வாங்க ஸுக்தரரான செளரிப்பெருமானைக்‌ காணப்‌ 
பெத்றவளா யிருக்கவேண்டும்‌. ்‌ 

ஈபண்டிவரைக்‌ கண்டறிவது எவ்வூரில்‌ யாமேன்றே பயில்கின்றாளால்‌ ற்‌ 
என்ற மூன்றாமடியின்‌ விசேஷப்பொருள்‌ குறிச்கொள்ளத்‌ , தக்கது;--இவ்விடத்‌ 
அப்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்யொன வாக்யெங்‌ காண்மின்‌: முதல்ராள்‌ 
கண்டால்‌ ஸ்வாபாவிகமான ஸ்வாமித்வத்தாலும்‌ முகத்தில்‌ தண்ணளியா லமாக. 
(முன்பே கண்டறியும்‌ முகமாயிருக்‌தஜி! எவ்வூரில்தான்‌ கண்ட? என்னழ்படி 
யிருக்கும்‌; ஜிரவரிலயம்‌ பிறர்தால்‌ பின்பு '*முன்போரிடத்திலும்‌ இவரைக்‌ ர 
கண்டறியோம்‌' என்னும்படியாயிருக்கும்‌; கித்யாபூர்வமான விஷயமென்‌ திப 
சொன்ன இசண்டர்ச்சக்தையும்‌ அன காட்‌ டுமோவென்ன, *பயில்கின்‌ றாளால்‌ 
என்றது கண்டாயே; எற்றைக்கும்‌ வார்த்தை இதுவேயன்றோ: இப்படியாக 
வேண்டாவோ?" என்று ஜீயர்‌. ?' என்று, இதனை விவரிப்போமிக்கு;--பண்டிவ 
ரைக்‌ கண்டறிலதேல்வூரில்‌' என்பதற்கு இரண்டு வகையான பொருள்‌ சொல்ல 

இடமுண்டு; முன்பு இவரை எவ்விடத்திலோ பார்த்‌ இருக்கிறோம்‌ போல இருக்‌ ' 

இன்றதே, எவ்விடத்தில்‌ பார்த்திருப்போம்‌! என்னு விமீர்சிப்பதாச ஒரு: பொ 
றாள்‌; பண்டு இவசை எவ்வூரில்‌ கண்டதிவஅ-எவ்வூரிலும்‌ கண்டறிர்த இல்லை; 
இப்போதுதான்‌ முதன்முதலாகக்‌ காண்டுறோம்‌ என்பதாக மற்றொரு பொருள்‌. 
ஒரு தடவை பிசயோகிச்சப்பட்டிருக்கின்‌ ௦ வாக்கியம்‌ இவ்விரண்டு பொருளையும்‌. 
ஏககாலத்தில்‌ எங்கனே கருமென்னில்‌; மூலத்தில்‌ என்றே பயில்கின்றாளால்‌'” 
என்றிறாப்பதால்‌ (பண்டிவரைக்‌ 'கண்டதிவதெவ்வூரில்‌ யாம்‌' என்னும்‌ வார்த்தை 
யைப்‌ பலகாலும்‌ உருப்போடுகிறாள்‌ என விளங்குதலால்‌, அர்த வார்த்தையை , 
முதல்‌ தடவை சொல்லும்போது முகற்பொருளும்‌ அடுத்த 'தடவைகளிலெல்‌ 
லாம்‌ இரண்டாவது பொருளும்‌ சொல்லப்படக்‌ குறையில்லையென்சு, இல்‌ 
விரண்டு பொருள்களின்‌ ஸ்வாரஸ்ய மென்னவெனில்‌;--எம்பெருமாளை முதன்‌ 
முதலாகக்‌ காணும்போது திருமுகமண்டலத்தில்‌ தண்ணளி முதலியவற்றைச்‌ 
கொண்டு * இவரை முன்பு எல்கே கண்டாற்போலிருக்தெதே !' என்னு தோன்‌ 
அம்‌; அதன்பிறகு எவ்வளவு கெருங்கிப்‌ பழனொலும்‌ தெகுட்டுதலின்‌,றியே (எப்‌ 
பொழுஅம்‌ சாள்‌ இங்களாண்டூமி யூழிதொறும்‌, அப்பொழுதைக்‌ கப்பொழு 
தென்னாராவமுதமே ” என்னும்படியான விஷயமரகையாலே முன்பு எங்குங்‌ 
கண்டறியாத.து போலவும்‌ அப்பொழுதே புதிதாகக்‌ கண்டு அ.அபவிப்பத போல 
வுக்‌ தோன்றிக்கொண்டே யிருக்கும்‌. மற்ற விஷயங்களிற்‌ காட்டில்‌ பகவத்‌ 
விஷயத்திற்குள்ள வைலக்ஷண்யம்‌ இது என் அ காட்டி. னபடி; 

கண்டவர்‌ தம்‌ மனம்‌ வழங்கும்‌-- ஒருகால்‌ லெலித்தவர்களும்‌ தங்கள்‌ கெஞ்‌ 
சைத்‌ தாங்களே இஃது எம்மதல்ல, உன்னுடையதே ' என்று எழுதீதிட்டுக்‌ 
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கொடுத்தவிடும்படியான ஆகர்ஷகத்வ முடையவன்‌ எம்பெருமான்‌ 
மாவளரும்‌ மேன்னோக்கிமாதராள்‌ மாயவனைக்‌ கண்டாளேன்று * 
காவளருங்‌ கடி பொழில்சூழ்‌ கண்ணபுரத்தம்மானைக்‌ கலியன்சோன்ன * 
பாவளருங்‌ தமிழ்மாலை பன்னியநூலிலையைந்து மைந்தும்வல்லார்‌ * 

பூவளருங்‌ கற்பகஞ்சேர்‌ போன்னுலகில்‌ மன்னவராய்ப்‌ புகழ்தக்கோரே. (௧௦) 


மானினுடைய கோக்குப்‌ 4 
மா வளரும்‌ போன்று விசாலமாய்‌ மற்ுல்‌ தன்ட ல்‌ 
மெல்‌ சொக்கி] மெல்லிதான சோச்சை [1 தத்‌ ௮ கத்த 

யுடையனான்‌ கொண்டாடுதற்கு. 
| 1 பன்னியமூல்‌] உரிய இத்‌ இல்மப்ரபக்தத்‌, 
மாதராள்‌ (பரகால) காயயொனவள்‌ ( இற்‌ சேத 
மாயவனை ஆச்சரியஞன எம்‌ வை ஜஐக்.தும்‌ தட்‌ ல்‌ i 
சண்டாள்‌ { பெருஎஙாச்ண்ப்சன்‌. | கனம்‌ இப்பத்‌ஐப்‌ பாட்டையும்‌ 
என்று கொலோ என்று பன்‌ ம வடம்‌ 
்‌ வல்லார்‌ ஓதியுணரவல்லவர்கள்‌ 
சா உளரும்‌ சோலைகளில்‌ வளரும்‌ பசி. ப ட்‌ ர “ஆ 
சழ பொழில்‌4.. மனமான அ பூமியெக்கும்‌ | 6 உளரும்‌"  பூச்சன்‌ கிறைந்த 
குழ்‌ .' பரவப்பெற்ற கற்பகம்‌ சேர்‌ சல்பல்ருகஷம்‌ பொருர்ிய 
சஸ்னப்ர்த்து { ந்ல்ல பொன்னுலகில்‌ பரமபதத்தில்‌ 
்‌ ந்த்‌ மன்னவர்‌ ஆய்‌ கிர்வாஹகர்களாகவும்‌ 
அம்மானை FH, லு குறித்த (இக்குள்ளவரையில்‌) புகழ்ச்‌ 
கலியன்‌ த! இருமங்கையாழ்வாசருளிச்‌ ; தக்கோர்‌ குத்‌. சகுதியுடையவர்ச 
சொன்வ்‌ 1 செய்த வி சதி சகிக்க ளாசவும்‌ இருச்சப்‌ 
து 8 ர்‌ பெறுவர்‌, 
த சத்தல்கள்‌ கிறைச்திருச்சப்‌ ப 
யா வனும்‌ பெற்ற 


உ ஈட கண்ணபுரத்‌ தம்மானைச்‌ கண்டாள்‌ கொலோ ”' என்று சொல்லித்‌ 
இருத்தாயார்‌ தம்‌ பெண்பிள்ளையின்‌ பலகவத்விஷயா நுராகத்தை வெளியிடும்‌ 
பரசுமமாக ஆழ்வார்‌ தமது அன்பு நிலைமையைத்‌ தாமே வெளியிட்டுக்‌ கொண்ட 
இச்திறாமொழியைக்‌ கற்றுணசவல்லவர்கள்‌ இருகாட்டை ஆளவல்லராவர்‌ என்று 
பயனுரைத்துத்‌ தலைச்சட்டினாசாயித்று, 

மாமான்‌, மாதராள்‌--*மாதர்‌? என்று விரும்பப்படும்‌ ௮ழகுக்குப்பெயர்‌ ; 
அதனையுடையவள்‌ மாதராள்‌, பலவிடங்களிலும்‌ அழகையுடையவட்கு வாசசு 
மாக *மாதர்‌' என்று பிசயோகமுண்டாகிலும்‌ ௮௮ இலக்கணையா லென்க. 

பூவளருங்‌ கற்பகஞ்சேர்‌ போன்னுலகில்‌--கல்பவ்றாக்ஷமுள்ளஅ ஸ்வர்க்க 
லோகத்திலன்றோ, பரமபதத்திலு முண்டோவென்றெ சங்கையில்‌ பெரியவாச்‌ 
'சான்பிள்ளை அருளிச்செய்கிறார்‌ காண்மின்‌ உபரிதஈ லோகம்களுக்கடைய 
கற்பகத்தைச்‌ நெப்பாகச்சொல்லக்டைவர்கள்‌ '* என்று. 

பொன்னுலகில்‌ மன்னவராம்‌--** வானிளவரச வைகுந்தக்குட்டன்‌ வாசு 
தேவன்‌ '* என்றெபடியே ட பான்‌ ட ஆணு (தலைவராக்கி எம்‌ 
பெருமான்‌ இளவாசாயிகுப்பனாம்‌. கல a os ப்‌ (க 


1014 பெரிய திருமோழி அ-பத்அ. ௨-இரு தெள்ளியீர்‌. 


்‌ அடிவரவு:-சிலை, செரு, அன்னு, தார்‌, அடி, பேர்‌, செல்வாத்த, சொற்ற, வண்டு, 
மாஉளரும்‌, தெள்ளியீர்‌.. 
முதல்திருமோழி உரை முற்றிற்று. 


ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


ஸ்ரீ: 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
எட்டாம்பத்‌௮--இசண்டாத்திருமொழி, 
௦. 9 ட... டி ய 
தெள்ளியீர்‌ தேவர்க்கும்‌. 


.உரையவதாரிகை:-8ழ்தீ இருமொழியாக கிகழ்ச்த திருத்தாயார்‌ பாசுமம்‌ 
இத்திருமொழியாகவும்‌ அஅவர்த்திக்து வருசன்றன்‌. பரகால சாயியின்‌: - 
மையைக்கண்ட அத்திருத்தாயார்‌ இவள்‌ கண்ணபுஎத்‌ தம்மானைக்‌ காணப்பெற்‌ 
ஹவளாயிறாக்கவேணும்‌' என்பதாகச்‌ சென்றது ழ்த்திருமொழி; இத்திருமொழி 
யில்‌ அத்‌ திருக்கண்ணபுசத்‌ செம்பெருமானையே தேராச கமோக்கித்‌ தன்‌ பரி 
சாபத்தைப்‌ பேசுறொள்‌ திருத்தாய்‌. இதிற்‌ சில பாசுரங்கள்‌ தன்னில்‌ தான்‌ 
சொர்‌.துகொண்டு பேசுவனவாசவுஞ்‌ செல்லும்‌, 

- ஆழ்வார்‌ செளரிப்பெருமாள்‌ பக்கலிலே சமக்குண்டான அளவுகடர்கு ப்ரா 


வண்யளர்தையும்‌, அவரைப்‌ பிரிந்து மேனி மெலிந்தபடியையும்‌ இங்கனே அர்‌ 


யாபதேசத்தாலே அருளிச்செய்கிராரென்க, i Ai (4) 
தெள்ளியீர்‌! தேவர்க்கும்‌ தேவர்‌ திருத்தக்கீர்‌ !* 
வெள்ளியீர்‌ 'வேய்யவிழுரிதி வண்ணர்‌ * ஓ! ப்‌ 
துஸ்ளுரீர்க்‌ கண்ணபுரந்‌ தொழுதா ளிவள்‌ 
கள்வியோ ! * கைவளைகோள்வது தக்கதே? (௧) 
தென்னியீர்‌ 3 செளிக்க அறிவு ்‌ 5 
உடையவரே ! கண்ணபுரம்‌. இருக்சண்ணபுரத்தை 
தேவர்க்கும்‌ te வே! , [கையெடுத்துக்‌ 
தேவர்‌ சிரகிரி தொழுதான்‌ கும்பிட்டாள்‌ ; 
பூ நீ பெரியபிராட்டியார்க்குத்‌ ்‌ சறட ப ஆடல்‌ 
இரு தக்ரே தகுதியானவர்‌ 14 (இவள்‌) இப்படிப்பட்ட இவள்‌ 
ஐ. ல்‌ ம்‌ ம்‌ (ஆத்மாபஹாரம்‌ 
ென்ளியீர்‌ நன ஸ்வபராவத்தை | கன்வியோ செய்திலளாகையாலே) 
யுடையவரே! கள்வியன்றே ; 
வெய்ய விழு  சரய்ச்ின சிறந்த பொஸ்‌ (தப்படியிருக்கி) 
நிதி வண்ணர்‌; போன்‌ தகிறமுடையவசே[ | லி ட்‌ 
p 5 த்‌ 'அடி.ச்சியான இவளுடைய: 
| இஃஅ என்ன அரியாய்‌ !, | சச 2 { கை ண கொக 
கான்வ னு 
இவள்‌ இப்பசகால சாயயொனடள்‌ கொள்வசானகு 
ட ட... கரைபுரண்டு பெருகுகின்ற | சீர்கதே உமக்குத்‌ தருர்ததோ 1, 
அள்ளும்‌ சீர்‌ 1 ச்ிடைத்தான 
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ஈட உ ஏன்‌ பெண்பிள்ளை இருக்கண்ணபுரத்தைத்‌ தொழுதாளென்ப 
தையே லியாஜமாசக்‌ கொண்டு இவளுடைய மைவளையைக்‌ கொள்ளை கொள்வன 
தகுதியோ சொல்லீர்‌ என்று செளரிப்பெருமாளை மடிபிடிக்‌கறுள்‌ இருத்தாய்‌. 
இவளுடைய கைவளை களை அவர்‌ கொள்ளை கொள்வதாவஅ என்னென்னில்‌, பிரி 
வாத்றுமையினால்‌ இவள்‌ உடம்பு இளை த்துக்‌ கைவளைகள்‌ கழன்‌.அ விழும்படியாவ 
தாம்‌. இவளை சீர்‌ இப்படி ஈர்க்குப்போல்‌ இளைத்துப்‌ போம்படி செய்திரே, 
இது தகுதிசானோ? நித்ய ஸம்ச்லேஷத்தைக்‌ கொடுத்து இவளுடம்பைப்‌ புஷ்டி 
யசச்குவதன்றோ தகுதி என்ஜொளென்க, 
தெள்ளியீர்‌ '--சீர்‌ மஹா விவேகியென்‌அ பேர்பெத்றவசன்றோ? தெளிக்க 
ஞானமுள்ள உமக்கேயன்‌ றோ? பெண்பிறந்‌ தவர்களின்‌ பொருளைக்‌ கொள்ளை 
கொள்வது ட தணல்‌ 4 உமக்ருத்தானே தெரியாதோ? ஸர்வஜ்ஞசான 
வுமக்கு ௮ல்பஜ்ஜைபான கா னோ உணர்த்துவ அ? என்றவாறு, « 
தேவர்க்குந்‌ தேவர்‌!--8ர்‌ எதேனும்‌ ஸாமாக்யமானவரோ? த்யஸாகிகளுக்‌ 
கும்‌ சாயூகரரய்‌ நிற்கும்படியான பெரு மேன்மை பெத்தவசன்‌ே றே கீர்‌; இப்படி 
மேம்ப!'டையரான நீர்‌ பிறர்க்கு வேண்டியவற்றைக்‌ கொடுத்தருள வேண்டுவது 
ப்ராப்தமாயிருக்க, உள்ளதையும்‌ கொள்ளை கொள்வஅ உம்முடை, மேன்மைக்‌ 
கூச்‌ சகுதியோவென்அ பாரீர்‌ என்றவாறு. “தேவர்‌!” என்றது அண்மைவினி. 
இவ்விடத்து வியாக்யொன ஸ்ரீஸூக்தி காண்மின்‌: பெருமாள்‌ திரு 
வயோத்யையில்‌ நின்றும்‌ போர்து ச்ருல்‌பேரபு ச்‌ இலெழுர்‌ தருளி யிருக்கு 
வனவிலே ஸ்ரீ குஹப்‌.நுமாள்‌ மலைத்தேனையும்‌ காட்டுப்‌ பழம்‌ கொண்டு 
சென்று உபஹாரமாகக்‌ ! கொடுக்க, “காம்‌ கொள்ளப்‌ பிறக்‌ தோமல்லோம்‌ காணும்‌, 
கொடுக்கப்‌ பிறந்தவர்காணும்‌! என்றருளிச்‌ செய்தாரிறே. ”_ ஆண்‌ பிள்ளைகள்‌ 
இசைக்கு கொடுக்க வம்ததையும்‌ கொள்ளப்‌ பெருதென்று நீர்‌ பெண்பிறக்தார்‌ 
பொரளை வலியக்கவர்ச்‌,து கொள்ளுதல்‌ என்ன தகுதி? என்றவாறு. ன்‌" 
திகுத்தக்கீர்‌1 பெரிய பிராட்டியாசாஜதே ஒருபெண்பெண்டாட்டியை ஒரு 
சொடிப்பொழு.தும்‌ விடாத இருமார்பிலே யிருத்தி உவக்குமவர்‌ ஒருத்தியின்‌ 
, கைவளைகளைக்‌ கொள்ளை கொள்வது தகுதியோ? என்றவாறு. 
... வெள்ளியீர்‌ 1. 4 என்னை வெள்ளுயிசாக்கவல்ல ”” என்றாத்போலே வெண்‌ 
மையாவது சுத்தஸ்வபாவ முடைமை: நீர்‌ பரம பவித்திரரன்றோ? பிறர்‌ பொரு 
ஜோக்‌ கொள்ளை கொள்வது உம்முடைய பாவகத்வத்திற்குத்‌ தகுமோ [, 
“பயொலெ ரர ஜிஹஹி ஸாஃஜிூந 8] வாரி ஸாஜிழரஉஜி.-யோர்த்தே ௬ுசிஸ்‌ 
ஸஹி ௪ூர்‌ ௪ ம்ருத்வாரி சச்‌ ௬9: [பிறர்பொருளைக்‌ கவசாதவன்‌ பரிசுத்த 
னெனப்‌ படுவனேயன்‌ தி, மண்ணையும்‌ நிசையக்கொண்டு பலகால்‌ தேஹத்தை 
சுத்தி செய்பவன்‌ டரரீளத்தனாகமாட்டான்‌ .] என்று சொல்லி யிருப்பது உமக்குத்‌ 
தெரியாதோ? பெண்பிள்ளைபின்‌ பொருளைக்‌ கவர்கின்ற நீர்‌ என்ன பரிசுத்தர்‌]. 


1. இருப்பல்லாஸ்‌டு 8, 


1016 பெரிய திருமொழி ௮-பத.௪. ௨-தறா, தெள்ளியீர்‌. ' 4 
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லேய்ய விழுரிதி வண்ணர்‌ உம்முடைய ,இருமேனியின்‌ வைலக்ஷண்யம்‌ | 
உமக்குத்‌ தெரியாதோ? ஆசைப்பட்டார்க்கு அணைக்கக்‌ சொடுப்பதற்கன்றோ நீர்‌ 
இப்படிப்பட்ட உடம்பு படைத்திருப்பது) இவளை சோவுபடுத்துவதற்‌ கென்றே 
இல்வுடம்பு படைத்தீர்போலும்‌. *நிதி' என்னுஞ்‌ சொல்லை ஸ்வதந்த்ரமான 
பொன்‌! என்று பொருள்படும்‌; நீலமேச நிறச்‌ 


தமிழ்ச்‌ சொல்லாகக்‌ கோண்டால்‌ 
டோ வென்னில்‌; 1. *பாலினீர்மை , 


தனன எம்பெருமாலுச்குப்பொன்‌ வறாவமுண்‌ 
செங்பொனீர்மை ” 2. ££ பொன்னின்‌ வண்ணம்‌ மணியின்‌ வண்ணம்‌ புரையும்‌ . 
திருமேனி” 8. ££ கட்டரைத்த ஈன்பொன்‌ உன்‌ திருமேனி யொளி '' இத்யாதிப்‌ 
படியே அஅவுஞ்‌ சொல்லுவஅண்டு, ஓவ்வொரு யுகத்‌, இல்‌ ஓவ்வொரு கிறங்‌ 
கொள்வனிறே. பிராட்டிநிற த்தின்‌ கிழலீட்டாலே பொன்னிறமாவதாகச்‌ சொல்‌ 
-வமுண்டு. இனி, வெய்ய--விரும்பத்தக்க, லிழு-9றர்த, நிதி--பொன்‌ . 
போன்ற, வண்ணர்‌ தன்னமையையுடையவர்‌ என்ரை த்த, பொன்‌ எப்படி அனை . 
வராலும்‌ விரும்பத்சகுக்ததாயிருக்றெதோ அப்படி விரும்பத்தக்கவசென்‌ 29. ச்‌ 
கொள்ளவுமாம்‌. “நிதி? என்னுஞ்‌ சொல்லை வட.சொல்லாகக்‌ கொண்டு புதையல்‌” 
* என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. அன்பர்க்குச்‌ சேமவைப்பானவர்‌ என்கை; 
தேவரீர்‌ பிறருடைய உடைமையாயிருச்க வேண்டியவரேயன்‌ தி, மிறருடைமை , 
யைக்‌ கொள்ளை கொள்பலராதல்‌ தகுமோ என்றவாறு, i 
இரண்டாமடியின்‌ முஜிவில்‌ 121 என்றது இப்படியும்‌ ஒரு பெண்பிள்ளை 
யைக்‌ கொலை செய்யலாமோ? என்று கதறி முறையிடுறெபடி. துள்ளுரீர்க்‌ கண்ண 
புரம்‌ தோழுதாளிவள்‌ கள்வியோ 2 இப்பசகால காயயொனவள்‌ உம்மிடத்தில்‌ 
ஏதேனும்‌ அபசாதப்‌ பட்ட ண்டோ ? திருக்கண்‌ ணபுசமென்னுர்‌ திருப்பதி 
நிர்வாய்ப்புப்‌ பொருக்திச்‌ குளிர்க்‌ இருக்கன்ததென்று அவ்விடத்தை _ . சோக்கச்‌ 
கையெடுத்துக்‌ கும்பிட்டாள்‌ ; இத்தனையே காரணமாக இவளுடைய கைவளை 
யைக்‌ கொள்ளை கொள்ளுதல்‌ தகு இயோ ? இவள்‌ $ ஆத்மாபஹாரக்‌ கள்வியாகில்‌ 
நீர்‌ நினைத்தபடி யெல்லாம்‌ இவளைப்‌ பரிபவப்படுத்தலாம்‌ ; அப்படி. இவள்‌ பக்கல்‌. 
ஒருவகையான கள்ளத்தனமும்‌ இல்லையாயிருக்கவும்‌ கைவளைகொள்வ அதக்கதோ, 
“இவள்‌ கள்வியோ ?? என்ற இஅ-இவனன் அ கள்வி, நீர்‌ தாம்‌ கள்வர்‌ என்ற 
படி, கண்ணபுரம்‌ தொழுதாளாகையாலே இவள்‌. கள்வியல்லள்‌ ; தொழுதவளு . 
டைய கைவளையைக்கொள்ளை கொண்டீராசையரலே நீர்‌ கள்வர்‌ என்கை. 
கைவளை கோள்வது தக்கதே“ யாதி நயாதீ.கி யவெ வ௨.கி வஹா 
க்ஷ்ணெம தற்‌ முலி.தா நி வாரறொவலயா்‌ வாணி நஹுடுெடிவ 
ஒலி.காமி _யாமி சயாமீதி தவே வததி புரஸ்தாத்‌ கணேச 'தர்வங்க்யா 3 
களிதாரி புரோவலயாி அபராணி புகஸ்‌ ததைவ 'தலிதாநி” என்ற ச்லோகத்‌ 


1. இருச்சக்த. விருத்தம்‌. 2. பெரியதிருமொழி, 4-98, 
8. இருவாய்மொழி, 8-1-2, அஷ 
8 ஆத்மாபஹாரச்‌ சன்வமாலஅ ஈச்வர சேஷமான ஆத்மஉஸ்‌ த; ஸ்வதந்த்ரமென்று 


'நினேக்கை, 


‘ 


ட 


+ 


இவள்‌ * இப்பரகாலதாயயொனவள்‌ ; 
பாணனார்‌ 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 1017 


இன்‌ தாத்பரியம்‌ இங்கே கினைக்கத்தகும்‌. அதாவது காயகன்‌ நாயகியை “என்‌ 
கண்மணி ! நான்‌ உன்னைப்‌ பிரிக்து ஓர்‌ ஊர்க்குச்‌ செல்‌,லுன்றேன்‌? என்று 
சொன்ன ரொடிப்பொழுதிலேயே அவளுடைய கையில்‌ அணியப்பட்டிரு்த வளை 
கனில்‌ முன்னேயிருந்தவளைகள்‌ கழன்று கழே விழ்க்தன ; அதனைக்கண்ட காய 
கன்‌ (இவள்‌ ஈம்து பிரிவைப்‌ பொறுத்திருக்க இல்லாளாகையாலே இவளைப்பிரிக்‌ து. 
நாம்‌ வெளியேறலாகாத' என்று நினைத்து உடனே “நான்‌ போகவில்லை” என்று 
சொல்லவே அச்சொல்‌ செலிப்பட்ட கொடிப்பொழுதிலேயே கையில்‌ கின்றம்‌ 
கழன்றொழிக்தவலைபோக நின்ற வளைகள்‌ படீல்‌ என்று வெடித்துத்‌ அகளாய்‌ 
விழுக்தன என்பஅ மேற்காட்டிய ச்லோகத்தின்‌ கருத்து. சாயகனுடைய பிரிவு 
ப்ரஸ்தாவத்தில்‌ வந்த மாத்திரத்திலேயே கரயயின அ உடல்‌ மிகவும்‌ மெலிந்த 
போம்‌ என்பதும்‌ அர்த விரஹலார்த்தை மாறினவாறே உடம்பு பூரிக்கு மென்‌ 
பதம்‌ இதன்‌ உள்ளுறை, ஆகவே, இங்குக்‌ *கைவளை கொள்வது அக்கதே்‌ என்‌ 
இஅ இவளுக்கு நீர்‌ நிச ஸம்ச்லேஷத்தைத்‌ தற்து இலள்‌ உடம்பு பூரித்திருக்கக்‌ 
காண்கை ப்ராப்தமாயிருக்க, இவளைப்பிரீர்‌ அ மேனியை மெலியச்செய்து வருத்‌ 
ப தகை தகாத என்றவாறு, 

இப்பாட்டின்‌ பெரியவாச்சான்பின்னை வியாக்யொன த்தின்‌ முடிவில்‌ 


,. தே கூபம்‌” என்றள்‌?” எப்‌ அச்சுப்பிர இகளில்‌ :ஒரு வாக்பெம்‌ காண்றெனு ; 


மேற்குறித்த ப்ரமாணம்‌ ஜிதச்தாஸ்தோ தரத்‌ இலுள்ளதென்று ஆசரமும்‌ குறிப்‌ 
மட்டிருச்ன்றார்கள்‌ ; இது ஒரு பெரிய அச்சுப்பிழை ; “ந தேநுருப என்‌ 
இருள்‌ ” என்று இருத்திக்கொள்க; இது ஸ்தோஜத்ராத்கத்‌இன்‌ மேற்கோள்‌ ; 
“திஹு கூடிமெ, ஸணா ம.தா._நா௦ வ௱ாலவொ நாம ந பெ நாுாவ? 


என்ப.அ இங்கே ர்‌ விவாதிதிம்‌, ப ய கிஷ்‌ (௧) 


நீணிலா முற்றத்து நின்றிவள்‌ கோக்கினாள்‌ * 

காணுமோ கண்ணபுரமேன்று காட்டினாள்‌ * ௪ 

பாணனார்‌ திண்ண மிருக்க வினியிவள்‌ 

காணுமோ ? * கன்று நன்று கறையூரர்க்கே. (௨) 

சேர்விக்கும்‌ ஆசார்ய 
ருடைய த்ருடாத்யவ 


மின்‌ கிலா உத்கதஸ்தான த இலுள்ள திண்ணம்‌. ஸாயம்‌ குறையத்‌. 
றத | கத்திக்க | இன வை 
இனி இவன்‌ | இனி இவன்‌ வெட்கப்பட்ட 
சோக்னொன்‌ பார்த்தான்‌ ; காணுமோ மீளக்கூடுமோ ? 
ஓ (தான்பார்த்‌தவிட்‌) இசுதைறுல்‌ 
சாணும்‌ ஓ! | 1 வாரீர்‌! பாருல்கோன்‌ சறையூரர்க்கே { பெருமானாயெ 
"கண்ணபுரம்‌ ( இதோ கண்ணபுரம்‌ * எம்பெருமானுக்சே 
என்று என்த (பிரர்க்கும்‌) | டம்‌ (சன்‌ எண்ணம்‌) சன்றாய்த்‌ 
காட்டினான்‌ சாட்டினாள்‌ ; | அனத க்‌ { தீலைக்கட்டிற்ற, ன 
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1018 பெரிய திருமோழி அ-பத்து. ௨-இரு தெள்ளியீர்‌. 


உ ௫ ௧௪௨ இப்பரகரலராயியை மஅஷ்ய ஸஞ்சாரமில்லா த வேரிடத்திலே 
கொண்டுபோய்‌ வைத்தால்‌ இறாக்கண்ணபுரத்‌ தெம்பெருமானிடத்து இவளுக்‌ 
குண்டான அபிரிவேசம்‌ ஒருவாறு 'தணியக்கூடும்‌'என்தெண்ணித்‌ இருத்தர்ய்‌ ‘ 
இவளை ஒரு உயர்க்த மாடமாளிகையிலே கொண்டுவைத்தாள்‌ ; அவ்விடமே 
நீணிலாமுற்றம்‌ எனப்படுடின்‌ றது ; உர்சதமாயும்‌ கிலாலோடு கூடின தாபுமிருக்றெ 
முத்தம்‌ என்றபடி. அல்லிடத்தில்‌ நின்றுகொண்டு இருக்கண்ணபுர்த்தை நோக்‌, 

இனாள்‌. 
ஆசார்ய ஹ்ருதயத்தில்‌ (இரண்டாம்‌ டிரகரண,த்‌இல்‌) *லொமுற்றம்‌ ப்ரஜ்ஞா 
ப்சாஸாத மென்னும்‌ எல்லை. கிலம்‌'” என்றெ சூர்ணிகையும்‌, அவ்விடத்து மணவாள 
மாமுனிகள்‌ வியாக்யொன,ச்‌இல்‌ரீணிலா முற்றத்து நின்றிவள்‌ நோக்கினாள்‌ - 
என்றெ நிலா முற்றமாகறெது* வூதாவாஹாடிலா ஹு $கமொஹமொ 
வகாற ஜ.நாலு! ஊடதிஹா கிவ ெலஹொ ஹ) தாறு வாத ஷவரா.தி. க 
* என்றெபடியே உத்துங்கமாக கின்று ஸர்வத்தையும்‌ தர்றிக்கைக்‌ குறுப்பாகச்‌ 
சொல்லப்படுவதாய்‌, அதிலே நின்ற தர்சித்தவளவில்‌ காணுமோ கண்ணபுர, 

. மென்றுகாட்டின। ளென்கையாலே ததியவிஷயமே பரமப்சாப்யமென்று பிறர்ச்‌ 
கும்‌ ப்‌ரகாசிப்பிக்கும்படி. சரமாவதியான புருஷார்த்த ஜ்ஞாகமென்கை?? என்‌ 
அள்ள ஸ்ரீஸூக்திகளும்‌ இங்கு நினைக்கத்‌தக்கன. உயர்ந்த முற்றம்‌ என்ற்‌ இனி 
இதம்குமேத்பட உயர்ந்த, இல்லீ -.ன்னும்ட்‌ ஒயாய்‌, (காணுமோ கண்ணபுரமென்று 
காட்டினாள்‌'என்‌௮-கண்ணபுச, ச்‌ தெம்பெரும்‌ ஈனைக்காட்டாதே அவனுடைய வஸ்து 
வான இடத்தைக்‌ காட்டினதாகச்‌ சொல்லுகையாலே 'ததியவிஷயமே பரமப்ராப்ய 
மென்னும்படி எல்லை நிலமான புராஷார்த்தஜ்ஞானமே நீணிலா முத்தமென்பதத்கு 

உள்ளுறை யென்க. 

காணுமோ கண்ணபுரமேன்று காட்டினாள்‌ -*சாண்கீளச்‌ சிறுக்கயான 
வுனக்கு இப்படிப்பட்ட ப்ராவண்யம்‌ தகா.து"என்று அடிக்கட்‌. இக்ஷிக்கின்ற தாயா 
இய என்னையும்‌ அஞ்சாதே அழைத்து * அதோபார்‌, இருக்கண்ணபுசம்‌ தெரி 
இறதா?” என்று விரலாற்‌ சுட்டிக்‌ காட்டுசின்றாளே, (அன்‌ றியே) * திருக்கண்ண 
புரத்தைப்‌ பாருங்கள்‌ ; கையெடுத்துச்‌ கும்பிடுல்கள்‌ என்று பன்னியுசைக்கப்‌ 
புகுர்க கிவசுமிதங்களைப்‌ பூர்த்தியாகச்சொல்லித்‌ தலைக்கட்டமாட்டாமல்‌ (காணு 
மோ கண்ணபுரம்‌”என்று வாயாற்‌ சொல்லி மற்றதை ஹஸ்‌தமுத்சையாலே யூரிக்‌ 
இன்றாள்‌. என்றுமாம்‌. 

காணும்‌ ஓ-- இங்கு ஓ! என்றது இரக்கத்தைக்‌ குறிப்பதமாம்‌ ; திருக்‌ 
கண்ணபுரத்தைக்‌ கரண்பதற்காகவேயன்றே இச்சண்கள்‌ படைக்கப்பட்டன ; 
அப்படியிறாக்க, இதனை விலக்குவாறாம்‌ இலர்‌ உண்டாவதே |! என்று வருந்து 
இறபடி. இவ்விடத்து வியாக்கியானத்‌ இல்‌ ஒரு ஐஇஹ்யமுள்ள அ ;_வடமதரைப்‌ 
பிறந்தா னென்பா ரொருவருடைய புத்திரன்‌ ஸ்ரீசங்கவிமாஈ,க்தை நோக்கனாற்‌ 
9 இல்லிடத்தில்‌ அச்சுப்பிழை ஏதாவது இருச்சக்க]மெல்‌ ஓ தோன்‌ றதெத; ஆசம்‌ 
தெரியவில்லை ; பொருளும்‌ கன்கு விளங்கவில்லை, 


தில்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை 1019 


போலே அன்‌. கொண்டு கண்களை மூடிக்கொண்டு ஏதோ ஜபம்‌ செய்து கொண்‌ 
டிருக்‌ தானாம்‌ ; பட்டர்‌ அந்த மிலைமையைக்‌ கடாகரித்‌.துச்‌ கொண்டே யெழுச்‌ தருளி 
$ *புலகயதி விமா௩ம்‌ பாவநம்‌ லோசகே ௩? எண்அ கண்களுக்குப்‌ பசம/போக்ய 
மான விமாகத்தைக்‌ கண்ணாரக்கண்டு சுவிக்கலாமாயிருச்சு, இவன்‌ சுண்களை 
இறச மூடிக்கொண்டு இண்டாடுறெனே ; இவனுடைய சண்‌ புண்ணேயோ? 
என்‌ று வெறுத்துக்‌ கொண்டே யெழுச்‌த.நளினாசாம்‌) ஒன்‌ திரண்டு மாதத்இற்‌ 
குள்ளே அவனுக்குக்‌ கண்‌ கெட்டதாம்‌. - 

பாணனார்‌ .திண்ணமிருக்க இனிமிவள்‌ காணுமோ 2 நாயகனால்‌ காயூ 
பக்கலில்‌ அனுப்பப்படுகன்‌ தூதுவன்போன்ற ஒருவனுக்குப்‌ பாணன்‌ என்று 
பெயர்‌) (பாணன்‌-பாடுமவன்‌.) ஈகாயஇயினுடைய ப்ரணய சோஷம்களைப்‌ போக்க 
அவளை தாயகனோ சேர்ப்பீக்குமவன்‌ பாணன்‌ என்னு கொள்க, (இருவரங்கக்‌ 
கலம்பஃத்‌ இல்‌ (81) '£ விடாது பூமடச்தைமார்‌. னுமாததன்று பாண... அ 
என்ற செய்யுள்‌ ரோக்குச.) இங்குப்‌ * பாணனு! * என்றது பூஜோக்‌ தி, சேதானை 
ஈச்வசனோடே சேரச்செய்னெற ஆசாரியரே இங்குப்‌ பாணனார்‌ எனப்படுகிறார்‌. 
திண்ண்மிருக்க இனியிவள்‌ காணுமோ அ உங்களோடெங்களிடை யில்லையே '* 
என்னும்படி. தேஹபர்‌ அக்களோடே உறவையறுத்து பகலத்விஷய த்‌ திலேயே 
அவகாஹிக்கச்‌ செய்றெ ஆசார்பனுடைய வலிமை இவளுக்கு இருக்கும்போஅ 
இனி இவள்‌ அவ்விஷயத்தஇில்‌ நின்றும்‌ மீளமாட்டாள்‌ போலு மென்கை, [நாணு 
மோ?] காணாவது லஜ்ஜை ; இலக்கணையால்‌, லஜ்ஜையின்‌ காரியமான மீட்சியை 
இங்கு விவகதிக்றே.து. 1 

நன்றுகன்று நறையூர்க்கே-இ. 
மில்லை; முதலிலே இவளைத்‌ தன்‌ வலையிலகப்படுத்திக்கொண்ட இருகறையூர்‌ 
தம்பியின்‌ எண்ணமே நிறைவேறா நின்றமையால்‌ அவர்க்கே கல்லகாலமாயிருக்‌ 


Fs இ எ . 
ண மீட்‌ ப்பார்க்கிற ஈமக்கு ஈல்லகால 


இன்ற தென்கை. இத சச்‌ க 2] க (0) 

அருவிசோர்‌ வேங்கடம்‌ நீர்மலை யேன்‌ றவாய்‌ i 

வெகுவினாள்‌ * மேய்யம்‌ வினவி யிருக்கின்றாள்‌ * 

"பெருகுசீர்க்‌ கண்ணபுரமென்று பேசினாள்‌ 

உருகினாள்‌ * உள்மேலிந்தா ளிதவேன்கோலோ [, (டீ) 
'இவள்‌ இப்பரகாலகாயயொனவள்‌ | மெய்யம்‌ : ந்த்‌ 
அருவி சோர்‌ (ர்‌ சொசின்ற வீனவி 1. 'சேர்விதேடடி 

வேங்கடம்‌ | இருமலையென்றும்‌ ல (அதற்கு ஒருவரும்‌ பதில்‌ 
நீர்மலை இருநீர்மலையென்‌ மம்‌ சொல்‌ லுவரரில்லாமை 
என்ற { சொல்லி ல யாலே) 
லு ன்‌ t வாய்பிதற்தினாள்‌ ; fe க வாளாவிருக்றோன்‌ ; 
ச்லோகம்‌, 


$ யீரல்சராஜஸ்தவத்தில்‌ விமாக மங்கனாசாஸக 


- 
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பெருகு ர்‌ ர்மை யிருர்த உருனொள்‌  சீர்ப்பணடைமானள்‌;  , 
சண்ணபுரம்‌ ப அப்த உள்‌ செஞ்சி இலமாகம்‌ 
என்க } திருக்கண்ணபுரம்‌ என்று மெலிச்தான்‌$ பெற்றாள்‌; 
பேரின்‌ வாயரற்சொன்னவளாய்ச்‌ இது என்‌ இப்படி புமொருகிலைமை 
ட்ட கொண்டு (உடனே) வன்ம யுண்டர்கக்கடவதோ 7. 


***__இப்பரகாலநாயியை கோக்க ஹிதமாக நான்‌ ஏதேனுஞ்‌ சொன்னால்‌ 
அதை இவள்‌ செவியேற்பதுமில்லை, அதற்கு மறுமொழி கூறுவ அமில்லை ; 
ஈ இருவேங்கடம்‌? * திருநீர்மலை * என்றே இவள்‌ எப்போதும்‌ வாய்வெருகிச்‌ 
கொண்டி.ரா நின்றாள்‌ ; லெஸமயங்களில்‌, திருமெய்யம்‌” என்றொரு இவ்யதேச 
மிருக்றெதே, அதற்கு * மெய்யம்‌ * என்னு: ஏன்‌ தஇறாகாமம்‌ வர்தது? அடியவர்‌ 
கட்கு மெய்யே நின்னு காரியஞ்‌ செய்தகிடம்‌. என்றெ காரணத்தினாலோ-அத்‌ 
திருப்பதிக்கு அத்திறாசாமமுண்டாயிற்று ? என்று அருலெள்ளாைக்‌ கேட்‌ 
றாள்‌; இதற்கு மனுமொழி கூறுவார்‌ ஆருமில்லாமையாலே பெருமூச்சுவிட்டு 
வாளாவிருக்கன்றாள்‌. இலஸமயங்களில்‌ * திருக்கண்ணபுரம்‌ ? என்னு வாய்கிறையப்‌ % த்‌ 
பேனெவாறே அர்தக்ஷணத்திலேயே நீர்ப்பண்டமாய்‌ உருகுகன்றாள்‌ ; செஞ்சு 
தளர்கின்றாள்‌ ; இப்படி இவள்‌ ஆவதற்கு என்பாபம்‌ தவிர வேறு என்ன 
காரணமோ அறிந்‌ நிலேன்‌ என்றாளாயிற்று. es a க) 

உண்ணும்‌ நாளில்லை உறக்கமுக்‌ தானில்லை * 

பெண்மையுத்‌ சால நிறைந்திலள்‌ பேதைதான்‌ * 

கண்ணனூர்‌ கண்ணபுரக்‌ தொழும்‌ கார்க்கடல்‌ 


வண்ணர்மேல்‌ * எண்ண மிவட்கிது வேன்கொலோ [. ஸ்ர “1 (௪) 
சட ்‌ ்‌ கண்ணன்‌ எம்பெருமானுடைய 
உண்ணும்‌ இவள்‌ ஒருகானாம்‌ ம்‌ 23 
கான்‌ இல்லை 1 உண்பதில்லை ; கர்‌ } தில்யதேசமாமெ 
க சண்ணபுரம்‌ இருச்சண்ணபுமத்தை i 
உறச்சம்‌ ட்‌ ஜப்‌ 
தானும்‌ { சண்ணறக்குவஅ மில்லை; | தொழும்‌ தொழாரின்றாள்‌ ; சனி 
ல்ல 1" ன - ்‌ 
இல்‌ & இவட்கு த } இவளுடைய எண்ணம்‌ 
பெண்மையும்‌ ] சன்றாகமுதிர்க்த எண்ணம்‌ 
சால { பெண்மைப்பருவ | சார்‌ சடல்‌ கரியகடல்போன்‌ ற கிறத்தை' 
கிறைந்திலள்‌ முடையளல்வள்‌ ; வண்ணர்‌ { புடையரான செளரிப்‌ த 
பேதை தான்‌ இளம்பெண்தான்‌; மேல்‌ ( பெருமாள்மேலுள்ள அ ; i 
உ. (இப்படியிருச்சச்‌ செய்தேயும்‌) | இ௫ ட்டு } இ.அ என்ன ஆச்சரியம்‌ |. 3 


உ ௫ இவள்‌ முன்பெல்லாம்‌ ஈம்மைப்போலே உண்பதும்‌ உறங்குவஅ 
மாயிரறார்தவள்‌ இப்போது உண்பஅமில்லை உறங்குவ.துமில்லை ; காயகனோடே 
கலவி செய்யும்‌ பருவமாயிருக்‌ சால்‌ ஊணும்‌ உறக்கமுச்‌ தவிர்வத ஸஹஜமே | 
யாகும்‌ $ அப்பருவமாவது இவட்கு உண்டோ வென்னில்‌, அஅவுமில்லை$ : 
பேதைப்‌ பருவமேயாயிழ்‌.று இவள அ. இப்படியிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ இறாக்கண்ண 

| 
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புரத்தை நோக்கி அஞ்ஜலி செய்வ? இவளுடைய காயிசவ்யரபாமம்‌ ; அவனுக்‌ 
குள்ளே கடல்‌ தெங்னோற்‌ ே போலே கிற்றெ செளரிப்பெருமாளுடைய திருமேனி 
நிறத்தைச்‌ டர்‌ இப்ப? ௪ இவஞஷடைய மாகஸல்யாபாரம்‌; இஃது என்ன ஆச்சரியம்‌! 


என்றாளாயித்மு.. 

* ஊணில்லை? என்னாதே (உண்ணும்‌ நாளில்லை” என்றதற்னாக்‌ கருத்த 
யாதெனில்‌; பிராட்டி பெருமாளைப்‌ பிரிக்லு அ சோகவன தீதில்‌ பத்துமாலம்‌ , 
உபவாஸத்தால்‌ மெலிர்‌ இருர்த போது தேவேர்திசன்‌ அம்ருதமயமான அன்னத்‌ 
தைக்‌ கொண்டுவர்‌து சாதலும்‌ சாக்ஷஸிகளுல்‌ காணாமே கொடுக்க அதனை 
அமுது செய்சாளென்ன ரிஷி எழுதிலவைத்தான்‌ ; இவளுக்கு அப்படிப்பட்ட 
உணவும்‌ ஒருகாளுமில்லை யென்பதாம்‌, 

உணவு இல்லாமல்‌ சில நாட்கள்‌ தரித்திருக்கலாம்‌ ; உறக்கமின்றித்‌ தரித்‌ 
இருப்பது அரிதாதலால்‌ * உறக்கமில்லை? என்னாது * மறக்கக்‌ தானுமில்லை ? 
என்றது. as லை ப வ (௪) 

கண்ணனூர்‌ கண்ணபுரக்‌ தோழுங்‌ காரிகை * 


-பெண்மையேன்‌? தன்னுடை யுண்மை யுரைக்கின்றாள்‌ * 
"“வெண்ணெயுண்‌ டாப்புண்ட வண்ணம்‌ விளம்பினால்‌' ௨ 


“வண்ணமும்‌ பொன்னிறமாவ தோழியுமே. (௫) 
ன்‌ பெகுமாளூுடைய' | வெண்ணெய்‌ [ (அவன்‌) வெண்ணெயை(ச்‌ 
சண்ணன்‌ ஊர்‌ (திவ்ய தேசமான உண்டு | களவாடி) அழு. செய்து 
சண்ணபும்‌ இருக்சண்ணபுரத்தை "| தப்புண்ட (தாம்பினால்‌) சட்ண்ட 
தொழும்‌. தொழுகின்ற வண்ணம்‌ ஸாமாசாசத்தை 
சாரிகை இவ்வழகியானவள்‌ a i 
- ட்‌ (யாபேனும்‌ ஒ9ச்‌ 
தன்னுடை தன்னுடைய விள்ம்பிஞல்‌ { சொன்னால்‌ 3. 
ம 'வியாபே 1 
உண்மை { வ வண்ணமும்‌ ப அது மேனி 
உரைச்‌ வாய்விட்டுச்‌. ர்‌ பசலைகிறமா யிருக்குகிருப்‌ 
படு ற (ப ந்‌ ருக்கு।கிருப்‌4' 
இன்றாள்‌ 1 சொல்லுவாள்‌; பொன்‌, கிறம்‌ தவிர்க்‌ த கல்ல கிறமாம்‌ 
பெண்மை இஃ என்ன ஆவத ஒழியும்‌ படி: (இவன்‌) ஸக்தேரஷப்‌ 
என்‌ ? 1 ' பெண்ணம்ச்முணம்‌!! படூஜிறாள்‌. 


, *௧ *_ இப்பாட்டின்‌ இரண்டாமடியில்‌ “பெண்மையும்‌ தன்னுடை”'என்று 
பாடம்‌ வழங்கி வருனெறது ; இப்பாடத்திந்குப்‌ பொருளுமில்லை, வியாக்யொன த்‌ 
தோடு சேர்த்தியுமில்லை ; பெரியவாச்சான்பிள்ளை வியாக்யொனல்‌ கரண்மின்‌— 
“ பெண்மைஸ்த்ரித்வம்‌; அதாறெது _ ஏதேனும்‌ ஓரவஸ்தை பிறந்தாலும்‌ 
உயிர்த்தோழிக்குங்கூட :மறைக்கும்படியிறே யிறாப்பஅ ; அவளும்‌ இவளுடைய 
ல்யாபாசங்களைக்கண்டு இவளுக்கு ஓடுற தசை இதவாகாகதே”என்‌ தறியு மித்‌ 

' தனையிறே, யிருக்க, பெற்ற சாயான எனக்கும்‌ வாய்விடா நின்றாள்‌ ; இவளுக்கு 
! என்ன பெண்மை ? என்றொள்‌.”'—இச்து வியாக்கியான ஸ்ரீஸூக்திக்குச்‌ சேர; 


1022 . பெரிய திருமோழி ௮-பத்து. ௨-திரு தெள்ளியீர்‌. 

பெண்மை என்‌ ?” என்றே பாடம்‌ கொள்ளத்தக்கது ; இப்பாடமே கற்று 
ணர்க்த பெரியோர்‌ ஆதரிப்ப.தம்‌. கண்ணனூர்‌ கண்ணபுரர்‌ தொழுங்‌ காரிகை 
தன்னுடை. உண்மை உசைக்கன்றாள்‌ ; பெண்மை என்‌ ?” என்று அ௮ர்வயிப்ப.த. 
செளரிப்பெருமாள்‌ எழுச்‌,கருளியிருக்கு மிடமான இருக்கண்ணபுரத்தை நோக்க 
அஞ்ஐலி செய்கின்ற இப்‌ பெண்மகள்‌ அக்க காமிக ல்யாபாரத்தோடு கில்லாமல்‌ 
, தன்னெஞ்சில்‌ ஓடுனெ்‌ ற எண்ணங்களைச்‌ சதி.தும்‌ ஒளிக்காமல்‌ உள்ளத உள 
படியே என்‌ பக்கலில்‌ வாய்விட்டுச்‌ சொல்லுநின்றாள்‌ ; ஒன்றையும்‌ மறைக்காமல்‌ 
வெட்டவெளிச்சமாக வெளியிடுதற்குரிய உயிர்த்தோழியிடத்தும்‌ ஓளித்தே தச 
வேண்டும்படி. மருமமான வார்த்தைகளையும்‌ என்னிடத்தில்‌ கூசாதே வாய்விட்டுச்‌ 
சொல்றுகன்ராளே இவள்‌ ; இஃது என்ன பெண்மை பெண்மைக்‌ குணத்‌_ 
இற்கு இது தகுதியோ? என்றொள்‌. தன்னுடை யுண்ழை யுரைக்கின்றாள்‌-' 
எவடவசை நின்றும்‌ வந்து இன்னு சணபும மிடவகை கொள்வது யாமென்று 
பேசினாள்‌” என்று மேற்பாட்டில்‌ சொல்லுகையாலே அதுவே இதற்குப்‌ பொருள்‌ 
என்றுங்‌ கொள்ளலாம்‌. இரு வேங்கட மலையில்‌ நின்றும்‌ திருச்கண்ணபுரத்திலே 
நித்யவாஸம்பண்ண வச்திருக்கிறே னென்பதரகத்‌ தன்னுடைய உண்மையை 
உசைக்கின்றாள்‌ என்க, 

[வேண்ணே யுண்டாப்புண்ட வண்ணம்‌ விளம்பினால்‌ வண்ணமும்‌ போன்‌ 
னிறமாவ தோழியு”ம.] இப்பெண்மகள்‌ மிரிவாற்றுமையாலே உடம்பு வெளுத்து 
வாச்‌ இக்‌ கடக்கச்‌ செய்தே, எம்பெருமான்‌ பக்கலில்‌ இவளுடைய அ அராகத்தை 
மாற்றுவதற்காக அவனுடைய இம்புகளையும்‌ அவன்‌ பட்ட பரிபஹற்களையும்‌ . 
எடுத்துரைத்தோமாகில்‌ தன்னடையே அவனிடத்தில்‌ இவளுக்கு வெறுப்பு 
உண்டாகிவிடும்‌! என்றெண்ணிய இலர்‌, “ கண்ணனாம்‌ கண்ணன்‌, என்ன கண்‌ 
ஊன்‌! ; வெண்ணெய்‌ திறாடுவதும்‌ எளியார்‌ சையிலே பிடிபவெதும்‌ “உரலோடு 
தாம்பினால்‌ பிணிப்புண்டு ஏல்‌க்டேப்ப தம்‌ இவையன்றோே அவனுடைய. திவ்ய 
இர்த்திகள்‌! '' என்று ஏச்சாகச்‌ லெ சொல்லுவர்கள்‌ ; அவன்‌ பக்கலில்‌ இவளுக்கு 
வெறுப்பையுண்டாக்குவதற்காகச்‌ சொல்லும்‌ இவ்வார்த்தைகள்‌ கானே அந்தோ! 
உவப்புக்கு எருவிட்டாத்போலே ன்றன:  அவாப்தமைஸ்‌தகாமனா।'வன்‌ 
குறைவாளரைப்போலே வெண்ணெயுண்ண ஆசைப்படுவதே !! அர்த வெண்‌ 
ணெய்தானும்‌ தன்‌ மனையிலே ஏராளமாகச்‌ டைக்கலாயிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ 
அது பிறரூுடையதா யிருக்கவேணுமென்றும்‌ ௮.௮ (தன்னையும்‌ களவு வழியிலே 

.ஸம்பாதித்து உண்ணவேணு மென்றும்‌ விரும்பிக்‌ களவு செய்வதே; ௮௮ 
செய்யினும்‌ ஸாமர்த்தியமாய்ச்‌ செய்து ஜரிப்பித்துக்‌ கொள்ளவல்ல சக்தியிருக்‌ 
கச்‌ செய்தேயும்‌ அமைர்த்தரைப்‌ போலே வாயது கையதாக அகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டு கண்ணி அண்‌ சிறு த்தாம்பினால்‌ கட்டுண்டு அழுகி ஏங்கிக்டெப்பதே !; 

அஹஹ்‌! இத்தனை ஸெளல்ப்ய ளெள?ல்யகுணம்‌ வாய்ச்‌ தவொரு , பெருமானை' 
யன்றோ நாம்‌ ஆசைப்படப்பெத்றோம்‌!;, தம்முடைய பாக்யெமே பாக்கியம்‌ !; 
அவனுடைய ஸம்ச்லேஷம்‌ நமக்குக்‌ இடையா தொழியினுமொழிக; த்‌ _இப்படிப்‌ 


-— 
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பட்ட மஹானிடத் தில்‌ நாம்‌ ஆசைப்படப்‌ பெற்றதே மக்கு எல்லாப்‌ பேறும்‌ 
இடை,த்மபடியாகு மன்றோ? என்று சொல்லி அவனுடைய இருமேனியோடே. 
அணையப்‌ பெற்றால்‌ பிறக்கக்‌ கூடிய ஸக்தோஷ மிலமையைப்‌ பெறுகின்றாளிப்‌ 
பெண்பிள்ளை என்றாளாயிற்‌ ௮. 

எ அவப்‌, லமஸ்தகாமனானவன்‌ ஒருத்தியுடைமையை அசைப்படுவதாம்‌; 
ஸ்வ சச்தியானவன்‌ களவிலே இழிவதாம்‌; ௮ த.சன்னிலும்‌ அகப்பட்டுக்‌ ௪ஃ்‌ 
டுண்ணும்படி. எளியனாவதாம்‌; இனி கமக்கொரு குறையுண்டோ வென்றாள்‌ ?” 
என்ற பரமபோச்யமான வியாச்யொன ஸ்ரீஸுூச்‌ காண்மின்‌. ன்‌ 

வண்ணமும்‌ போன்னிறமாவே 'தாழியுமே--பெண்டிர்ச்குப்‌ பிரிவாற்றாமை 
யினால்‌ தோன்றும்‌ பசலைகிறம்‌ பொன்னிற மெனப்படும்‌; அது வ்யஸாத்திற்கு 
ஸசசம்‌; அந்த நிதம்‌ ஓழிந்ததென்றால்‌ ஸந்தோஷமுண்டாயிற்‌ தென்றபடி 
யாம்‌. அவனுடைய இருக்குணங்களைப்‌ பிறர்‌ ஏச்சாகச்‌ சொன்னாலும்‌ 1 *கற்றி 
னம்‌ மேய்ச்கலும்‌ போப்க்கப்பெற்றுன்‌ காடுலாழ்‌ சாஇயுமாகப்‌ பெற்றான்‌, பற்றி 
யுசலிடை ஆப்பு முண்டான்‌ பாவிகான்‌ உங்கறநக்‌ கேச்சுக்கொலோ?? என்னும்‌ 
மெய்யன்புடையளாதலால்‌ அக்த இல்ய ர்த்தி செலிப்பட்ட மாத்திரத்திலும்‌ 
அவனோடு தனக்குக்‌ கலவி ரேர்க்ததாகவே கொண்டு வைவர்ணியம்‌ கதிப்பெத்றா 


ளென்க, அ (௫) 
வடவரை நின்றும்‌ வந்து * இன்‌ ற கணபுரம்‌ 
. இடவகை கொள்வது யாமேன்று பேசினாள்‌ * 
மடவரல்‌ மாதரேன்‌ பேதை யிவர்க்கிவள்‌ 
கடவதேன்‌? * கண்டே லின்றிவர்‌ கோள்ளவே, ்‌ ௬) 
வட வசை “வடக்குத்‌ இருமலையில்‌ கின்‌ | இன்ற இன்றைக்கு 
கின்றும்‌ வர்‌. னும்‌ புறப்பட்டு ௨௧௮ வன்‌ ன்றி { (இஃ டைய 2 
இன்ற இப்போஅ கண்ணுறக்கத்தை - 
கண்புசம்‌ இருச்சண்ணபுரத்தை . சொளல்ள கொள்ளை கொள்வதற்கு, 
்‌ மடப்பமென்னும்குணத்தை 
இடவகை மடவரல்‌, ல்‌ 
ன்று இருப்பிடமாசச்‌ கொண்‌ யுடையலனாம்‌ 
i டருப்பத கானே" மரத்‌ விரும்பப்பமேழசை 
புடையவளாமான - 


என்று (செளரிப்‌ பெருமா த்‌ 
குமா | என்‌ எர, என்றெயியாயெ இவள்‌ 


என்று ளோடு ஐக்கியமாகத்‌ 
பேரிஞன்‌ தன்னேச்‌) சொல்லிச்‌ ்‌ 
சொண்டாள்‌ ; இவர்ச்கு { இப்பெருமாளுக்குச ந 
இவர்‌ இத்த ளெசரிப்பெருமாள்‌ எவள்‌ என்‌ என்‌ சொல்‌ !. 


௪ உட றுகாரத்தாலே தரிப்பது என்று ஒன்றுண்டு, பண்டு திருவாய்ப்‌ 
பாடியிற்‌ பெண்கள்‌ கண்ணபிசானைப்‌ பீரிக்து ஆற்றமாட்டாமல்‌ மாமியார்‌ மாமனார்‌ 
முதலானாருடைய காவலையும்‌ கடக் து யமுனையாற்தின்‌ கரையிலே அப்பிரானை 


எச்சியார்‌ திருமொழி 12-8, 


1024 பெரிய திருமோழி ௮-பத்து. ௨-௫ தெள்ளிமீர்‌. 


அஅபவிப்பதாக வந்தவளவிலே அக்கு அவனைக்‌ காணாமல்‌ முன்னிலும்‌ ஆற்றாமை 
விஞ்சி; எதேனு மொருபடியாலே தரிக்கப்‌ பார்த்த “உஷை காலிய! திஷா, 
குருஷொ ஹி .கி வாவா அஷ்ட காளிய! திஷ்டாத்ா க்ருஷ்ணோஹமிதி சாபசா”” 
இத்பா இப்படியே, “அடா கானியணே ! கில்‌; கான்‌ கண்ணன்‌ ; உன்மேலேறிக்‌ 
தூவைத்து ஈர்த்தனம்‌ செய்யப்போகிறேன்‌ என்றும்‌ மற்றும்‌ பலவிதமாகவும்‌ 
கண்ணபிரான்‌ போலவே தங்களை அஅகராஞ்‌ செய்‌ அகொண்டு பேசித்‌ தரித்‌ 
தார்கள்‌; ஈம்மாழ்வாரும்‌ திருவாய்‌ மொழியில்‌ “கடல்‌ ஞாலஞ்‌ செய்தேனும்‌ 
யானே யென்னும்‌” என்‌. தொடங்டப்‌ பத்துப்‌ பாசுரல்களாலே தம்மை எம்‌ 
பெருமானாகப்‌ பே௫த்‌ தரித்தார்‌, அர்த நிலைமை ப. சகாலகாயஇக்கும்‌ நிகழ்‌ 
இன்றமை இப்பாசுமத்தில்‌ விளங்கும்‌. மற்றை ஆழ்வார்களிற்‌ காட்டிலும்‌ இல்‌ 
"வசழற்வார்க்கு அர்ச்சாவதாரத்‌ இல்‌ ப்சாவண்யம்‌ முளவத்ற காமையகலை இவ்வ 
காரமும்‌ அர்ச்சாவதார விஷயமாகவே செல்லுகின்ற, வடக்குத்‌ இருமலைடா 
இப இருவேங்கட மலையில்‌ வாஸத்தைகலிட்டுச்‌ றை வீடாயெ இருக்கண்ணபுசச்‌ 
திலே நித்பவாஸம்பண்ண இன்று இங்கு வக்‌ சேர்ந்‌ திருக்கறோம்‌ யாம்‌ என்னு 
தன்னைச்‌ செளரிப்பெருமாளாகவே சொல்லிக்கொள்ளுறாள்‌ என்பதைத்‌ இருத்‌ 
தாய்‌ விளம்புஇன்றாள்‌, 

இச்சிறுமியை இப்பாடு படுத்துதல்‌ ஈச்வானுக்குத்‌ தகாஅ என்றாள்‌ பின்‌ ; 
அடிகளில்‌, இதற்கு முக்தின அதணம்வசையில்‌ பக்அவர்க்கல்கவின்‌ சொல்‌ கவ | 
ர. டர்துகொண் டருக்தவணும்‌ மிகச்‌ சிறிய பருவமுன்னவளும்‌ அழத்‌ சற்‌ 
'*வளுமான இவளை இங்கனே சண்ணுறக்கல்‌ கெட்டு வருக்தவைப்பன அவர்க்கு , 


ப்ராப்தமோ 2 என்றாள்‌. csi கம க (5) . 
தரங்கநீர்‌ பேசினும்‌ தண்மதி காயினும்‌ * றி ்‌ 
இரங்குமோ? எத்தனை ாளிருக்‌ தேள்கினாள்‌? ௧ 
தரங்கம்வாய்‌ கீண்கேந்தானது. தொன்மையூர்‌ * 
அரங்கமே யென்ப திவள்தனக்‌ காசையே. (எ). 

தரங்கம்‌ சர்‌ பை த்துல புடைய ்‌ ்‌ 

கடல்‌ அர்த்தம்‌ குதிரை உடிவாக வத்த 
பேரனும்‌ கோஷம்‌ செய்தாலும்‌ அசுசனுடைய 

தண்‌ மதி குளிர்ந்த சக்திரன்‌ iid லை 

வ்ஙிலும்‌ காய்ச்தாலும்‌ ஏண்ட இழித்தெதிச்சு 

(இவன்‌) உசக்தான௮  ம௫ழ்க்த பெருமானுடைய 
இணைப்பே ? ்‌ தொன்மைஊர்‌ அகாதி இவ்யதேசமாகய 
இரம்குமோ (இளைச்சமாட்டாள்‌. அரங்கம்‌ { இகுவரங்கம்‌ என்று சொல்‌, 
த (எனென்னில்‌), என்பதே, லிச்‌ கொண்டிருப்பதே 
எத்தனை கான்‌ ( செரொனே பிடித்தும்‌. இவள்‌ தனக்கு 6 இ௨ளுடைய ஆசையா i 
. இருக்கு 1 தற்றே ஈபெட்டிருச்‌ சை யிருக்ற௮. பு 
- என்னாள்‌ ( ரானன்றோ. 


i 
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** *_ஓழ்ப்பாட்டில்‌, (இச்‌ சிறுமியின்‌ சுண்ணுறக்கத்தைக்‌ கொள்ளை கொள்‌ 
வதற்கு இவர்க்கு என்ன ப்ராப்தி யுண்டு? என்ற இருத்தாயை கோக்கிச்‌ லச 
பெண்டுகள்‌ இப்படி. ரீ சொல்லலாகுமோ ? அவர்க்கு ஏன்‌ ப்சாப்‌ இயில்லை ; அப்‌ 
ராப்தஸ்தலத்திலே அவர்‌ தம்‌ செங்கோல்‌ செலுத்அுறோரல்லர்‌ ; உன்‌ மகள்‌ 


* விஷயமாக நீயே சொர்ல்லுறெ வார்த்தைகளினால்‌ இவளுடைய மன மொழி மெய்‌ 


களாறெ த்ரிகாணமும்‌ அவர்‌ விஷயத்திலே படிக் கனவாக விளங்கா கின்றது ; 
ஈதார்க்கடல்‌ வண்ணர்மே லெண்ணமிவட்தெ வென்கொலோ! என்றாயாகையாலே 
இவளுடைய சிக்தை அவர்‌ இறத்தே படிர்ததென்று விளங்கிற்று ; கண்ணபு 
மென்று பேசினாரு னான்‌? என்றாயாகையாலே இவளுடைய பேச்சும்‌ அவர்‌ 
இறத்தே ்‌ படிக்திதன்‌.அ விளங்கிற்று; “கண்ணபுரம்‌ தொழும்‌! என்றாயாகை 
யாலே இவளுடைய காயிச வ்யாபாரமும்‌ அவர்‌ திறத்தே படிந்ததென்று விளங்‌ 
இற்று ; ஆச, சிக்தையா இஞ்‌ சொல்லாலுஞ்‌ செய்கையினாலும்‌ இவள்‌ அவரையே 
விஷயீகரித்‌ இருக்கின்றாள்‌ என்ன வேண்டி யிருக்கும்போஅ “மடவரல்‌ மாதரென்‌ 
பேதை யிவர்க்கிவள்‌ கடவதென்‌ கண்டுயிலின்‌ நிவர்‌ கொள்ளவே” என்று . எங்‌ 
நனை சொல்லலாம்‌ 2 அவரோடும்‌ இவளோடும்‌ கொள்கொடையத்றோ விருக்‌ 
இற.து ? இது கிடக்கட்டும்‌ ; உன்‌ மகள்தான்‌ இக்கஷ்டங்களை யெல்லாம்‌ பொறுத்‌ 
இருக்க சக்தியுடையவள்தானோ? என்ற கேட்க, அதற்கு மறுமொழி கூறுவது 
போன்றதாம்‌ இப்பாசுரம்‌. . 

தரங்கரீர்‌ பேசினும்‌ தண்மதிகாயினும்‌ இரங்குமோஅகடல்‌ கோஷிச்தலும்‌ 
நிலாக்காய்‌ தலும்‌ விரஹிகளுக்கு மிச்ச இளைப்பை உண்டாக்குமாயினும்‌ அவற்‌ 
முக்கெல்லாம்‌ இவள்‌ இளைக்கன்றிலள்‌. அதற்குக்‌ சுரரணமென்னென்னில்‌ $ 
எத்தனைநா ளிருந்தென்கினாள்‌ அகெடொளாக அடிபட்டுக்‌ கரய்ப்பேறினவ, னுக்குப்‌ 
பின்னையும்‌ அடிபடுதல்‌ ல.ஷியமோ ? இவள்‌ நெகொளாகவே 'இச்கஷ்டஸ்‌ ஈளை 
அனுபவித்து வருருளாகையால்‌ இவை இவட்கு அலஈஷியமாய்‌ விட்டன என்கை, 
இழ்ப்பாட்டில்‌, (மடவரல்மாத சென்பேதை ' என்று சொல்லிவைத்த இப்பாட்‌ 


. டல்‌ இப்படி சொல்லத்‌ தகுமோ வென்று ஒரு சங்கை தோன்அம்‌ ; ஒன்அமறி 


யாதவனென்றும்‌ நேற்றுவரை பக்துவர்க்கங்களுக்கு, உடன்பட்டு நடந்த சிறுமி 
யென்றும்‌, இன்றே இவட்கு இப்படிப்பட்ட அவகாஹும்‌ உண்டாயிற்றென் றும்‌ 
சொல்லுவதோடு இத முரண்படுமே யென்று சன்‌இச்சு வேண்டா ; “அபி 
யா மாயடெத காவ தாஉத்ருடி யுகாயதே தவாமபச்யதாம்‌!” என்றும்‌ 
2, “ பலபல ஆழிகளாயிடும்‌ '' 8. “4 ஒரு பகல்‌ ஆயி மூழியாலோ *? என்னும்‌ 
சொல்லுதெபடியே பிரிவுகாலம்‌ பல்‌லூழியூழிகளாகத்‌ தோன்றுமாதலால்‌, மகளூ 
டைய அப்படிப்பட்ட வசஈவ்யக்திகளைக்‌ கொண்டு சொல்லுகிறாள்‌ தாய்‌ எனச்‌ 
கொள்க, ப 

முன்னடிகட்கு வேறு வகையாகவும்‌ பொருள்‌ கூதலாம்‌;-* இரங்குமோ' என்‌ 
பதை ' இரங்கும்‌, ஓ' என்று வாக்ய 'பேதமாக்‌9, கடல்‌ கோஷித்தாலும்‌ நிலாக்‌ 
னனர, 5, இிடவிகுத்கம்‌ 2, இதுவாவ்வொழி 1021, 

129: 


1096 பெரிய திருமோழி ௮-ப)த்‌.து. ௨-திரு தேள்ளியீர்‌. 


காய்ச்தாலும்‌ இவள்‌, இசங்கும்‌--வருத்தப்படன்றாள்‌ ; ஒ1--அர்தோ. எத்‌ 
,தனை ஈாளிருக்தெள்‌னொள்‌ ௪ இப்படி எத்தனை நாளாகக்‌ கஷ்டப்படுவள்‌ என்று: ட்‌ 
விரோதிகளை யழிக்கவல்ல எம்பெருமான்‌ கெடுகாளாக கித்பவாஸம்பண்ணு ்‌ 
மிடமான இருவரங்கத்தை வாய்‌ வெருவிக்கொண்டிருப்பதே  இப்பெண்பிள்ளை 
யின்‌ ஆசையாயிருக்ன்ற தென்பன பின்னடிகள்‌. 
துரங்கம்வாய்‌ கீண்ட வசலா.௮:--கம்ஸனால்‌ ஏவப்பட்ட அஸாுபர்களில்‌ கேடி. 
பென்பவன்‌ குதிரையின்‌ உருவத்தோடு ஆயர்கள்‌ அஞ்‌ ஈடுக்கும்படி. களைச்‌ 
அத்‌ அரத்திக்கொண்டு 'கண்ணபிசான்மேத்‌ பாய்க்‌ தவச, அப்பெருமான்‌ இருக்‌" 
கையை நன்றாகப்‌ பெருக்‌? நீட்டி, அதன்‌ வாயிற்‌ கொடுத்துத்‌ தாகப்‌ பற்களை .. 
யுதிர்த்‌து உதட்டைப்‌ பிளந்அ அ,சனுடம்பையும்‌ இரு பிளவாசு வர்க்கு தள்ளி 


ம்‌ ப்ட்‌ ஆ 


னன்‌ என்பதாம்‌, 
தரங்கம்‌, தரங்கம்‌--வட சொற்சள்‌. த க (எ) 
தோண்டேலாம்‌ நின்னடியே தொழு கம்யுமா 
- கண்டு * தான்‌ கணபுரக்‌ தோழப்‌ போயினாள்‌ * 
வண்லோங்‌ கோதையேன்‌ பேதை மணிநிறம்‌ 


கோண்தோன்‌ * கோயின்மை செய்வது தக்கதே. (அ) 
தொ னம்‌ சைல பச்தவர்க்கல்களும்‌ | க்‌்‌ வ்‌ உலரவப்பெத்ற 
கோதை வை 


கின்‌ அடியே உன.அ திருவடிகளையே 
தொழுதி  வேவித்த என்‌ பேதை என்‌ குழக்தையினுடைய 
உற்ஜீலித்தப்‌ போவதைப்‌ 1 மணிகிறம்‌.  $ அழிய பேனி சிறத்சைச்‌, 


வுடையனான. 
த [க்‌ 


உய்யும்‌ ஆ. 4, 
பண்டு பார்த்த கொண்டு | கொள்ளேதொண்டு 
தான்‌ இவளும்‌ தான்‌ ஸ்வாமியாயெ சீ 
கணபுரம்‌ இருக்கசண்ணபுரத்தை கோயின்னம ்‌ டட 
என்க லயம்‌ வண்ண்க 
தொழ கேவிப்பதத்கு செய்வ ன்‌ 


ணம்‌. கண்டன்‌ தக்கதே தகுதியோ ?, 

* * ஈட தொண்‌டு எல்லாம்‌ தொண்டர்‌ எல்லாரும்‌ என்றபடி. பக்தர்களா 
விருப்பவர்களெல்லாரும்‌ திருக்சண்ணபுசத்‌ தெம்பெருமானை அடிபணிக்‌ து உஜ்ஜீ 
வித்துப்‌ போறொர்களென்பதை புணர்ந்து தானும்‌ அப்படி உஜ்ஜீகித்துப்‌ போசு 
ஆசை கொண்டு இருக்கண்ணபும்‌ தொழுதான்‌ இவள்‌; இப்படி, அதர்த்தப்படப்‌ 
போகிறோமென்று அறிர்‌இருர்தாளாலல்‌ இருக்கண்ணபுசமுள்ள இக்கையும்‌ 
நோக்கியிருக்கமாட்டாள்‌ 3 உஜ்திவிக்க வென்று வர்‌. தொழு தவளை இப்படி 
மேனி நிதமழியச்‌ செய்து அநீதியானவத்றைச்‌ செய்வது ஸர்வேச்வசனென்று 
பெயர்‌ சுமச்‌திறாப்பார்க்குத்‌ தகுமோ ? என்கிறாள்‌ தருத்தாய்‌. 

ஈ சூட ஜிதாஹுாம யீ ஒதா.நீவ ஊரசஷ-லை ஐ.அாவி-யோ 

' ஒநஹெ ராஉ...தர்த்தோ ஜில்ஞாஸார்த்தார்ததி ஜ்ஞா்நீச பசதர்ஷபஃ௪இர்விதா 


™ 


திவ்யப்ரபந்த -திவ்யார்த்ததீபிகை. ன்‌ 1097 


தேமாம்‌'' என்று தையி லருளிச்செய்தபடியே, இழர்த செல்வத்தை மீண்‌ 
டும்பெறலிறாம்புனெற ஆர்த்தர்கள்‌, புதிதாகச்‌ செல்வம்பெறவிறாம்புனன் ற அர்த்‌ : 
ந்‌ ரர்த்‌ இகள்‌” கைவல்ய போகத்தை விரும்புகன்‌ ற ஆத்மப்ராப்‌ இகாமர்கள்‌, பகவ ௪௮ 
பி பவத்தையே விறும்புன்‌ ற ஞானிகள்‌--ஆயெ நான்கு வகை யதிகரரிகளும்‌ எம்‌ 
்‌ பெருமானை உபாஸித்‌துப்‌ பேறு பெறுவதைக்‌ கண்டவிவள்‌ தானும்‌ தன்‌ அதிகா 
ம்‌ சத்திற்குத்‌ தகுதியாகத்‌ தொழுத உய்யலாமென்று இருக்கண்ணபுசர்‌ தொழப்‌ 
்‌ போனாள்‌ ; இவளுடைய அழகு எப்படிப்பட்ட அ ? [வண்லோங்கோதை யென்‌ 
ச பேதை] இவள்‌ மயினர முடித்துப்‌ வைச்சுற்றிவிட்டால்‌ மஅவில்‌ நசையாலே 
* வண்டுகள்‌ மேலே சழலமிடும்‌. [பேதை] அச்ச வண்கெளுக்கு அஞ்சி உள்ளே 
i} வச்து புகும்பருவமுடையவள்‌. ்‌ 
“1... [மணிநிறங்கோண்டூ தான்‌]? தம்மையே காளும்‌ வணல்‌இத்‌ தொழுவார்க்‌ 
(குச்‌ தம்மையே யொக்க அறாள்‌ செய்கையன்றோ முறைமை ந தான்‌ ஈன்மணி 
 வண்ணனாயிருக்க, இவளுடைய மணிநிறத்தைக்‌ கொள்ளை கொள்ளத்‌ தகுதி 
! யுண்டோ? [கோயின்மை செய்வது தக்கதே] சாஜி இியில்லர்தார்‌. வதை 
“தீச்‌ செய்யக்‌ கடவிரோ? இழக்‌ தவற்றை மீட்டுக்கொடுக்கை யன்றோ அரசர்கட்கு 
்‌ முறைமை) சாஜாக்களே வழிபறிக்கை நீ, 'இயோ ? என்கிறாள்‌. 
| க [கோயின்மை] கோ அரசன்‌ ; இன்மை இல்லாமை ; கேட்பாரற்ற 
்‌ அநீதிச்செயல்‌ என்றபடி. ஏல ச 58 க (௮) 


மூள்ளெயி றேய்க்தில கூழை முடிகோடா * 
தெள்ளிய ளென்பதோர்‌ தேசிலள்‌ என்செய்கேன்‌ * 
கள்ளவிழ்‌ சோலைக்‌ கணபுரம்‌ கைதொழும்‌ 


பிள்ளையை * பிள்ளையேன்‌ றேண்ணப்‌ பேறுவரே. (௯) 
, மூன்‌ எயிறு முளைக்ன்ற பற்களும்‌. னன (இப்படிப்பட்ட இவள்‌ _ 
கமத. சபளின்ளு கொல பலத்‌ என்‌ 
கூழை கூக்தலும்‌ சன்‌ அவிழ்‌ ரம பெருகுகின்ற 
ம்‌ ல்‌ சோலை சோலைகளையுடைய 
ஸ்‌ எடுத்‌.த முடிக்கப்‌ 
முடி கெடா { போரும்படி வளர்க்தன | கணபுசம்‌ இருக்கண்ணபுரத்தை 
வில்லே; கை தொழும்‌ கையெடுத்து வணக்குறெ. 
இதன்ளியன்‌ ிகேசருடையலள்‌. பிள்னேயை பிள்ளையை 
என்பத ஓர்‌ னத க்ப்‌ பின்னை என்று ( பிள்ளையென்‌ அ கினைக்க 
தேச இலள்‌ யான தேஜஸ்‌ ப எண்ணப்‌ ை லாகுமோ? [கெளர்லிச்ச 
ட ஆய்வகம்‌ | பெறுவசே ( ப்ராப்இியுண்டிறே;] 


உ உ ட முலையிலங்கு பூம்பயலை முன்போட அன்போடியிருக்ன்றாளால்‌'? 
என்று சொன்ன திருத்தாய்‌ கானே இப்போஅ 4 முன்ளெயிறேய்க்‌ இல கூழை 
முடிகொடா, தெள்ளிய ளென்பதோர்‌ தேடிலள்‌”” என்றால்‌, இஃது என்‌; பரகால 
நாயகி யெளவன பருவத்தை யடைர்திருப்ப காகப்‌ பல பாசுரங்களால்‌ விளக்கா. 


1028 பெரிய திருமொழி ௮-பதீது. ௨-திரு தெள்ளியீர்‌. 
நிற்க, இன்னம்‌ பற்களும்‌ முனைக்கவில்லை மென்றும்‌ மயிரும்‌ சேர்த்த முடிக்கலாம்‌ 
படி.கூடினவில்லை யென்றும்‌ இங்கே சொல்வது பொருக்து மாறு எங்கனே? எனின்‌; 
உண்மையில்‌ இவள்‌ யெளவன பருவத்தை யடைந்தவளே ; ஆயினும்‌ தாய்க்கு 
அன்பு மிகுதியால்‌ இவளஅ மிக்க இளமையே தோத்‌அவதென்க. 

1, செய்ய ஆலின்‌ ற்றுடை செப்பனுடுக்கவும்‌ வல்லளல்லள்‌ !' 2, 
வாயிற்‌ பல்லு மெழுக்‌ இல மயிரும்‌ முடி கூடித்றில, மாயன்‌ மாமணிவண்‌ 
ணன்‌ மேலிவள்‌ மாலுறுன்றாளே ” 3. * கொல்கையின்னல்‌ குவிந்தெழுச்‌ இல ” 
க்‌, “முலையோ முழுமுற்றும்‌.போர்தில மொய்பூங்குழல்‌ குறிய, கலையோ அரை 
யில்லை சாவோ குழலும்‌ ” இத்யாதி பாசுரல்களோடு ஒப்பிடுக. 

இப்படி இளம்பருவமுடையளான விவளை கான்‌ எப்படி கியமிப்பேன்‌ என்‌ 
இ௫ள்‌ என்‌ செய்கேன்‌ என்று. இவளை சான்‌ நியமிப்பேனோ,- அன்றி அ.ஜவர்திர 
திப்பேனோ என்இறுள்‌. இத்தனை சிறு மிராய்த்தில்‌ உனக்கு இவ்வளவு ப்ராவண்‌ 
யம்‌ கூடாது என்று இவளை அடக்குவேனே, அன்றி, இத்தனை இறு மிராயத்தி 
லேயே பகவன்‌ விஷயத்தில்‌ அவகாஹிச்கப்‌ பெத்த விவள்‌ ஸாமார்யமானவளல்‌ 
லள்‌, விண்ணுளாரிலும்‌ சரியள்‌ என்னு கொண்டு 'இவளைக்‌ கைகூப்பி வணங்கு 
வேனோ என்றோள்‌. 

. இல்கனே அலைபாய்ர்த நெஞ்சு ஒரு முடிவுக்கு வந்தமையைப்‌ பின்னடிக 
ளில்‌ வெளியிடகிறாள்‌. திருக்கண்ணபுரத்தைக்‌ கைதொழும்பிள்ளை ஈம்‌ வயிற்றில்‌ 
பிறந்த சிறு பிள்ளையேயாலும்‌ ஈடுபட்ட விஷயத்தின்‌ பெருமையையன்றே 
ரோச்கவேணும்‌; இவள இறுமையால்‌ வருங்குற்றமேகு? இறுமையில்தானே இப்‌ 
படிபகவத்‌ விஷய ப்‌சாவண்யமும்‌, உகர்தறாளின நிலத்தில்‌ ஊற்றமும்‌ உண்டாகப்‌ 
பெத்ததே!; ஆகையாலே இவளை கியமிக்கப்‌ பாராமல்‌ அ.நுவர்த்திப்பதே ஈன்று 
என்றாளாயிற்று. 4 விளக்கொளியை மரதகத்தைத்‌ திருத்தண்காவில்‌ வெஃகா 
வில்‌ இருமாலைப்பாடக்‌ கேட்டு, வளர்த்த, தனால்‌ பயன்‌ பெற்றேன்‌ வருக வென்று 
மடக்ளெயைக்‌ கைகூப்பி வணங்னொளே ”' என்றது இருரெடுக்தாண்டகத்தில்‌, 

கூழை-- தலைமயிர்‌, தெள்ளியள்‌-— தெளிக்க வார்த்தை சொல்லவல்லவள்‌, 
தேசு தேஜஸ்‌. எண்ணப்‌ பெறுவரேசெஞ்சால்‌ நினைத்தாலும்‌ பிராயச்‌ இத்தம்‌ 
செய்துகொள்ள வேணுமே யென்தவாறு. வ்‌ “i (௬) 


கார்மலி கண்ணபுரத்தேம்மடி கனை * 

பார்ழுலி மங்கையர்கோன்‌ பரகாலன்சோல்‌ 
சீர்மலி பாட லிவைபத்தம்‌ வல்லவர்‌ * த 
நீர்மலி வையத்து 8௦ நிற்பார்களே.. ட (௧௦) 


* 


7. பெரியாழ்வார்‌ இருமொழி 3-7-1. 
2. கே 8.7.2. 
க கை 8.78. 
- த்‌, திருவிருத்தம்‌ 60, - 5 


திவ்யப்ரபந்த தில்யார்த்தத்பிகை 1029 


க்தி மேகங்கள்‌ கினத்திருச்கப்‌.. | 94 மலி பகவழ்குணங்கள்‌ சினந்த 
பெத்த ட்‌ 2 
பாடல்‌ பாச்ர்க்களாடிய்‌ 
ன 
சண்ணபுரத்க { சி பண்டாரு லெழுச்‌ | ஓவைபத்தும்‌ இத்திருமொழியை 
எம்‌ தடிகளை எம்பெருமானைச்‌ குறித்த வல்லர்‌ கற்றுணரவல்லவர்கள்‌ 
வம்‌ கீர்‌ மலி கடன்குற்க்த 
மல்சையர்‌ | இப்பூமியெல்கும்‌ புசழ்‌ மிச்ச ல பத்ததி 
கோன்‌ இருமங்கையாழ்கார்‌ வையத்து , இப்‌ பண்டத்தில்‌ 
பரகாலன்‌ நீடு நீண்டசாலம்‌ 
சொல்‌ அருளிச்செய்க நிற்பார்கள்‌. இிலேநிற்சப்‌ பெறுவர்‌ " 


* உட மேச லஞ்சயம்‌ மாமு இருச்சண்ணபுமத்தி லெழுக்தறாளியிருக்‌ 
கும்‌ செளரிப்பெருமாள்‌ விஷயமாரஈத்‌ இருமங்கையாழ்வா ரருளிச்செய்த இத்‌ 
இருமொழியைக்‌ கற்றுண வல்லவர்‌ கடல்சூழ்ந்த பூமியிலே நெடுங்காலம்‌ வாழப்‌ 
பெறுவர்‌ என்று பயனுத்த தாயிற்‌ ஐ. க 
ஏ துற்ற்டியின்‌ வியாக்யொனத்திற்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை அருளிச்செய்கி 
றார்‌ காண்மின்‌-இன சுற்றார்க்குப்‌ பலன்‌ ஸம்ஸராத்‌இலிருக்ரையோ வென்‌ 
னில்‌, பசமபதத்திலே * தெள்ளியீர்‌ ” இல்லையே ; தெள்ளியிருள்ளது இங்கே 
யன்றோ: ட ஹாவொ நா நடுபீர மது .கி-பாவோ கார்யத்‌ர கச்சஇி' என்று 
இருவடி. சாமகுணங்களைக்‌ கேட்டு அத்‌ சாலே பூர்ணனாய்‌ த்ஹேசற்தேயிருர்‌ 
,தாப்போலே தெள்ளியிரை இங்கே பாடக்சேட்டுப்‌ பூர்ணா யிருக்சுப்பெறுவர்‌ 
கள்‌”_என்று, (அதாவது) இல்வராளிச்‌ செயலைக்‌ கற்பவர்கள்‌ இருள்‌ தருமா 
ஞாலத்தி விருப்பொழிர்து சலமக்சமில்லதோர்‌ நாடுபுகுவர்‌ என்று பியமைக்க 
வேண்டியிருக்க (நீர்மலி வையத்து நீடு கிற்பார்களே' என்று இக்கொபிவுலகத்தி 
லிருப்பையே பயனாசுவுரைக்கத்‌ தகுமோ வென்று சங்கை; (இதற்கு ஸமாதா 
னம்‌.) 'தெள்ளியீர்‌ தேவர்க்குர்‌ தேவர்‌ இருத்தக்ரே்‌' என்று தொடங்கிப்‌ பரம 
பொக்யமாய்த்‌ தேனும்‌ பாலும்‌ கெய்யுல்‌ கன்னலு மமுது மொத்தாற்போலே 
அருளிச்‌ செய்யப்பட்ட இத்திருமொழி பரமபதச்திலே அஅபவிக்கக்‌ இடைப்ப 
தரிதரசையாலே, ஸ்ரீராம சுதைகளை அ.அபவிக்க ஆசைகொண்ட அனுமான்‌ பரம 
பதத்தை இகழ்ர்து இர்கிலத்‌ இிலிருப்பையே உகர்‌ தாப்போலே இத்திராுமொழி 
ஈடையாடு மிர்கிலத்தில்‌ இருப்பே ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கட்குப்‌ பரமோத்தேச்யமா 
யிருக்குமென்‌.௮ கொண்டு ஆழ்வார்‌ இங்ஙனே பயலுரைச்தது பொருது 
மென்க, ௨ st ப] ல ed a (௧௦) 

அடிவரவு: தெள்ளியீர்‌, ரீணிலா, அருவி, உண்ணும்‌, சண்ணன்‌, வடவரை, தரங்கம்‌ 
“தொண்டு, முன்‌, கார்‌, சமை, ச 

- - இரண்டாந்திருமோழி உரை முற்றிற்று. 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


தத்தக்க கக்கத்‌ க கக்க்க்க்க்கக்க கக 


ஆழ்வார்‌ இருவடிகளே சரணம்‌, 
எட்டாம்பத்‌ த மூன்றாற்திருமொழி, 
கரையெடித்த சுரிசங்கும்‌. 


உரையவதாரிகை:-ழே இரண்டு இருமொழிகளும்‌ தாய்ப்‌ பேச்சாய்ச்‌ 
சனெறன 3; இத்திருமொழி மகள்‌ பேச்சாய்ச்‌ செல்லுதெ.௪. 8ழ்த்திரு 
மொழியில்‌ ** கைவளை கொள்வது தக்கதே” என்று செளரிப்‌ பெருமாளை நோக்‌ 
இத்‌ இருத்‌ தாயார்‌ சொல்லக்கேட்ட தலைமகள்‌ உணர்ர்து தன்‌ கையை ரோக்‌ 
னாள்‌; கையில்‌ வளைகளைக்‌ கண்டி.லள்‌; அர்தோ! வளையிழர்தேனே யென்று ஒரு. - 
கால்‌ சொன்னாற்போலே ஒன்பதின்காற்‌ சொல்லிக்‌ சுத.றஇன்றாள்‌. 23 

இருச்சண்ணபுமத்‌ தெம்பெருமானை ஸம்ச்லேஷித்து அஅபஙவிக்கப்‌ பெறாத 


பிரிவாற்றாமைச்குப்‌ பரக்கப்‌ பாசுரமிடுமெபடி., “ச 77 
கரையெடுத்த சுரிசங்கும்‌ கனபவளத்‌ தெழுகொடியும்‌ * 
திரையெடுத்து வருபுனல்சூழ்‌ திருக்கண்ண புரத்துறையும்‌ * 
விரையேடுத்த தழாயலங்கல்‌ விறல்வரைத்தோள்‌ புடைபெயர ன 2 
வரையெருத்த பேருமானுக்‌ கிழந்தேனேன்‌ வரிவளையே, (௧). 
சுரை எடுத்த சோஷத்தையுடைத்தாய்‌ உறையும்‌ க. நம்‌: 
சரி வளைந்த விரை எடுத்த பரிமளம்‌ யிருந்த 
ந்து சக்கைப்‌ அழாய்‌ இருத்‌.தழாய்‌ மாலையை 
கனம்‌ செறிந்திறாக்றெ அலங்கல்‌ யணிக்ததாய்‌ 
பவளத்‌ பவழல்களினுடைய விறல்‌ மிடுக்கையுடை.யதாய்‌ 
எழு வளர்த்தியையுடைய வை மலைபோன்‌ றதான 
கொடியும்‌ கொடிகளையும்‌ தோள்‌ இருத்தோள்‌ 
இரை முலேகளானவை புடை பெயர அசையும்படியாச 
த ச தக்கொண்டு கோவர்த்தனமலையை 
எடுத்து வரு படர கத்‌ வரை எடுத்த | யெடுத்து (ச்குடையாக)ப்‌ 
5 பிடித்தவனுமான 
புனல்‌. ஜலத்தாலே 
த்க்‌ பெருமா மெ 
கும்‌ சூழப்பட்ட னக்கு எமபெருமானுககு 
இருக்கின்‌ 1 இருச்சண்ணபுரத்திலே என்‌ வரி வளை எனு அழகிய வளைகளை 
ச இழக்சேன்‌ - இழக்தவிட்டேன்‌. 


௪ ஈ.ஈ பண்டு இந்திரனால்‌ இடையர்க்கும்‌ இடைச்சியர்க்கும்‌ ஆகிசை 
கட்கும்‌ சேர்ந்த பெருமழைச்‌ அன்‌ பத்தை மலைக்குடை யெடுத்து நீக்னை ஆத்ப 
பச்துவன்றோ ; ௮௮ என்றைக்கோ ஈடர்தது என்று கினைக்சவேண்டாதபடி. 


திவ்யப்ரபந்த தில்யார்த்ததீபிகை. 1081 


இன்றைக்கும்‌ அப்படி ப்பட்ட. இருக்குணங் களை விளங்கக்காட்டிக்‌ கொண்டு திருச்‌ 
கண்ணபுசத்தில்‌ கித்ய ஸக்கிதி பண்ணியிருக்கிறுனன்றோ ; இப்படிப்பட்ட 
பெருமான்‌ ஈம்மைக்‌ கைலிடமாட்டானென்று நாம்‌ விச்வஸித்து அவன்‌ பக்க 
விலே ஆசை வைத்ததற்குப்‌ பலன்‌ வளையிழக்கலாயிற்றே ! என வருர்‌.ஐூன்றாள்‌. 
பரகால காயி, 

“ காவிரி சன்ன இபரயுங்‌ ஈணபுமம்‌ ட்‌ 
போது சங்குகளையும்‌ பவழ்க்கொடி.களையும்‌ அலைகளினால்‌ தி. 
இன்றதாம்‌; அப்படிப்பட்ட இறும்காவிரித்‌ இர்த்தத்தினால்‌ சூழப்பட்டது திருக்‌ 

ல ய க ரி (ச) 


என்பவாதலால்‌ அக்காவிரி பெருகும்‌ 
ரட்டிக்கொண்டு வரு 


கண்ணபுசம்‌. 
அரிவிரவு முகிற்கணத்தா லகிற்புகையால்‌ வரையோமம்‌ * 
தெரிவரிய மணிமாடத்‌ திருக்கண்ண புரத்துறையும்‌ * 
வரியரலி ளணைத்தயின்‌ ஐ மழைமதத்த சிறுதறுகண்‌ * 


கரிவேருவ மருப்போசித்தாற்‌ கிழந்தேனேன்‌ கனவளையே- (௨) 
அசி கறுப்பான அ ணை படுக்சையிலே 
விரவும்‌ சலக்தபசவப்பெற்ற யின்று சயனிப்பவனாயும்‌, 
இல்‌ றக்‌ ்‌ . ரமழைபோல்‌ பெருகுன்ற 
ட த்தால்‌ | மோக கூட்டல்களாலும்‌ | மழை மதத்தி { மத ஜலத்தையுடைய அம்‌ 
இல்‌ ஹெத்து வட்டணித்த 
க ஏற தற கண்‌ { கண்களை யுடைய அமான 


af அட்புசைகனாலும்‌ 


புகை 
வரையோடும்‌ ந மலேயோடு வாசியதிய கரி ன. 
தெரிவு அரிய கொண்ணாத யானையான்‌.து. 
்‌ வை மளிகை வெருவ அஞ்சம்படியாக 
மணி மாடம்‌ த்‌ ட er 
களை யுடைய மருப்பு (சதன்‌) தர்தத்தை 
இருக்கண்ணபுரத்‌ இ, உறையும்‌ டம்‌ க்‌ 
ஒூத்தாற்கு | A 
வரி கோள புடைய டட முன்ன பெருமானுக்கு 
என்‌ கனம்‌ A 
அமவ ஆதி சேஷஞறெ வளை ்‌ எனஅ பொன்வளை சனை 
* இன்‌ பேச்யமான இழக்சேன்‌-. 


டிச ஊஷ நாராயண ஸ்ரீகால க£ராண-வமிகெ.த.ந8। .நா.மவ 


பமக தரஜடுஹ மடெதா யானா வரீ௦ ஏஷ நாராயண ஸ்ரீமார்‌ 


க்ஷீரார்ணவ நிகேதக$- கரக பர்யங்க முத்ஸ்ருஜ்ய ஹ்யாகதோ மதுசாம்‌ புமிம்‌”* 
இிருப்பாத்கடலில்‌ 'இருவனர்தாழ்வான்மீது சயனித்திருச்து 


என்றெபடியே 
தரித்‌ ௮, கம்ஸனால்‌ வில்விழவென் னு 


அக்கு நின்றும்‌ ஸ்ரீக்ருஷ்ணனாச வத்து அவ, 
வியாஜம்‌ வைத்து அழைக்கப்பட்டு அரண்மனை வாசலிற்‌ புகும்போது தன்னைக்‌ 
கொல்வதற்காக மதகூட்& கிஅுத்தப்பட்டிருக்த குவலயாபிட மென்னும்‌ யானை 
யைக்‌ கொன்றொழிக்கவேண்டி அதன்‌ தர்தங்களையே பறித்து ஆயுதமாகக்‌ 


' கொண்டு கொன்றொழித்த மதுசையிற்‌ பெண்களுக்குச்‌ தன்னுடைய திவ்ய 


1032 பெரிய திருமொழி ௮-ப)்‌.த. ௩-திரு கரையெடுத்த. 


மங்கள யிக்ரஹத்தின்‌ காட்சியை முற்மாட்டாகக்‌ கொடுத்தருளின பெருமா 
னன்றே; அர்த மிடுக்கு இன்றைக்கும்‌ விளக்குமாறு இருக்கண்ணபுரத தில்‌ 
நிச்யஸக்கி இ பண்ணியிருப்பவனன்றே ; இப்பெருமான்‌ கம்மைக்‌ கைகிடமாட்‌ 
டானென்று இவன்‌ பக்கலிலே ஆசை வைத்ததற்குப்‌ பலன்‌ வளையிழக்கலா 
யிற்றே! என இசங்செ்‌ கூறுகின்றாள்‌. 
காளமேகத்‌ இரள்களாலும்‌, அவ்ஜூரிலுள்ள செல்வம்‌ மிக்சவர்கள்‌ உண்டாக்‌ 
குதெ அத்புசையாலும்‌ உண்டான இருட்சியாலே மலைக்கும்‌ மாடங்கட்கும்‌ 
வாூ தெரிந்து கொள்ள வொண்ணா,தகபடியாய்‌ ரத்னமயமான மாடங்களையுடைத்‌ 
தான திருக்கண்ணபுரம்‌ என்றது முன்னடி.களில்‌. 
ஈஹரி' என்னும்‌ வடசொல்‌ அரிபெனத்திரிக்தது ; அச்சொல்‌ பலபொருள்‌ 
களையுடைய க; அவற்அள்‌ கப்பு நிதம்‌? என்னும்‌ பொருள்‌ இங்குக்‌ கொள்‌ 
ளப்பட்டத. கணம்‌-மரை? என்ற வடசொல்திரிபு. 
சிறு தறுகண்‌ கரி-*வடி சிற்‌ பெருமைக்கு ஈடாசப்‌ பெருச்‌இருர்சையன்‌ றிக்கே 
ஜாத்யுததெமாம்படி புத்து க்ரெளர்ய மெல்லாம்‌ தோற்றும்படி பார்க்கிற கண்‌ 
களையுடைத்தாயிறாம்‌ தள்ள குவலயாபிடம்‌”? என்பஅ வியாக்யொன ஸ்ரீஸூக்தி. 
. உதறுகண்மை' என்று அஞ்சாமைக்குப்‌ பேராதலால்‌ இங்குத்‌ தறுகண்‌ என்ற 
முழுச்‌ சொல்லாய்‌ *ஒருவர்க்கும்‌ அஞ்சாதிருக்த யானை' என்று பொருள்‌ கொள்‌ 
எலாமென்பர்‌ இலர்‌; அப்போ அ *சிறு' என்பத அர்வயிக்க இடமில்லாமையால்‌ 


“செறு” என்று இருத்தவேணும்‌. 


- தறு-க்ரூரம்‌. கரி--வட சொல்‌. க ப்‌] ௨) 
தங்கமா மணிமாட நேமேகட்டின்‌ சூலிகை * போம்‌ 
திங்கள்‌ மாமுகில்‌ தணிக்கும்‌ திருக்கண்ணபுரத்துறையும்‌ * ற 
பைங்கண்மால்‌ விடையடர்த்துப்‌ பனிமதிகோள்‌ விடத்துகந்த *” 
செங்கண்மா லம்மானுக்‌ கிழந்தேனேன்‌ சேறிவளையே. (௩) 
அங்கம்‌ உர்கதமாய்‌ அக்‌ { பசுமை தங்யெ கண்‌ 
னை இறந்த ரத்னங்களிழைக்கப்‌ சனகன்‌ 
ப்‌ பெற்றதான மால்‌ பெரிய 
மாடம்‌ மாடமாளிசைகளினுடைய விடை எருஅகளை 
்‌ அடர்த்து யச்‌ செய்‌, ம்‌ 
செடி டின்‌ $ சீண்ட உச்சியிலுள்ள சசி தைத்து 
ட முசட்டுன்‌ வணி குளிர்ச்சியை இயல்வாச 
சூலிகை குலமான. ட்ப 
போம்‌ மேலே ஸஞ்சரிக்ன்ற | 8 சக்திரனுடைய 
;இல்சள்‌ . சர்திரனையும்‌ கோன்‌ கஷயத்தை 
மா முூல்‌ பெரிய மேகங்களை யும்‌ விடுத்த போக்‌ 
"அணிக்கும்‌ அண்டிக்கப்‌ பெற்ற உகந்த இருவுள்ளமுவக்தவனாயும்‌ 


இருக்சண்ணபுரத்‌ அ, உறையும்‌) செம்‌ கண்‌ புண்டரீகாஷனாயுமிறாக்றெ 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 1033 


மால்‌ ஸ்ர்வேச்வசன்‌ செறி கழலாதிருக்கத்தக்க 
அம்மானுக்கு 1 விஷயத்திலே வளை வளைகளை 
என்‌ என்னுடைய 'இழக்தேன்‌--, 


உ ௫ ஈடடப்பின்னைப்‌ பிராட்டியைப்‌ புணர்வதற்கு விசோ இயாயிருக்த விரு 
ஷபஸ்‌ நளேழையும்‌ வலியடக்கி அவளை மணக்துகொண்ட பெருமானன்றோ ; 
சக்‌ இரலுடைய க்ஷபரோகத்தைப்‌ போக்‌ அவனை அனுக்ரஹித்த பெருமா 
னன்றோ; இன்னமும்‌ இங்கனே அனறுக்ரஹஞ்‌ செய்தருள்வதற்குத்‌ திருக்கண்‌ 
ணபுரத்தில்‌ மித்யஸச்பிதி பண்ணியிருக்குமவனன்‌ றோ; ஈப்பின்னைப்‌ பிராட்டி 
யைப்‌ போலே கம்மையும்‌ மணக்‌்துகொள்வனென்‌.றும்‌ சர்திரனுடைய துயரைத்‌ 
நிர்த்தாப்போலே நம்முடைய 'அயரையும்‌ திர்ப்பனென்றும்‌ கருதி அப்பெருமான்‌ 
இறத்தல்‌ காதல்கொண்ட.தற்ற|ாப்‌ பலன்‌ வளையிழக்கலாயித்றே ! என்றாள்‌. 

முன்‌ ஒன்றரை யடியால்‌ இருக்கண்ணபுரத்‌ இலுள்ள இருமாளிகைகள்‌ 
மேசமண்டலத்தளவும்‌ ஓங்கியிருக்கன்‌ றமை தெரிலிக்கப்படுன்றத. மாடமாளி 
கைகட்குக்‌ காப்பாக மேலே சூலங்கள்‌ காட்டப்பட்டிருக்கும்‌ ; அவை மேலே 
ஸஞ்சரிக்கன்ற சர்‌ இரனையும்‌ மேகமண்டலத்தையும்‌ இழிக்கன்றனவாம்‌ ; இது 
அதிசயோக்தி. 

துங்கம்‌--வடடுசால்‌ சூலிகை-- சூலம்‌, ட்ப க (௩) 


க்ணமருவு மயிலகவு கடிபொழில்சூழ்‌ கெமேறுகில்‌ * 
திணமருவு கனமதிள்சூழ்‌ திருக்கண்ண புரத்துறையும்‌ * 
மணமருவு தோளாய்ச்சி ஆர்க்கப்போயுரலோமம்‌ * ~~ 
புணர்மகுத மிறகடந்தாற்‌ கிழந்தேனென்‌ போன்வளையே.. (௪) 


கணம்‌ மருவு இரள்மிக்கருக்‌ தள்ள இருக்சண்ணபுரத்‌அ, உறையும்‌ _; 


மயில்‌ மயில்களானவை மணம்‌ மருவு ( பரிமசம்‌ பொருக்திய 
அஃவு கூத்தாடப்பெற்ற தோள்‌ | தோள்களை யுடையனான. 
ஆய்ச்சி 1 இடைச்சி 
கடி பொழில்‌ $ மணம்மிக்க சோலைகள்‌ ள்‌ 
சூழ்‌ குழப்பட்டதாம்‌. ஆர்க்க (தாம்பினால்‌) கட்ட 
லோடும்‌ : 
, ர பெரிய இருவீதிசளை கற்‌ ட } உரலோகெடடச்சென்று 

செ மடல்‌ யுடைத்தாய்‌ போய்‌. 

' இணம்‌ மறாவு இடம்‌ பொருச்திய புணர்‌ மருதம்‌ இரட்டை மருதீமரங்கள்‌ 
சனம்‌ கனசமயமான இற இற்று முதிச்கு விழும்படி. 
மதிள்‌ இருமதின்சனாலே | கடக்தாற்கு ஈடைசற்ற பெருமானுக்கு 
சூழ்‌ சூழப்‌ பட்டதான என்‌ பொன்‌ வளை இழச்தேன்‌--. 


உ ௭: 4_தயிர்பால்‌ வெண்ணெய்‌ முதலியவற்றைக்‌ களவு செய்த குற்றத்‌ 
இற்காக ஒரு அபலையின்‌ கையினால்‌ உசலாடு சேர்த்துக்‌ கட்டப்பட்டு அசக்த 
ரைப்போலே டெர்தானே!, இப்படியும்‌ ஒரு ஸெளலப்ய முண்டோ வென்றும்‌, 
அப்படி கட்டுண்டு தளர்‌ சடையிட்டுத்‌ (தவழ்ந்து செல்லும்‌ பறாவத்திலும்‌ 

180 ல்‌ 


1094 பெரிய திருமோஜி- அ-பத்து: ௩-இரு கரையேடூத்த. 


இரட்டை: மருதமரன்களை முறித்து அவற்றில்‌ ஆவேடுத்குக்‌ இடந்த அசுரரை 
விழ்த்த வலிமை என்னோ! என்றும்‌ சடபட்டிறார்‌ததே காரணமாக வளையிழச்கப்‌ 
பெற்ற பரிதாபத்தை என்‌ சொல்வேனென்றொள்‌. 
. - புணர்மருதமிற .நடந்த வசலா௮:-கண்ணன்‌ குழக்தையாயிருக்குல்‌ காலத்‌ 
தில்‌, அன்பப்படுத்‌. அன்ற பலளிளையாடல்சளைச்‌ செய்யக்‌ கண்டு கோபித்த 
ய்சோதை இருஷ்ணனைத்‌ இருவயித்திற்‌ கயிற்றினால்‌ சட்டி ஒருரலிலே பிணித்து 
விட, கண்ணன்‌ அல்வுரலை யிழுத்துக்கெரண்டு தவழ்ற்‌த அக்கிருந்க இரட்டை 
மருத மரத்தின்‌ ஈடுவே எழுக்தருளியயொழுஅ . அவ்வுசல்‌ குறுக்காய்‌ கின்று 
இழுச்சுப்பட்டபடியினாலே மும்மரங்களிச ண்டும்‌ முறிக்து விழுர்த வளவில்‌, முன்‌ 
ரச்‌. அர்‌ சாபத்தால்‌, அம்மரங்களாப்க்‌ இடெர்த ஈளகூபரன்‌ மணிக்‌! வன்‌ என்னுங்‌ 
கே ப புத்திரர்‌ இருவரும்‌ சாபம்‌ தீர்க்கு சென்றனர்‌. இர்தச்‌ குபேரபுத்திரர்‌. 
கள்‌. முன்பு தரு காலத்தில்‌ பல அப்ஸைஸ்‌ , ஸ்‌த்சிகளுடனே ஆடையில்லாமல்‌ 
ஜலக்ரீடை செப்‌.த சொண்டிருக்சையில்‌ கா ரதமுனிவர்‌ அங்கு சழுர்தறாள, மன்‌ 
கையர்‌ அனைவரும்‌ காணக்கொண்டு இடை. யெடுத்து உடுத்து நீங்க, இந்த னார்‌ 
தர்‌ மாத்திரம்‌ மதுபான மயர்‌ஃ கக்தால்‌ வஸ்‌ இரமில்லாமலேயிருக்க, காதர்‌ கண்டு 
கோபங்கொண்டு *மரங்கள்போலி ருச்கிற நிங்கள்‌ மங்கா ளாவீர்‌ என்று சபிக்க, 
உடனே அவர்கள்‌ வேண்டிச்‌ கொண்டதற்கு இனங்‌) :கெடுங்காலஞ்‌ சென்றபின்பு 
(திருமால்‌ உங்களருகு அணுகுஜ்‌ சமயத்தில்‌ இவ்வடி.வ மொழிர்து முன்னைய வடி 
வம்‌ பெற்று மீள்விர்‌' என்று சாபவிடை கூறிப்போயினர்‌. இப்படி சாப்‌, 2 இனால்‌ 
மால்களான இவற்றில்‌'கம்ஸனால்‌ ஏல்ப்பட்ட இரண்டு அசுசர்களு ம்‌ ஆவேித்அக்‌ 
சடங்கின்‌ என்பதும்‌ லெ பராண்ங்களிலுண்டு: பெொய்ம்மரம்‌” மறுதர்ன வசு 
சமை! என்று பெரியாழ்வாறா மருளிச்செய்தார்‌. 

மயில்கள்‌ இன்‌ இரளாகக்‌ கூத்தாடப்‌ பெற்ற ந்தானை றல்பப்ப 
பெரிய திருவி. இளைய டைத்கறம்‌ இடமான இருமதிளாற்‌ சூழப்பட்டு பிருக்‌ 


கும்‌ இருக்சண்ணபுசம்‌. ட்‌ 
கணம்‌-மண$, அசஷ்கல்‌--கூத்தாடுகல்‌; * கேகா ! என்று மயில்கள்‌ சப்தி 


இன்ற ஒலிக்கும்‌ பெயருண்டு. மறுகு--வி.தி. 'இண்ம்‌--:இண்ணம்‌! என்பதன்‌ 
தொகுத்தல்‌, கனம்‌--*வ,௩” என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ லிசாரமுமாகலாம்‌; கரக 
மென்னும்‌ வடசொல்லின்‌ இனைவுமாகலாம்‌. . 

-மணமகருவு தோளாய்ச்சிஃ வழங என்ற உப கிஷத்தின்படியே பரி 
மளலே வடிவெடுத்தவனான சுண்ணபீிரான்‌ கவசதமும்‌ யசோதைப்‌ பிராட்டி 
யின்‌ தோளைக்‌ கட்டிக்கொண்டு கிடப்பனிதே. ன ச (௪9 


வாயெடத்த மந்திரத்தா லந்தணர்தம்‌ செய்தோழில்கள்‌ * ய 
தீயெட்து மறைவளர்க்குக்‌ திருக்கண்ண புரத்துறையும்‌ ய 
தாயேடத்த சிநுகோலுக்‌ குளைந்தோடித்‌ தயிருண்ட * 
வாய்துடைத்த மைக்தனுக்‌. கிழந்தேனேன்‌ வரிவளையே. 


ஈ 17 "திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை.” குகள்‌ 1058 


அக்தணர்‌ பிராமணர்கள்‌ நாம்‌ எத்த (சிவான யசேரதைப்பினாட்டி 
வாய்‌ எடுத்த உரக்க உச்சரிச்சப்படுகிற. கையிலெடுத்த 
மம்‌இிரத்தால்‌ மந்திரல்கச்கொண்டு | ஒத 

து சகிக்க 


தம்செய்‌ தாங்கள்‌ செய்யும்‌, i 
தொழில்கள்‌ அஅஷ்டாசமாயெ உளைச்து ஒடி அஞ்சி தடிச்சென்று 
இன்த இச்கிகாரியல்களைக்‌ குறை | சபீர்‌ உண்ட | மரை அமுஅசெய்த 
ய்றச்‌ செய்து வ வக வாயைச்‌ தடைத்த 
| அடைசீத்‌ ர 
| மைந்தனுக்கு ஸ்வாமிக்கு 


மனற வேதமரியாதையை தங்கச்‌ s 
- வளர்க்கும்‌ 1 செய்யுமிடமான 
இருக்சண்ணபுரத்‌௮, உறையும்‌; என்‌ வரி வளை இழக்தேன்‌. 
உஈ உ வேதமர்‌ இரங்களைக்‌ கொண்டு அம்தணர்கள்‌ அக்கி காரியங்கள்‌ 
செய்து வேத்மரியரதை யை ஈடத்திப்‌ போரும்படியான 'இருக்கண்ணபு.ச்தில்‌ 


எழுக்த்றாளியிருப்பவனும்‌, முன்பு க்ருஷ்ணாவதாரத்தில்‌ தான்‌ செய்த திம்புகட்‌ 


குச்‌ தெறங்கொண்ட யசோதைப்‌ பிராட்டி! அடிப்பதாகக்‌ சையித்‌ கோலை யெடுக்க, 


அதற்கு அஞ்சி ஓமெளஙவிலை எதிர்ப்படமவர்கள்‌ வாயில்‌ தயிறாண்ட சுவடு இருப்‌ 
பதைக்‌ காட்டி, ' (நீ தயிர்‌ களவு கண்டாயன்றோ': என்பர்களே யென்று அதை 
மைக்க வேண்டி அத்‌ தயிர்ச்சவதென்னைத்‌ அடைக்கப்‌ புகர்‌. தயிரை முகம்‌ 
முழுஅம்‌ தடவிக்கொண்ட பரமு மலுமான பெருமானுடைய அக்குணத்திலே 
மீபெட்டு வளையிழர்தே னென்றறோள்‌. சி i சுட்‌ 
*தயிருண்ட வாய்துடைத்த மைந்தன்‌” என்ற விடத்‌, “யஹா8 நாய! நவ 
_மீக$வடுவ௩ரஹூ _ததாடி,நாய யி 8.கிராவிராஷீக। கிழ! நிழ 
ப்ரா சுமவலவ௦டெ.த தாகு வேது ி௫.மா₹கில நிவி -யர்றாம நாத! 


்‌ கவநித மசூசரஸ்தீவம்‌ தச்சாதராய யதி தே மதிசாகிராஸீத்‌, இம்‌ முக்த ! _இக்த 


மழுஈச கரபல்லவம்‌ தே காத்ரே ப்ரம்றாழ்ய கிரகா$ லெ நிர்விசங்க$”” என்ற அம்‌ 
வானுடைய அதிமாறுஷஸ்தவ ஸ்ரீஸூக்‌ இ ஸ்ம்ருதி விஷயமாகும்‌. [வெண்‌ 
ணெயைக்‌ களவு செய்த கண்ணன்‌ உடையவர்கள்‌ : தன்னைப்பிடிக்க வருறெ ௪வ 
டறிர்து சையது வாயதான வெண்ணெயை மறைத்திடவேணுமென்‌ றெண்ணி 
கவரயிலேயாவ து கையிலேயாவ அ வெண்ணெயிருக்கக்‌ கண்டாலன்ோஈம்முடைய 
களவு வெளிப்பட.லாவஅ, சையிலும்‌ வாயிலும்‌ இல்லாதபடி யாக்கிவிடுவோம்‌” 
என்று வெண்ணெயை யெல்லாம்‌ உடம்பிலே தடவிகசொண்டு ( இனி நாம்‌ ஆர்க்‌ 
கும்‌ அஞ்ச வேண்டிய தில்லை! என்று நிர்ப்பயனாய்‌ வேளிப்புறப்பட்டா னென்றெ 
ஒரு 87 சேஷ்டிதத்தை அஅஸர்தித்க “ஏன்‌ நாயனே! இப்படியும்‌ ஒரு செழு) 
முண்டோ? வெண்ணெய்ச்‌ களவை மறைக்க நினைத்து அஅ ஈன்கு வெளியாம்‌ 
படியான்‌ காரியஞ்‌ செய்தாயே ! இது உண்மையில்‌ தசெளழழ்ச்தாலோ அன்தி 
தெளழ்‌)லாவரையாலோ ? சொல்லாய்‌ பிரானே | என்றார்‌. ] 
££ முற்காலத்தில்‌ ஒரு "பிள்ளை அச்சன்‌ தோட்டத்திலே புகுர்து மல்லிகை 


1086 பெரிய திருமோழி அ-பத்து, ௩-திறா கரையெடத்த. 


மொச்குகளை த்‌ இருடிக்கொண்டிருக்கையில்‌ ௮ஃத.றிக்த தோட்டக்காரன்‌ அவனைப்‌ 
பிடித்து சாஜசபைக்குக்‌ கொண்டு போலதாக இருக்கையில்‌ அதனை யுணர்ந்த 
அக்கள்வன்‌ “இந்த ஆபத்தில்‌ மின்னும்‌ எங்கனே தப்பிப்‌ பிழைப்பது !' என்னு 
கவலைப்பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ இச்‌ செய்தியை யதிந்த அவன்‌ தந்தை 
“வாயுண்டானால்‌ பிள்ளை பிழைக்கிறான்‌? என்று அப்‌ பிள்ளையின்‌ செவியிலே படு 
மாறு செய்விக்க, “பாம்பின்‌ சுவடு பாம்புக்குத்‌ தெரியும்‌” என்றாற்போலே தந்தை 
சொற்சராத்தை புணர்ந்த அப்புதல்வன்‌ அச்த மல்லிகை மொக்குகளைத்‌ இன்று 
மென்று விட்டான்‌ ; பிறகு வெறுங்கையனான அவனை என்‌ சொல்லி சாஜ.தண்ட 
னைக்கு ஆளாக்குவதென்‌அ இகைத்த தோட்டக்காரன்‌ அவனை விட்டிட்டான்‌ 
என்றொரு கதையுண்டு ; தின்ன்க்‌ கூடாதவற்றையும்‌ வருர்‌ இத்தின்னு களவை 
மறைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ பிள்ளைசளின்படி. தெரிக்திறாக்தும்‌, உண்ட தயிரின்‌ 
வட்டை, ஈாவினால்ஈல்கி மறைத்‌ அக்‌ கொள்ள லாமாயிருக்க அங்ஙனஞ்‌ செய்யாதே 
களவு ஈன்கு வெளிப்படுமாறு தயிர்ச்சுவடு முகமெல்குமாகும்படியாகத்‌ தடவிக்‌ 
கொண்ட து பேதைமையின்‌ பணியன்றேவென்‌ அறு இக்குணத்திலே உள்குழைர்‌ தி 


வளையிழர்தாள்போலும்‌ பரகாலசாயகி, (௫) 
மடலேடத்த நேடந்தாழை மருங்கேல்லாம்‌ வளர்பவளம்‌ * ஸ்‌ 
திடலேதத்துச்‌ சுடரிமைக்கும்‌ திருக்கண்ண புரத்துறையும்‌ * 
அடலடர்த்தன்‌ நிரணியனை முரணழிய அணியுகிரால்‌ 4 
உடலேடத்த பெருமானுக்‌ கிழந்தேனேன்‌ னொளிவளையே. (௪) 

மடல்‌ எடுத்த மடல்களை உயாக்கொண்ட இச்ணியனை ஹிரண்யாஸுரனை 

செ சினம்‌ ர அடல்‌ புத்தத்திலே 

தாழை 'தாழைச்செடிகளின்‌ அம்ர்ந்து செருக 

ண்‌ ட்‌ ட 
த எல்லாம்‌ பச்சன்‌ சொல்க! (அவனுடைய) மிக்கு: 
(மாண்‌ அழிய ல்‌ 

வளர்‌ வனர்ன்ற அழியும்படியாச 

பகம்‌ பஉழல்கனரனவை அணி உரொல்‌ அழூய ஈகல்களாலே 


'அவன இ) உடம்பைப்‌ 


இடல்‌ எடுத்து மேரிகளீலே படர்ர்சு. உடல்‌ எடுத்த 4‘ பிளக்சொழித்த 


சுடர்‌ * ம்‌ உட . 
..., £ஒளியுடன்‌ வினங்கப்பெற்ற - 
அகர, 2 | பெருமா ப்‌ J சிவத்‌ - 
, இருச்சண்ணபுரத்அ, உறையும்‌; | ட்‌ 
அன்ற . முன்பொருகாலத்தில்‌ - என்‌ ஒளி வளை இழக்தேன்‌-. 


* ௫ _ பரமபக்தனான ப்ரஹ்லாதாழ்வானிடத்தள்ள வாத்ஸல்யத்தினால்‌ 
அவனுடைய கிரோ தியான இசணியனைப்‌ பளேர்தொழித்த பெருமானன்றோ ; 
ஆச்ரிதர்சளை இப்படி பரிந்து கா்‌. சருள்பவனன்றோ ; இதற்காகவே யன்றோ 
இருக்கண்ணபுரத்தில்‌ நித்ய ஸச்கி.இ பண்ணி யெழுந்தராளி யிருப்பது! என்று ஈடு 
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பட்ட கான்‌ ப்மஜ்லாதளைப்போலே பசமக்றுபைக்குப்‌ பாத்திரமாகப்‌ பெறாமல்‌ 
வளையிழர்தேன்‌ காண்மின்‌ என்றொள்‌. 

ஓங்கன மடல்களையுடைய 'தாழைச்செடிகளின்‌ ப்சாந்தங்களில்‌ வளர்ந்த 
பவளல்களானவை மேட்டு ல்கள்‌ மூடப்படர்க்து நெருப்பு ஜ்வலிக்குமாபோலே 
விளங்குகின்‌ ஐனவரம்‌ இருக்கண்ணபுசத்தில்‌. தம ர்‌ ௯) 

வண்டமரும்‌ மலர்ப்புன்னை வரிரீழ லணிமுத்தம்‌ * 

தேண்டிரைகள்‌ வரத்திரட்டூம்‌ திருகண்ண புரத்துறையும்‌ * 

எண்டிசையு மேழுகடல மிருரிலணும்‌ பெருவிசும்பும்‌ * ்‌ 


உண்டுமிழ்ந்த பேருமானுக்‌ கிழந்தேனேன்‌ னோளிவளையே. , (௭) 
வா்‌ 1 வண்செள்‌ படிச்இிருக்றெ எண்‌ இசையும்‌ எட்டுத்திசைகளையும்‌ 
g 2 எழு கடலும்‌ எழு கடல்சளையும்‌ 
\ மலர்‌ புஷ்பங்களை யுடைத்தான pi 
! இரு கிலனும்‌ _ விசாலமான பூமியையும்‌ 
புன்னை புன்னைமசத்தினுடைய 
பெரு பெரிதா தையும்‌ 
்‌.. ஒரிரீழல்‌ , அசன்‌ றகிழலிலே விஷ்றம்‌ (பதின்‌ சதக கதவு 
! தெண்‌ (பிரளயத்தில்‌) ௮.௮. 
ரகம்‌ } தெளிந்த அலைகனானவை உண்டு செய்த 
1. ஓுணிமூத்தம்‌ அழமெ முத்துக்களை உமிழ்ந்த (பிறகு) வெளிப்படுத்தின 
i 
2. ந கொண்வெச்.௮. பெருமா 3 
7 வர இரட்டும்‌ { 'ஒரட்டப்பெத்ற கனு } ஸ்வாமிக்கு. 
இருக்கண்ணபுரத்‌ இ, உறையும்‌; என்‌ ஒளி வளை இழந்தேன்‌. 


ட * * ஸகல பதார்‌த தங்களையும்‌ பிரளயம்‌ கொள்ளாதபடி இருவயிற்றிலே 
வைத்துக்‌ காத்தருள்பவனன்றோ ; மீண்டும்‌ அவற்றை வெளியிட்டருள்பவ 
னன்றே; இப்படி ஆபச்னுச்கு உதவுமவன்‌ என்று கம்பி ஆரைவைத்துக்‌ 
கெட்டே னென்றோள்‌. ப்‌ 

ச்‌ மூன்றாமடி.பில்‌ எழுசுடரும்‌'” என்ற பாடமே எங்கும்‌ வழங்வெருசன்ற அ. 
்‌ இப்பாடம்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்யொனத் தில்‌ பாடாந்தரமாகக்‌ கொள்‌ 
ர்‌ 


எப்பட்டூள்ள அ ; எழுகடலும்‌' என்ற பாடமே முர்துறக்‌ கொள்ளப்பட்ட அ. 
கொங்குமலி கருங்குவளை கண்ணாகத்‌ தெண்கயங்கள்‌ * 
செங்கமல மூகமலர்த்தம்‌ திருக்கண்ண புரத்துறையும்‌ 4 

்‌ வங்கமலி தடங்கடவள்‌ வரியரவி னணைத்துயின்ற * 


செங்கமல காபணுக்‌ கிழந்தேனேன்‌ செறிவளையே - " -() 
சென்‌... | தெனிர்த தடாகம்‌ செம்‌ சமலம்‌  செக்தாமரைப்பூச்களை 
சயங்கள்‌ கனானவை ்‌ ன்‌ ்‌ 
சொல்கு மலி பரிமளம்‌ மிக்க இக்க முகங்கணரகவும்‌ " 
கருகுவளை கருகெய்தற்பூச்சளை மலர்த்தும்‌ விகஷிப்பிச்கப்பெற்ற 


சண்‌ ஆக கண்சளாசவும்‌ இருச்சண்ணபுரத்‌ அ, உறையும்‌; - * 


1688 பெரிய திருமொழி அ-பத்க்‌:.௩:-திரு கரையேடுத்த, 


வல்கம்‌ மலி ஏ அலைகள்கிரம்பிய பெரிய | அணை இருப்பன்‌. மெத்தையிலே 


தட சடறுள்‌ 1, இருப்பாற்சடலிலே அயின்ற சயனித்தருளாமின்ற 
ஹி சேரிகள்‌ வட்ட வு்‌ (செக்தாமரைப்பூவைத்‌ 
்‌ டட கெண்ட இருசாபியிலே உடைய்‌ 
அரவு இகுவனக்தாழ்வான ற : காயனுக்கு | ஒன பெருமாஜ்ம்கு 
இன்‌ இனிமையான என்‌ செறி வளை இழர்தேன்‌, 


ர *டதர்த்தியுடையாறாடைய கூக்குரல்‌ கேட்டுச்‌ கடுகவெழும்து வச்து 
காத்தருள்வதற்காகவன்றே இருப்பாத்கடலில்‌ , இருவனரச்தாழ்வான்‌மீது சய 
னித்திறாப்பத ; உலசங்களை யுண்டாக்னெ செங்கமல மலரைத்‌ இருராபியினு 
டையவனன்றோ ; இப்படி உலகங்களை யெல்லாம்‌ படைத்துக்‌ காத்தருளும்‌. 
பெருமான்‌ ஈம்மையோ கைவிடப்‌ போகிறானென்று நம்பி ஆசைவைத்து வளை 
யிழக்கையைப்பலனாகப்‌ பெற்றேனென்றோள்‌, வங்கம்‌ அலை, கப்பல்‌, (௮) 


வாராளு மிளங்கொங்கை நெடும்பணைத்தோள்‌ மடப்பாவை * 


சீராளும்‌ வரைமார்பன்‌ திருக்கண்ண புரத்துறையும்‌ * ச்‌ 
பேராள னாயிரம்பே ராயிரவாயரவணைமேல்‌ * 
பேராளர்‌ பெருமானுக்‌ கிழக்தேனென்‌ பேய்வளையே. (௯) 
வார்‌ ஆனும்‌ ( சச்னால்‌ தாங்சப்படன்ற | மார்பன்‌ இருமார்பையுடையவலும்‌ 
இள. { இள முலைகளை இருச்கண்ணபுரத்‌.இ; உறையும்‌; 
டித்‌ க விம்‌ பாதி பேர்‌ தளன்‌ பெருமை பொருச்தியகனும்‌ 
கெடு ப! ண்ட நூவ்கில்‌ போன்ற சத்‌ 
த ட்‌ ப்‌ ர ஆபிசச்திருமாமங்களை 
தோள்‌ தோள்களை யுடையளாய்‌ | ஆயிரம்பேர்‌ { பகுட்பமலும்‌ 
பட்டி ர ப்ளம்‌ ஆயிரம்‌ வாம்‌ ஆயிரம்‌ முகல்களையுடைய 
்‌ போணிதன்ரக 9 அதிசேஷஞதெ 
பதுமை றவ | ்‌ ்‌ ய்‌ 
'பெரிய பிராட்டியார்‌ அணை மேல்‌ வ: அலங்கா அ பன்னி 
பாவை , (மித்யவாஸம்‌ பண்கப்‌ oo சாண்டிருப்பவனுமான 
பெறுகையினா'லே) பேராளர்‌ 
. ப்‌ பெருமா. 0 தேவாதி தேவனுக்கு 
ூர்‌ ஆளும்‌ சிர்மையையுடைத்தான னுக்கு 
வரை மலைபோன்ற என்‌ பெய்‌ வளை இழந்தேன்‌; 


* 4 ப சச்சணிக்‌,ச இருமுலைத்தடங்களை புடையளாய்‌ கெடிய பணையபோலே 
சேர்கின்ற இருதிதோள்களை புடையளாய்‌ ஆத்ம குணங்களால்‌ நிறைர்தவளான 
ஸ்ரீமஹாலக்ஷ்மி கித்யவாஸம்‌ பண்ணப்‌' பெறுகையாலே செல்வம்‌ மிக்கு மலை 
போன்றதான இருமார்வைய/டைபலலும்‌, இருக்சண்ணபுமத்திலே வர்து ஸல 
பனாகையால்வக்‌ தீ ஏற்றத்தை வுடையவனும்‌, ஸஹஸ்ர கரமங்களாலும்‌ பிரதிபா 
இச்சப்பம்‌: இவ்யகுண சேல்டிதங்களையுடையவணும்‌, சிச்பா.றுபல ஹர்ப்‌ கர்‌ 
ஹத்தாலே ஆயிரமுகமாசப்‌ பெருெ பலவாய்களை புடையனான இருவனர்தாழ்‌ 
வான்மீ.௮ சயனித்சருள்பவனும்‌, பெருமையுடையாரென்று புசழ்பெற்று செல்‌ 
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| லரரித்‌ காட்டிலும்‌ பெருமை பொருர்‌ இன வனுடான எம்பெருமான்‌: 1. (பெண்‌ 


ஸணீர்மையிடழிக்கு!சிது தமக்கோர்‌ பெருமையே !* என்றதைக்‌ சுணிசியாமல்‌ 


தன்‌ பெ.ருமைகட்குப்‌ பொருந்தாதபடி. என்வளைகளைக்‌ குவர்க் தானென்‌ றொள்‌.. 
பெய்வளை-— அணிந்த கொண்டிருந்‌ தவளை. 4 
பேராளர்‌ பேருமான்‌ ௪ பேராளரென்று மஹான்களுக்குப்‌ யெயர்‌; அவர்‌ 
கட்கும்‌ மஹான்‌ என்றபடி. ப வடி தக்க (௯) 
தே உருவு போழில்புடைசூழ்‌ திருக்கண்ண புரத்துறையும்‌ : 5 
'வாமனனை * மறிகடல்சூழ்‌ வயலாலி வளநாடன்‌ * 
காமருசீர்க்‌ கலிகன்றி கண்டூரைத்த தமிழ்மாலை உ 


நாமருவி மிவைபாட வினை பாய ஈண்ணாவே. (௧௦) 
தே மருவு சேன்‌ பொருந்திய ஆன்டன்‌ இருவாவிசாட்டக்குத்‌ 
பொழில்‌ சேவ களிஞல்‌ தலைவரும்‌ 
புடைசூழ்‌ நாழ்புறமுஞ்‌ சூழப்பட்ட | மாரு 24 ன குணங்களை 
இருக்கண்ண pi a யுடையவருமான 

ரித்து i இிருச்சண்ணபும மில்‌ கலிகன்றி 'இருமங்கையாழ்வார்‌ 

ப தித்பவாஸஞ்‌ கண்டு 3 கவிந்து ளிச்செய்‌ 
க { செய்தருளாகின்ற. ரதத கடட அ அத கசய்தி 
, ட்‌ கிழ்‌ மாலை 1 ட ்‌ 
உாமநாவதரசஞ்‌ தி த்‌, ப்பாசுர்ல்களை 
வாமனர்‌ } செய்சருளின இவை $ இச்தயிழ்ப்‌ : 
பெருமானைக்குறித்‌அ, ஈர மருவி நரவிலே பொறார்தலை, த்த 
லே மழின்ற கடலலே | பாட பாமெனவிலே 


வீனை ஆய த்‌ உள்ளவை 
வ்க்லல்ஸ்ம்‌ வமல்‌ வரக்களையு வெல்லாம்‌. 
1 முடைத்தான நண்ணு இட்டாசே ஓழிச்‌. போம்‌. 


மதிதடல்‌ dj படக 


உச கட ேன்மிக்க பொழில்களாலே புடைசூழப்பட்ட இருக்கண்ணபுரத்‌. 
இலே வாமகாவகார ஜெளலப்யப ஸெளசில்ய ஸெளச்தர்யாதிகளைப்‌ யிரகாசிப்‌ 
பித்‌ துக்கொண்டு எழுச்தருளியிருக்கும்‌ செளரிப்பெருமாள்‌ விஷயமாகத்‌ திருமங்‌ 
கையாழ்வா சருரிச்செய்த இத்திருமொழியை ஓதியுணருமவர்கள்‌ ஸர்வ பாப 
விகிர்முக்தமாவர்‌ என்னு பயணுரைத்துத்‌ தலைக்கட்டினாசாயித்று. - (£0) 
அடிவரவு :-சமை அரி அங்கம்‌ கணம்‌ வாய்‌ மடல்‌ வண்டு கொக்கு வாரர்ளுூம்‌ தேம 


ருவு விண்ணவர்‌. 
மூன்றாந்திருமோழி உரை முற்றிற்று. 
ஜீயர்‌ இருவடிகளே சரணம்‌. 


தத்‌ ட ட்ட ட 
1. ஏச்சயாச்‌ திருமொழி 8-1. . 


ந்தது லதல லல ல்‌ ல அதக 


அழ்வார்‌ இருவடிகளே சாணம்‌. 
எட்டாம்பத்‌ த நான்காத் திரு மொழி, 


விண்ணவர்தங்கள்‌ பெருமான்‌. 


உரையவதாரிகை:--இத்திருமொழியும்‌ பிராட்டி யவஸ்தையாய்ச்‌ செல்லு" 
௪. எம்பெருமானோடு ஸம்ச்லேஷிக்சப்‌ பெறாத வருத்தத்தினால்‌ பரகால 
நாய மிசவும்‌ மேனி மெலிக்க வண்டு டெர்தாள்‌ ; இவள்‌ ஸர்தோலமாயிருச்‌ 
கும்‌ ஸமயல்சளில்‌ தலையிலே ஈறுமலர்களைச்‌ சூடியிருப்பள்‌ ; அவத்றில்‌ மதுவும்‌ 
பெருகா நிற்கும்‌ ; ம.துவைப்‌ பருகுவதற்கு வண்டுகள்‌ வந்து மொய்ச்‌ 
அக்டெக்கும்‌. இப்போது வரும்‌ இக்டெக்காம்‌ நிலைமை யாகையாலே தலையிற்‌ பூ 
வாடிப்போய்‌. மஅவும்‌ சுவறிப்போய்‌ இசாகின்றுலும்‌ உரு) கண்ட பூளை உறி 
,யைத்‌ தாவித்றாம்‌' என்னும்‌ பழுமொழியின்படியே முன்பு மதவண்ட வாஸகை 
யாலே இப்போதும்‌ உண்ணப்பெறலா மேன்று ஆசைகொண்டு வண்டு அருகே 
வந்து மொய்ச்கப்‌ பார்த்தது ; அதனை மொக்க (உனக்கு இப்போ இங்கு 
என்ன உணவு உண்டு? என்‌ தலையில்‌ பூவும்‌ மதுவும்‌ உண்டாகும்படி செய்யப்‌ 
பாராய்‌; இருச்சண்ணபுாத்‌ தெம்பெருமான்‌ இருவபிஷேகத்‌ இன்மேல்‌ சாத்திக்‌ 
கொண்டிருக்கின்ற திருத்‌. கழாயிலே படிக்க அங்குள்ள பரிமள) த்தை இங்கே 
கொண்டு வந்து ஊ௮ ; பிறகு உனக்கு இங்கே உண்ணக்கிடைக்கும்‌ * என்கி 
முள்‌ பரகால தாய. ன்‌ 
“கெண்டை யொண்கணுர்‌ அயிலும்‌ என்னிறம்‌, பண்டு பண்டுபோ லொக்‌ 
கும்‌ மிக்க ஒர்த்‌, தொண்டரிட்ட பூக்னுளவின்‌ வாசமே, வண்டு கொண்டேச்‌ 
ஊதுமாடலே ” (11-1-9) என்று மேலே அருளிச்செய்யும்‌ பாசுரம்‌ இங்கு நினைக்‌ 
க்த்தக்கது. எம்பெருமானுடைய ஸம்ச்லேஷர்தானே சேரிற்‌ டைக்காவிட்டா 
அம்‌ அவனோடு ஹம்பர்தம்‌ பெற்ற வஸ்து ஏதேனும்‌ இடை.க்சுப்‌ பெற்றாலும்‌ 
தரிப்பு உண்டாகு மென்பது இதனால்‌ அறியத்தக்கது. 
சைவ சமயாசிரியறாள்‌ ஒருவரான மாணிக்கவாசகர்‌ இயற்றிய , திருவாசகத்‌ 
இல்‌ இச்‌இிருமொழியை தருவாது அடிபொத்தி * திருக்கோத்தும்பி" என்றொரு 
பதிகம்‌ சொல்லப்பட்டுள்ள. “சென்றாதாய்‌ கோத்‌ அம்பி?? என்ற முடிவுடன்‌ 
இருப௪ செய்யுள்கள்‌ பாடப்பட்டுள்ளன, அம்குக்‌ “கோத்தும்பீ?! என்றுள்ளது; 
இங்குக்‌ *£ கோற்றும்பி '? என்‌.அள்ளஅ. ச ss ச 
விண்ணவர்‌ தங்கள்‌ பேருமான்‌ திருமார்வன்‌ * 
மண்ணவரேல்லாம்‌ வணங்கும்‌ மலிபுகழ்சேர்‌ * 
கண்ணபுரத்‌ தேம்பேருமான்‌ கதிர்முடிமேல்‌ * 
வண்ண நறுந்துழாய்‌ வந்தூதாய்‌ கோல்தும்மீ ! (௧) 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 1041 


நிறைந்த சர்த்தியை 


த ன்‌ ன்‌ மலி புகழ்‌ சேர்‌ - 
பொல்‌ சம்ம வ்‌ சக்‌ 
15. அத்ஹ்து . ஏ திருக்கண்ணபுசத்திலெழுச்‌ 
வின்னர்‌ கபா தருளி யிருப்பவனுமான 
ட்டு கிழ்யஸூடுரிகளுக்கும்‌ i த 
தங்கள்‌ க்கை, எம்பெருமான்‌ ஸ்வாமியினுடைய 
பெருமான்‌ ன றி ட்‌ 
i கதிர்‌ முடி ஒளிபொருக்திய இருமுடி” 
£ ன கத்‌ இருமார்பிற்‌ மேல்‌| யின்‌ மீதுள்ள 
ரு மார்வன்‌ ல்‌ 
காண்டவனும்‌ ந்னு i 
்‌ தத்‌ ல்‌ வண்ணம்‌ ஈறு. ( அழகிய தம்‌ மணத்த தமான 
மண்ணவர்‌ இச்கிலத்திலுள்ளா ்‌ துழாய்‌ இருத்தழாயைக்‌ கொண்டு 
எல்லாம்‌. ரெல்லாராலும்‌ வணக்கப்‌ ம்‌ த்‌ 
வணங்கும்‌ படுபஉனும்‌ டக்னு இங்மக வகி $ 
1 ஊதாப்‌. நீ வத. 


உட பழம்பி! என்பது வண்டுகளில்‌ ஒருவகைச்‌ சாடி; கருவண்டு - 
அல்‌ கூறுவர்‌, மரக்கொம்புகளிலே மஅவுக்காகத்‌ இரியுமியல்லுடைமைபயத 
* கோல்தும்பீ!? என விளிக்கப்பட்டது. ஸத்தையற்னுக்‌ டெக்கன்ற என்னிடச்‌ 
இலே இப்‌ே போல்‌ 
நான்‌ $ தளிறாம்‌ முறியுமாய்க்‌ நிடச்தேனென்‌ிருக்கறாயோ ? பாசாய்‌ நான்‌ 
வாடி வ.தங்கிக்டெக்கும்படியை ; என்‌ தலையிலே பூத்தங்னொலன்றோ மத இருக்‌ 
கும்‌; மது இருக்தாலன்றோ நீ இங்கே வம்‌ சுழலமிவெதற்கு ஒருபயனுண்‌ 
ங்கே மஅவுண்ண விருப்பமுண்டாகில்‌ எனக்கு ஸத்தையை 
22 செய்தால்‌ ஸத்தையுண்டாகு மென்று கேட்றொயோ? 
சென்ரல்‌ பேய பு அகிதிய ஸுூரிகளுக்கெல்லாம்‌ கிர்வாஹகனாயிறாக்றெ 
பெருமான்‌ உனக்குத்‌ தெரியுமே; அவனிடத்தில்‌ காம்‌ அணுக முடியுமோ 
வென்று நினையாதே; அவன்‌ இருமார்வன்‌; புருஜகாரபூதையாய்‌ ] காருண்ய 
ரூபையான மிராட்டியைத்‌ இருமார்பிலே கொண்டவனாதலால்‌ கூசாதே சென்‌ 
புகலாம்‌; விண்ணவர்‌ தங்கள்‌ பெருமானிடத்தே கான்‌ சென்றால்‌ மீண்டு 
முடியாதே யென்றொயோ ? அம்ஞாச்‌ செல்ல/வேண்டா ; விலாவிபூ.இயிலுள்‌: 
செல்லாரும்‌ எளிதாக வணங்கும்படி நிற்பவன்‌; *பசத்வ கிலைமையைவிட்டு இப்ட 
ஸுலபனாவதே!? என்னு அனைவராலும்‌ கொண்டாடப்பட்டு கிர 
திருப்பவன்‌ ; இருக்கண்ணபுரத்இிலே நித்ய ஸச்கிதி பண்‌ 
அன்னவனுடைய இருவபிவேகத்திற்‌ சாத்தியுள்ள திருத்கஅழாம 
முகர்‌ தகொண்டு இங்கே வந்து ஊத; இது செய்வையாகல்‌ 
வேன்‌ ; உனக்கு ஏராளமாக மதுவுண்ணக்‌ கிடைக்கும்‌ என்றோன்‌ பரக 


டாகும்‌; உனச்கு இ 
யுண்டாக்கப்‌ ப 


நாய, 
1. “தெய்வத்‌ தண்ணர்‌ தழாய்த்‌ தாராயினும்‌ தழையாயிணுர்‌ தண்‌ கொம்‌ 
பதாயிலும்‌ இழ்வேசாயிலும்‌ நின்ற மண்ணாயினும்‌ கொண்டு வீசுமினே!” என்கிற 


ee டப்‌ 


££ செழித்திருக்றேனோ என்ற படி. 
1. இருவிருத்தம்‌ 52. 
191 ல்‌ 


1048 பெரிய திருமொழி அ-பத்து, ௪-திரு விண்ணவர்‌, 


படியே எம்பெருமானணியுக்‌ இருத்‌இுழாயின்‌ ஸம்பந்தம்‌ எல்வரையினாத்‌ பெற்‌ 
றாலும்‌ தரிப்பும்‌ உவப்பு முண்டாகுமாதலால்‌ அதற்காக இங்கனே சொல்லுர 
ளென்க, த ட 
“வண்ணரறர்தழாய்‌ “வந்ததாய்‌ இங்குத்‌ “அழாம? என்றன இருத்தழா 
யின்‌ பரிமளத்தில்‌ 2 ௪." “ிசவ்லிமாரு க பரிமள, ச்தையுடைத்தாயிறாக்கதை 
இருத்துழாயிலே "படிக்கு அங்குத்தைப்‌ பரிமளத்தைக்‌ சொடு வர்து இங்கே 
ஊது” என்பது வியாக்யொன ஸூக்தி, ந 
ஊதுதல்‌..-தும்பிகளின்‌ இயற்கைத்‌ தொழில்‌, கர்‌ ட (ச) 


வேத முதல்வன்‌ விளங்கு புரிநூலன்‌ * 
பாதம்‌'ப்ர்விப்‌ பலரும்‌ பணிந்தேத்தி * 
உப காரதன்மை. செய்யும்‌ கண்ணபுரத்‌ தெம்பேருமான்‌ * 


தாத கறர்துழாய்‌ தாழ்க்தூதாய்‌ கோல்தும்பீ !- . ்‌ (8. 
்‌ 0 தங்களால்‌ முழு முகம்‌ ம ம ல்‌ 1 i 
வேதம்‌ ) கடவளாகப்‌ பிசதிபாதிக்‌ | சரசிரிமை நதி பண்ணுதற்கு , 
முதல்வன்‌ | சப்‌ ப்டுபவளும்‌ செய்யம்‌ | உரியனான ல்‌ 
கத ப ட (இருமேனியில்‌) சண்ணபு சத்செம்பெருமானுடைய,-- 
னங்க; 1) விளங்குசன்ற. தாத தாஅகளையுடைத்தாய்‌, 
புரி தூலன்‌ { யஜ்ஞோபலி, தத்தை 2 [FA மணம்கிக்கசான i 
யுடையவனும்‌ ; 03 
வரும்‌ எல்லாரும்‌ த்‌ சிரித்தவன்‌, இர்‌ 
பலரா ட்‌ ளி 
i தாழ்க்து படிர்து 3 
A த்‌ 
க்ப்‌ ச 3 ன ன (அர்த நறுமணத்தைர்‌ கொணர்க) 
பாவி பணிக்கு [ ஆச்ரயித்‌து வணங்கித்‌ ஊதாய்‌ சேரல்‌ இம்பீ!-, 


எத்தி தித்து 

டக்க வெெற ஸடபவெஹதெவ வெட? என்றெபடியே 
ஸகல வேத்ங்களாலும்‌ முழு மதர்‌ கடவுளாகப்‌ பிரதிபாதிக்சுப்பட்டவனும்‌, அழ 
இய இவ்யமங்கள விச்சஹத்தையுடையனாப்‌ அதிலே பளபள. வென்று விளங்கு 
இன்ற யஜ்ஞோபவிதத்தையுடையனும்‌, எல்லாரும்‌ இருவடிகளிலே விழுந்து 
ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணித்‌ தங்கள்‌ பக்தியைச்‌ செலுத்‌ அமாறு திருக்கண்ணபுச,ச்திலே 
கித்யஸர்கிஇி பண்ணியிருப்பவனுமான பெருமானுடைய, பூதிதுச்‌ செவ்வியை 
யுடைத்தாயிருச்றெ இருச்துழாபிலே தங்கியிருர்து அதிலுள்ள பரிமளத்தை 
முசுர்துகொண்டு வந்து இக்கே ஊதாய்‌ கோல்தும்பி! கான்‌ ஸத்தை பெறுவ 
தற்காக. 

1. “கோலால்‌ நிசைமேய்த்து ஆயனாப்க்‌ குடக்தைக்‌ டக்த குடமாடி, 
நீலார்‌ தண்ணர்‌ இழாய்‌ கொண்டு எஏன்னெதி மென்குழல்மேல்‌ சூட்டீரே” என்று 
அவனுடைய இருத்துழாய்ப்‌ பிரசாதத்தைக்‌ கொணர்ச்து தன்‌ தலையில்‌ குட்ட 

3. காச்யொர்‌ இருமொழி 13-2; 
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வேணுமென்று அபேசரித்தாள்‌ க்கொடுத்த சுடர்க்கொடி) இப்பகால சாயி 
அபேனசித்தாள்‌ சூடி த்‌ ்‌ 

அம்வனன்‌ திக்கே அழாயிற்‌ படிந்து வர்ல ஊ.தினாத்போது மென்‌ கிறாள்‌. (௨) 


விண்ட மலரெல்லா மூதிரீ யேன்பேறுதி ?* 
அண்ட முதல்வ னமரர்களேல்லாரும்‌ * 
கண்ட வண்ணங்கும்‌ கண்ணபுரத்‌ தேம்பேருமான்‌ * 


வண்டு நறந்துழாய்‌ வந்தூதாய்‌ கோல்தம்பீ! : * (௩) 
கோல்தும்பீ1--) - அமரர்கள்‌ தேவர்களெல்லாறாம்‌ (சங்கள்‌. 
சி ரீ எல்லாமும்‌ அஹங்காரக்‌ தொலைர்‌ த) 
தடச கண்டு . லெலித்‌த வணங்கப்‌ 
விஸ்டம்‌ பரத்‌ வணங்கும்‌ |. பெற்றவனுமான. 
மி ஒலிசெய்அி கண்ணபுரத்தெம்பெழுமானுடைய,- 
ப ர்னபேறுபெறுின்றாய்‌? | வஸ்‌ . (கண்டுசள்படிக்து பரிமளம்‌ 
என்‌ பெறுதி பத்மம்‌ ம்‌ et வண்டு நறு க க்‌ ள்‌ 
ண்றுமில்லை. ம (மிச்ச திரு ழாயைக்‌ 
க பக அழாய்‌ 1 சொண்டு 
அண்டம்‌ பரமபதத் இக்கு ன்‌ 


முதல்வன்‌ 1 கிர்வாஹகனும்‌ வந்து ஊதாம்‌-.. 

* ௪ *_ வழக்கப்படி பரகால நரயஇயின்‌ தலையில்‌ மதுவுண்ண வந்த அம்பி 
இங்குப்‌ பூவுமில்லை ம.அவுமில்லை என்றறிர்தவாறே வேறு லெ மலர்களிலே மன 
வுண்ணப்‌ புக, அதனைக்‌ கண்ட பரகால நாயடி கூறுன்றாள்‌;-இறர்‌து டெர்த 
வாசலெல்லாம்‌ அழைக்‌ த திரியுமவைபோலே விண்டமலர்கள்‌ தோறும்‌ நீ ஊதித்‌ 
இரிவதனால்‌ என்ன பேறு பெறப்போகிறாய்‌ ? அல்பமாயும்‌ அஸ்‌திரமாயுமுள்ள 
மதுவையுடைய இம்மலர்களிலே ஊதித்திரிவது தவிர்க்க, அண்டாதிபதியாயும்‌ 
நித்யஸஒரிகளெல்லாறாம்‌ திரண்டு வர்க கண்டு வணங்கும்படியாகத்‌ இருக்‌ 
சண்ணபுரத்இில்‌ நித்ய ஸர்கிதிபண்ணி யிருப்பவனாயுமுள்ள பெருமானுடைய 
திருத்‌ துழாய்‌ மாலையிலே உன: ஸழமோத்ரிகளேரடே கூடித்‌ தல்கியிறார்‌.ு. அன்‌ 
குள்ள பரிமள,த்தை இங்குக்‌ கொணர்ர்‌து ஊதுவாயாகில்‌ அரல்பமும்‌ ஸ்திரமு 
மான மனுவைப்பருகலா மென்றாளாயிற்று. 

1, “வூண்ணர்திரிவும்‌ மனவ்குழைவும்‌ மானமிலாமையும்‌ வரய்வெளுப்பும்‌, 
உண்ணலுறுமைபு முள்மெலிவும்‌ ஒத நீர்‌ வண்ணனென்பானொறாவன்‌, தண்ணர்‌ 
ழா யென்னும்‌ மாலைகொண்டு சூட்டத்தணியும்‌ என்று எம்பெருமானுடைய 
திறாத்துழாய்ப்‌ மீரசாதத்தைக்‌ கொணர்ந்து தன்‌ தலையில்‌ சூட்டினால்‌ தான்‌ தன அ 
ரோய்கள்‌. இருமென்றாள்‌ சூடிக்கொடுத்த பிராட்டி ; இவள்‌ அங்லனன்‌ திக்கே 
அழாயித்‌ படிர்து வந்து ஊதினாற்‌ போதுமென்நறோள்‌ காண்மின்‌, ' - 

“ அண்டமுதல்வன்‌- அண்டல்கட்கு முதல்வன்‌ என்னவுமாம்‌ ; அண்ட 
மென்னப்படுறெ பரமபதத்‌அக்கு முதல்வன்‌ என்னவுமாம்‌. ன்‌ (௩) 
1. சாச்சியார்‌ இருமொழி 12-7 கல்‌ 


1044 பேரிய திருமோழி அபத்த. ௪ஃதிரு, விண்ணவர்‌. 


நீர்மலிகின்றதோர்‌ மீனாயோ ராமையுமாய்‌ * 
சீர்மலிகின்றதோர்‌ சிங்க வுருவாகி 5 
கார்மலி வண்ணன்‌ கண்ணபுரத்‌ தேம்பேருமான்‌ * 


தார்மலி தண்ழோய்‌ தாழ்ந்தூதாய்‌ கோல்தும்பீ ! (௪) 
த்‌ கார்‌ மலி மேசத்திற்சாட்டிலும்‌ றெக்த 
கோல்அம்பீ |; வண்ணன்‌ | உடிவு பெற்றவனுமான 
கீர்மலிலன்றது ஸமுச்ரத்திலே வியாபித்த 8 
பக்க . ( அத்விநியமான மத்ஸ்யாவ கண்ணபுசத்தெம்பெருமானுடைய--) - 
ப ம aif தார மெடுத்தவனும்‌ தார்‌ மாலையிலே 
ஓர்‌ தமையும்‌ விலகஷ்ணமான கூர்மாவதார்‌ மலி பொருக்திய 
ய்‌] மெடுத்தவனும்‌ ஒன்‌ குளிர்த்த 
சர்‌ 1 ல்‌ > 
மலிஜன்றது | சர்மைமிகுந்த கரஸிம்ஹாவ | 257 இருச்‌அழாயிலே 
ஓர்‌ சில்கம்‌ தார மெடுத்தவனும்‌ - | தாழ்க்க “தாமதித்திறார்கு 
௨௫ ஆூ ப 
ஊாதாய்‌ (வசத) ஊது, 


* * ஈடகோல்‌அம்பி! பண்டு மத்ஸ்பாவதாசஞ்‌ செய்தருளி 4வானோள 
வும்‌ முத முர்நீர்‌ வளர்ந்த - காலம்‌ வலியுருவின்‌ மீனாய்‌ வர்க, வியர்‌ தய்யக்‌ 
கொண்டதண்டாமரைச்‌ கண்ணன்‌?” என்றபடியே அனைவல்ரயும்‌ பிரளயப்‌ 
பெருவெள்ளத்‌ இனின்று பாதுகாத்தருளிய பெருமான்‌ என்னை விரஹப்‌ பெராங்‌ 
கடலில்‌ விழ்‌த்தி வருத தின்றான்‌; ஆமையாய்‌ உருவெடுத்து மந்தர மலையைத்‌ 
'தாங்கயிறார்‌. து தேவர்களுக்கு அமுதமளித்தவன்‌ எனக்குச்‌ சோதிவா யமுத 
மளித்திடா.து வஞ்சனை செய்கின்றான்‌; ஈர9ிங்கமூர்‌த்தியாய்த்‌ இருவவதரித்து 
ப்ரஹ்லாதாழ்வானுச்குப்‌ பேரருள்‌ செய்த, பெருமான்‌ எனக்குச்‌ சிறிலும்‌ 
அருள்‌ செய்கன்‌ நிலன்‌; நான்‌ விரஹவ்யஸஈத்தாலே உடம்பு வெளுத்‌ அ வருந்திக்‌ 
இடக்க, தான்‌ சிறிதும்‌ நிறமழியாசே காளமேகத்திற்‌ காட்டிலும்‌ பொலிந்து 
வர்த்திக்கன்றான்‌ ; இருக்கண்ணபுசத் திலே எளியனாய்‌ வந்து நின்றும்‌ அவ்‌ 
வெளிமையைப்‌ பாவியேன்‌ இறத்தல்‌ பலிக்கச்‌ செய்சன்றிலன்‌$ என்னை இல்‌ . 
னே அடிக்குவிட்டுத்‌ தானே ஸர்வரக்ஷ்கனென்று தோத்றுமாறு 'தனிமாலையணிர்‌ 
இருக்கின்றான்‌ ; அதிலுள்ள திருத்துழாயிற்‌ படிக்கு அதன்‌ பரிமளத்தையாி 
லும்‌ இங்குக்‌ கொணர்க்து ஊதுவாயாடல்‌ உய்யவிசகுண்டு என்பது இப்பாட்டின்‌ 


ஏரார்‌. மலரேல்லா மூதிநீ யென்பெறதி ஈ: ' 

, பாராருலகம்‌ பரவப்‌ பேருங்கடலள்‌ * . 
தரராமை யான கண்ணபுரத்‌ தேம்பெருமான்‌ * 
தாரார்‌.நறுந்துழாம்‌ தாழ்க்தூதாய்‌-கோல்‌ தம்பி! 


ட்டி... இ. 
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ம்க்‌ பரல்‌ வணங்குமாறு 
ப சலன்‌ பெருசடலன்‌ பெரிய எழுத்ரத்தினுள்ளே 
ரி 
ந்‌ ட ள்‌ கார்‌ இமை | பெரிய ஆமையாகத்‌ 
ஏர்‌ ஆர்‌ மலர்‌ [ அழகு சிசம்மிய (௦.52) . றத்‌ 
எல்லாம்‌ | புஷ்பங்சளிலெல்லாம்‌ ஆன ॥ இருவவதரித்த 
கதி லிங்கு கண்ணபுரத்தெம்பெருமானுடைய-; 
தீர்‌ மாலையிலே 
என்‌ பெறுதி என்னபேறு பெறுவாய்‌; . i 
த க்‌ ஆர்‌ பொருக்திய 
லு சப்பக்‌] | ற பரிமளம்‌ மிக்க 
ள்‌ க க்வி சம்‌ அழாய்‌ . இிருத்தழாயிவே 
a! FAG தூழ்க்து  வையயிறுக்கு 
உலகம்‌ ஜனங்களெல்லாம்‌. ்‌ A 
தாய்‌ (வம்த) ஊரு 


ஈக *_கோல்தும்பி!, கான்‌ உனக்கு எத்தனை சொன்னாலும்‌ கேட்டுன்‌ 
(நிலையே; மனக்குச்‌,மான்‌ செயியில்‌ துளையில்லையோ $ இற்கு மலர்களிலெல்லாம்‌ 


ஊதித்‌ இிரிவதனால்‌ உனச்கு என்ன லாபமுண்டு? ஒரு மலரிலே உன்‌ வயிறு 
பதிறையுமோ? பல மலர்களில்தான்‌ இழிர்தாலும்‌ சிறையுமோ? இவ்விண்‌ செயலை 


ஃ விட்டிடு; முன்பு அர்வாஸ முனியின்‌ சாபத்தினால்‌ செல்வமிழர்து துவண்ட 


தேவர்கட்கு இரங்டச்‌ கூர்மாவதாமஞ்‌ செய்தறுளி அவர்களுடைய ஜீவனத்தை 
நிர்வஹித்தருளின வன்‌ அத்தேவர்களைப்‌ போலே ப்ரயோஜநார்தரத்தை கெஞ்சி 
இம்‌ நினையாதே அவனையே பமமப்ரயோஜகமாக கினைத்திருக்கன்ற என்னுடைய 
ஜீவனத்தை நிர்வஹிபா இருச்சின்றுன்‌ ; இருக்கட்டும்‌; அவன்‌ திருக்கண்ண 
புசத்திலே வந்து ஸர்‌ கிதிபண்ணியிறுக்குமிருப்பிலே அணிர்‌ இருக்கின்‌, மாலையி 
ள்ள திருத்துழாயிற்‌ சென்று நி படிக்கு அதன்‌ பரிமளத்தைக்‌ கொணர்ந்து 
ஊது, உப்யப்பெறுவேன்‌ நீயும்‌ வாழப்பெறுவாய்‌ என்றள்‌, 

ஏரார்‌ மலரெல்லாம்‌-வெலும்‌ கிறத்இனால்‌ மாத்திரம்‌ அழகாயிருக்கின்ற 


மலர்களில்‌ ப்‌சமியா 9௫ என்றவாறு. (௫) 
மார்லில்‌ திருவன்‌ வலனேந்து சக்கரத்தன்‌ * 
பாரைப்‌ பிளந்த பரமன்‌ பரஞ்சோதி * 
காரில்திகழ்‌ காயா வண்ணன்‌ கதிர்முடிமேல்‌ டி 
தாரில்‌ நறுந்துழாய்‌ தாழ்க்தூதாய்‌ கோல்தும்மீ ! (௬) 
கோல்‌ ெம்பீ1--) (மஹாவசாஹமாஜ்‌) குத்திக்‌ 
மார்வில்‌ இருமார்பிலே ஸ்ரீ மஹால்‌ பிளச்தபரமன்‌ { சொணர்ந்த மேன்மை 
த்‌ மிய யுடையவனும்‌ வரங்க்தவனும்‌ 
டாப்‌ ம ்‌ கீகரற்ற சோதியே 
த்‌ அஜ வலத்திருக்சையில்‌ தரிக்கப்‌ | பரம்‌. சே றற சோ, ன்‌ 
தச்சன்‌ { பட்ட இருவாழியை ட்‌ { வடிவெடுத்தவனும்‌ 


யுடையவனும்‌ காரில்‌ நிகழ்‌ ர்‌ நிறத்தினால்‌ 
(அண்டபித்தியில்‌) ஓட்டிக்‌ ன்‌ க்ப்‌ 
இடர்தி பூமியை சாயா காயாம்பூப்போன்ற 


1046 பேரிய திருமோழி ௮ஃபதிது. ௪-இ௫ விண்ணவர்‌, 


ன்‌ வடிளவயு/டையனுமாண 
க, { பெருமானுடைய [2 பரிமளம்‌ மிக்க 
கதிர்‌ முடி ஒளி பொருந்திய இருமூடி | அழாய்‌ இருத்தழாயில்‌ 

மேல்‌ மீதுள்ள தாழ்க்து தங்கியிருந்த 
மாலையில்‌ (தொடுக்சப்பட்‌ | ஊதாய்‌ பர்கர்‌ கன: 


சர்‌ ஒம்‌ ப 
ஈச கோல்தும்பி ! கட்டுங்காவலுமா யிருக்கின்ற எம்பெருமான்‌ ஸச்‌ 
கிதியிலே புகுவதற்கு நாமோ அதிகாரி | என்று தயங்காதே ; இருமார்கிலே 
பிசாட்டிபுண்டு) ஒரு குறையுமில்லை; ப்சாப்‌இப்‌ரஇபர்சகல்கள்‌ ஏதேனு மிருர்‌ 
தாலும்‌ அவற்றைச்‌ தொலைக்க ஸாமச்ரியிலுல்‌ முறையில்லை ; 1. எப்போதும்‌. 
சைகழலாரேமியான்‌ ஈம்மேல்‌ விலைகடிவான்‌?? என்‌றெயடியே ஈம்முடைய வினை 
களை நீக்குதற்கே எப்போதும்‌ கையும்‌, இருவாஜியுமாய்‌ எழுர்‌ சருளியிறாக்றொன்‌ 
காண்‌ ; ஹிசண்யாகூ னென்பானோ ரஸாரன்‌ பூமியைப்‌ பாயாகச்‌ சுருட்டிக்‌ 
கொண்டு சென்று மறைய, மஹாவராஹமாக அவனை காடிப்‌ பொருது கொன்று 
்‌ அப்பூமியைச்‌ கோட்டாற்‌ குத்திக்‌ கொணர்ர்‌,து பழையபடி விரித்த விறுடையான்‌. 


காண்‌ ; பிறர்க்கு உதவி புரிவதே அவனுக்குத்‌ தொழில்‌ ; உதவா தொழியினும்‌ ல 


விடவொண்ணாத வடிவழகு படைத்தவன்காண்‌ ; அன்னவனுடைய ஆதிராற்ய 
ப்ரகாசகமான இருவபிஷேகத்‌ இன்‌ மேலுள்ள செவ்லித்‌ தழாயிலே படிச்‌. இங்கு 
வர்து ஊன என்றாள்‌. 

* வலன்‌_—வலமென்றபடி ; மகரனசரப்‌ 2பாலி, ன்ஸ்‌ ஷி (௬) 
வாமனன்‌ கற்கி மதுசூதன்‌ மாதவன்‌ * 
-தார்மன்னு தாசரதி யாயதடமார்வன்‌ , 
காமன்றன்‌ தாதை கண்ணபுரத்‌ தேம்பேருமான்‌ * 


தாம நறுந்துழாய்‌ தாழ்க்தூதாய்‌ கோல்தும்பீ! க (6, 
வாமன்‌ வாமறாவதாரஞ்செய்தவணும்‌ தாசரதி ஆய தசரத புத்னாகத்‌ ந 
து பல்‌ செய்யப்‌ இருவவதரித்தவனும்‌ 
i போதெவனும்‌ காமன்‌ தன்‌ புன்ட அப 
்‌ மீஅவென்னு மசுரனைக்‌ * தாதை ( சர்தையுமான 
அதி கதன்‌ சொன்‌றவனும்‌ ்‌ பட்டம்‌ 
்‌ சண்ணபுஈத்தெம்பெருமானுடைய 
மாதவன்‌ இருமசள்‌ சொழுஈனும்‌ ஜாம்‌ ஜா்மிது ளன 
சர்மள்னு (ல்‌ (52 பரிமனம்‌ மிச்ச 


பரிய இருமார்பை 


| அழாய்‌ இருத்தழாயில்‌ 
யுடையவனும்‌. 


அல்‌ Q 
அகண்ட மு { தாழ்ர்‌ த ஊதாய்‌ கோல்தும்பீ!_, 
ஈச கோல்தம்மி 1, தன்னுடைமையைப்‌ பேலுகைக்குச்சானே யாசக 
னாய்ச்‌ சென்றவன்காண்‌ ; விரோதிகளைக்‌ சிழங்கெடுப்ப தற்கா இன்னமும்‌ ஸங்சுல 


1, பெரிய திறாவந்தாதி, 87. 


தில்யப்ரபந்த தில்யார்த்ததீபிகை. 1047 


பித்துக்‌ கொண்டிருப்பவன்காண்‌ ; கல்கெவதாரஞ்‌ செய்தறாளி மண்ணின்‌ பாரம்‌ 
நீக்கப்‌ பொகிறானிறே ; மது, சைடபன்‌ என்று சொல்லப்படுகிற அசுரர்களை 
மாய்த்தவன்காண்‌ ; இக்‌ முணல்களெல்லாம்‌ அவனுக்கு வரய்க்கும்படி மீ இ 
யாயி,ருப்பவன்காண்‌ ; “ரக்ஷிதா ஜீவலோகஸ்ய ஸ்வஜநஸ்ய ச ரக்ஷிதா!” என்ற 
வரமக தனைத்‌ இற்கும்‌ விஷம்‌ இற்மாம்‌ கணிமாலை யிட்டிருக்குமவன்‌ 
மாண்‌ ; ராமாவதா முகத்தாலும்‌ க்ருஷ்ணவ தாப முகத்தாலும்‌ தன்னுடைய 
ரக்ஷகத்வக்தை வெளியிட்டருளினவன்சாண்‌ ; இப்போதும்‌ இருக்கண்ண புரத 
இலே நிற்ப ஸச்கிதிபண்ணி ஸர்வர்தகனாயிருக்குமவன்காண்‌ ; அவன்‌, இப்‌ 
போது என்னுடைய ஷ்ண த்திலே சோர்வடைக்‌ இருக்கிறான்‌ ; இருச்சுட்டும்‌ ; 
நீ சென்று அப்பிசானுடைய மாலையிலுள்ள திருத்‌துழாயிலே படிக்கு இங்கே 
வசு ஊதாய்‌ என்றாள்‌. 
முதலடியிற்‌ பதங்கள்‌ ஈான்கும்‌ வடசொற்கள்‌, தாசரதி வடமொழித்தத்தி 
தாந்த காமம்‌ ; ௪சச,சன.து குமாரன்‌. 

காமன்றன்‌ தாதை--ருச்மிணிப்பிசாட்டியினி.ச்‌.ஐ. மன்மதனுடைய அம்ச 
"மாகப்‌ பிறந்த ப்ரத்பும்சனுக்குச்‌ கண்ணபிரான்‌ தர்தையாதல்‌ அதிக, “தாத? 
என்னும்‌ வடசொல்‌ தாதை பெனச்‌ திரிர்தது, “ஜா! என்னும்‌ வடசொல்‌ தாம 
“மெனத்‌ திரிர்தது ; மாலை, ரண்‌ ட்‌ he ஷ்‌ 


நீல மலர்கள்‌ நெடகீர்‌ வயல்மருங்கில்‌ * 

சால மலரேல்லா மூதாதே * வாளரக்கர்‌ 

காலன்‌ கண்ணபுரத்‌ தேம்பேருமான்‌ கதிர்முடிமேல்‌ * ்‌ 
கோல நறுந்துழாய்‌ கொண்தோய்‌ கோல்தும்பீ ! (௮) 


கோல்‌ தம்பீ [_; வாள்‌ ச்சர்‌ [ வரட்படையையுடைய ராஷ்‌ 

மத த்ய, காலன்‌ ர்களுக்கு. மிரு, ,த்யுவான 
கண்ணபு£ச்செம்பெறுமானுடைய--; 
கதிர்‌ முடி ஒளிபொருக்கிய இருமூ 


மேல்‌ மீதன்ன பன்‌ 


வல்‌ வயல்களிலுண்டான 
சிலம்‌ மலர்சள்‌ மிலோற்பல மலர்களிலும்‌ 


மருகல்‌ :  சத்றிலுமுல்ள கோலம்‌ அழயெ 

மலச்‌ எல்லாம்‌ எல்லா மலர்களிலும்‌ கறு பரிமளம்‌ மிக்க 
சால மிகவும்‌ அழாய்‌ , இிருத்தழரயை 
ஊதாசே ஓலிசெய்வது தவிர்க்‌து, சொண்டு தாய்‌, 


க * ௪ *_ கோல்‌ அம்பி!) வயல்களிலுள்ள நீலோற்பல மலர்களிலும்‌ மற்‌ 
அம்‌ சுற்றிலுமுள்ள மலர்சளிலுஞ்‌ சென்று ஊதுவதனால்‌ என்ன பயன்‌ டைக்‌ 
கும்‌? விணான காரியத்தைச்‌ செய்யாதே; ராஷூஸ குலத்திற்கு மிருத்புவாகத்‌ 
இருவவதரித்து இலங்கை பாழாளாகப்‌ ' படைபொருதவனும்‌ அர்த விரப்பாடு 
தோன்றத்‌ திறாக்கண்ணபுரத்திலே.நித்யஸந்கிதிபண்ணியிருப்பவணுமான பெரு 
'௦சஇடைய திருபிஜேசத்தின்‌ மேலுண்டான திருத்துழாயிலே அவகாஹித்து 


1048 பெரிய திருமோழி ௮-பத்கு. ௪-திரு விண்ணவர்‌. 
வர்து ஊதாய்‌ என்றாள்‌. 
காலன்‌-- வட சொல்‌. ட] னை ப கனி . (௮) 
நந்தன்‌ மதலை ரிலமங்கை நற்றணைவன்‌ * 
அந்த முதல்வ னமரர்கள்‌ தம்பேருமான்‌ * 
கந்தங்கமழ்‌ காயாவண்ணன்‌ கதிர்முடிமேல்‌* 


கொந்து நறந்துழாய்‌ கோண்டூதாய்‌ கோல்தும்பீ ॥ ப (௯) 
கோல்‌ அம்பீ !_; : | பண்ணது காயாம்பூப்போன்ற 
7 னி த்‌ நீறத்தனுமான 
நந்தன்‌ மதலை நத்தகோப குமாரனும்‌ வண்ணன்‌ [ பெருமானுடைய 


நிலம்‌ மங்கை வல்‌. இனிய கதிர்‌ முடி ஒளிபொருக்திய திருமுடி 


ஈல்‌ தணையன்‌ 1 வல்லபனும்‌ மேல்‌ 1 யின்‌ மீதுள்ள. 
அந்தம்‌ ஸம்ஹாரத்‌ ஆக்கும்‌ ஸ்ருஷ்‌ சொரந்து சொத்துக்‌ கொத்தான 
முதல்வன்‌ ( “டக்கு தண்டன்‌ கற மணம்மிக்க 
அமரர்கள்‌ தம்‌ கித்யஸூரரிசட்குத்‌ இழாய்‌ . இருத்தழாயைக்‌ 

£ பெருமான்‌ தலைவனும்‌ சொண்டு கொணர்க. 

கத்தம்‌ சம்ழ்‌ பரிமளம்‌ சமழப்பெற்றவனும்‌ | ஊதாய்‌ ஊத, 


ஈ உட கோல்‌ம்பி !, எல்லார்க்கும்‌ எளியனாசைக்காக ஈர்‌ தகோபர்க்குக்‌ 
குமாரளுப்‌,ச்‌ இருவவதரித்தவனும்‌, அப்படி திருவவதரித்தது பூமிபாரத்தைப்‌ 
போக்குகைல்காக வாகையாலே பூமிப்பிராட்டியின்‌ மனத்துக்கு இனியனான 
வனும்‌, அர்ஜனங்கள்‌ மிகைத்தவாறே அவற்றை ஸம்ஹரிப்பதும்‌ ஈஇனியாகலும்‌ 
ஸஜ்ஜனங்களாக வாழ்கிறார்களோ பார்ப்போம்‌ என்று பாரித்து மீண்டும்‌ ஸ்ருஷ்டி 
பண்ணுவதுமாக இப்படி அழித்தலும்‌ படைத்தலுமாகற காரியங்களைச்‌ செய்து 
சொண்டிருப்பவனும்‌, அயர்வ றுமமசர்களுக்கு அதிபதியாயுள்ளவனும்‌, “ஹவ்‌ 
முங௦8? என்‌ றெபடியே இவ்யஸுசர்த வாஸிதனும்‌, காயாம்பூப்போன்ற நிதமு 
டையனுமான எம்பெருமானுடைய ௧ இர்முடிமேல்‌ கொர்து ஈனச்‌ இழாய்கொண்டு 
ஊதாய்‌ என்றள்‌. 

அந்தம்‌ வடசொல்‌ ; ௬௭. கந்தம்‌ மர, ஈத்ந்தங்கமழ்‌' என்ற அடை 
மொழி தாயாவுக்கு இட்ட.தன்று, சாயாவண்ணலுக்கு இட்டஅ. கோந்த-- 


வண்டமருள்‌ சோலை வயலாலி நன்னாடன்‌ * 

கண்டசீர்‌ வென்றிக்‌ கலியனோலிமாலை * 

கொண்டல்‌ நிறவண்ணன்‌ கண்ணபுரத்தானை * A 
தொண்டரோம்‌ பாட நினைக்தூதாய்‌ கோல்தம்பீ! (௧௦) 
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த்க்‌ 
க்கல்‌. னல்‌ இச்சொல்‌ மாலையைச்‌ 
வண்டு அமரும்‌ [ வண்டுகள்‌ படிக்த சோலை டு சொண்டு, 
சோலை சனை யுடையதும்‌ ல்ல 
காண்டல்‌ கத 2 
ஓ கிழம்‌ மேகத்தின்‌ கிறம்போன்ற 
வயல்‌ சழணிகளை படையஅமான ல்‌! கிறத்தையுடையனா।ன 
ஆலி இருவாவியென்றெ 7 - 
8 os ட . = ழ்‌ கண்ண இருக்கண்ணபுரத்‌ 
கல்‌ காடன்‌ கல்லகாட்டுக்குத்‌ தலைவரும்‌ புசத்தரணை தெம்பெருமானை 
ர பிரத்யஷமரன இருக்குணல்‌ | தொண்ட பது 
சண்ட 2ர்‌ பவல்‌ ச்‌ ஸ்ட அடியோக்கள்‌ | 
வென்றி ஜயலேருமான யாட பாடம்படியாக 
ன்‌ நிதுஸ்கழ்ஸ்்‌ கனத்து. சீ செஞ்ரித்கொண்டே 
ய்‌ ஒலி அருளிச்செய்த ஊதாய்‌ ஊதவேணும்‌. 


உ ௫ ஈ_ இருமல்கையாழ்வா சருளிச்செய்த இப்‌ பா௪ரங்களை க்கொண்டு 
தொண்டர்கள்‌ இருச்சண்ணபுசத்‌ தெம்பெருமானைப்‌ பாகெவென்‌ ற நீ உன்‌ ஹ்ரு 
தயத்இிலே கொண்டு அவன்‌ பக்கலிலே அறிவித்து எங்களுக்கு அவன்‌ முகர்‌ 
தரும்படிபண்ணி.எங்கள்‌ குறையைத்‌ தீர்க்கப்பாராய்‌ அம்மி! என்கை. 

"இகமாப்‌ பாசுரங்களில்‌ “பூவளருல்‌ கற்பகஞ்சேர்‌ பொன்னுலூல்‌ மன்னவ 
சாய்ப்‌ புகழ்‌ தக்கோரே” “நீர்மலி வையத்னு நீடு கிற்பார்களே?” “£தரமருவியிவை 
பாட வினையாய, ஈண்ணாவே'' என்று பயனுசைப்பதுபோல இப்பதிகத்திற்குப்‌ 
பயனுசைக்கப்‌ படவில்லை ; தொண்டர்கட்குத்‌ இருமொழியைப்‌ பாடுதல்‌ ஸ்வயம்‌ 
ப்சயோஜாமென்‌ று காட்டப்பட்ட தாயித்று.. ழ்‌ 

“தொண்டர்கள்‌ பாட? என்று படர்க்கையாகச்‌ சொல்ல வேண்டுமிடச்‌.ஐ.த்‌ 
(தொண்டரோம்‌' என்று தன்மையாகச்‌ சொல்லியிருர்‌ தாலும்‌ படர்க்கையில்‌ 
கேசக்காகக்‌ குறையில்லை. ஈற்றடியின்‌ உட்கருத்து யாதெனில்‌ ; அழ்வார்‌.தாம்‌ 
குதைதீரப்‌ பெற்றால்‌ தொண்டர்க னெல்லாமாம்‌ தம்‌ குறதைதிரப்‌ பெற்றதாக 
கினைப்பர்களாதலால்‌ அத்த மூழ்ச்சியினால்‌ இத்‌ இிருமொழியை உவந்து பாடுவர்‌ 
கள்‌; அப்படி செய்விக்க வேணுமென்று அம்பிபோல்வாசான பாகவதர்களை 


(௧௦) 


அடிவரவு :-- விண்ணவர்‌ வேதம்‌ விண்ட நீர்‌ எசார்‌ மார்வில்‌ வாமனன்‌ சீலம்‌ சக்தன்‌ 


வண்டமரும்‌ தச்தை, 


கான்காந்திருமொழி உரை முற்றிற்று. 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


tobdodobtotrtettettodtotdoddotdotn 


அழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
எட்டாம்பத்து--ஐத்தாச்திருமொழி, 


தந்தை காலில்‌ விலங்கற, 


உரையவதாரிகை : எம்பெருமானைப்‌ பிரிக்து மிகத்‌ தளர்ந்த பரகால 
காயகி எம்பெருமானுடைய ஸம்ச்லேஷம்‌ சேராகக்‌ மடைச்காகிடினும்‌ அவனோடு 
ஸம்பர்தம்‌ பெத்ததொருவஸ்‌ வாயினும்‌ இடைக்கப்பெற்றால்‌ தரிச்சலாமென்‌.று 
பார்த்துச்‌ சில அம்பிகளை நோக்கித்‌ திருக்சண்ணபும்த்‌ தெம்பெருமானுடைய' 
திருத்துழாய்‌ மாலை.பிழ்‌ படிக்‌ து அங்குள்ள பரிமளத்தை முகந்து கொண்டுவர 
ஊதவேணுமென்ன இசக்தாள்‌. அத்‌ அம்பிகள்‌ கருத்தறிந்து காரியஞ்‌ செய்யு 
மென்றும்‌, தன்னுடைய நிலைமையை எம்பெருமானுக்கு அறிவித்து அவனைச்‌ 
கொண்டுவருமென்‌ அம்‌, குறைதிரக்‌ கலவி செய்யப்‌ பெறலாமென்றும்‌ பெரிய 
மகோ.ரதம்‌ கொண்டிருந்தாள்‌ ; அத்தும்பிகளோ வென்னில்‌, இவள்‌ பேச்சைச்‌ 
செவியேலாதே தங்கள்‌ ஜீவன்‌ சேடி யோடிப்‌ போயின ;' எம்பெருமானோ வர்தி 
-லன்‌ ; தன்னை ஹிம்ஸிக்கும்‌ பொருள்கள்‌ மினகத்‌,சன ; அவற்றுக்கு ஆடல்கொடுத்‌ 
அப்‌ போதுபோக்க வொண்ணாகபடி சண்டவிட யெங்கும்‌ ' இருள்‌ மூடிப்போ 
கவே இன்ன, செய்வதென்று தெரியர்மல்‌, இருவாய்ப்பாடியில்‌ ருஷ்ணனைப்‌ 
பிரிக்க பெண்களெல்லாரும்‌ ஒறு ஸந்த்யையில்‌ பட்ட பாட்டை இலசொருச்சியே 
பட்டுக்‌ க கத்தாய்‌க்‌ செல்லுகிறது இத்திருமொழி. ன்‌ ம 


இத்‌ இருற்மாழியின்‌ நிகமனப்‌ பாசத்தில்‌ “வார்கொள்‌ மென்முலை - மடச்‌ 
தையர்‌ தடங்கடல்‌ வண்ணனைக்‌ தாள்‌ கயந்த, ஆர்வத்தாலவர்‌ புமம்பியபுலம்பலை 
யறிந்து முன்னுரை செய்‌?" என்று இருவாய்ப்பாடியிற்‌ பெண்கள்‌ இருஷ்ணன்‌. 
திருவடிகளை ஆசைப்பட்டுக்‌ இட்டாமையாலே அபி. கிவேசம்‌ கரைபுரண்டு அவர்கள்‌ 
புலம்பியபுலம்பலை இவ்வாழ்வார்‌ அறுவாதம்‌ பண்ணின,தாக அருளிச்செய்யப்பட்‌ 
டிருக்காலும்‌ விஷயம்‌ அவ்வள சவ யன்று; அவ்வாய்ச்ரிகளின்‌ அவஸ்தை சமக்‌ 
குப்‌ பிறக்கு அவர்களைப்‌ போலவே ஆற்றாமை கரைபுரண்டு பேசுறோரென்க, - 
எதுவ்வ்வஸ்தை பிறர்‌. கூப்பிட்ட” என்பர்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளையும்‌. .... * 


தந்தைகாலில்‌ விலங்கறவந்துதோன்றிய தோன்றல்பின்‌ உ தமியேன்றன்‌ 
சிந்தை போயிற்றுத்‌ திருவருளவனிடைப்‌ பெறுமளவிருந்தேனை * 
அந்திகாவல னமுதுறுபசுங்கதி ரவைசுட வதனோமம்‌ * 

மந்தமாருதம்‌ வனமுலைதடவந்து வலிசேய்வ தோழியாதே. (௧) 
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தக்‌ { தசப்பனாரான பெறும்‌ ஃளவு 6 பெறுவது. க்கு ஸமயம்‌ பார்த்‌ 

நக்தகோபருடைய இருந்தேனை இருக்கின்‌ ற என்னை 
சாலில்‌ காவில்‌ பூட்டியிருக்க அக்கி {Ar இறைவ 
விலக்கு விலக்கான காவலன்‌ னை சக்திரனுடைய 
அற - இத்து மூதி விழும்படி | 402 ௨௮ அமுதம்‌ விக்க 
வச்‌.ததோன்றிய இருவவதரித்த பசல்‌ கதிர்‌ { அப்போ இண்டான 

க அவை 1 இமணச்சளானயை 
தோன்றல்‌ ஸ்வாமியான கண்ணபிரா 
சுட தஹிச்ச, 


பின்‌ 1 னுடைய பின்னே 
தமியேன்‌. ந்தது அதனோடும்‌ அதோகேட, s 

ன்‌ ன்னுடைய 

ணை மத்த மாருதம்‌ மெல்லிய தென்றற்காத்றும்‌ 


இத்தை நெஞ்சான அ 
துக்‌ வனம்‌ முலை [ அழயெ முலைத்தடத்திலே 
போயிற்று போய்விட்ட அ ; தறை ர்க, 
அவனிடை  அப்பெகுமானிடத்தில்‌ வலி செய்வ { ஹில்லைண்ணுவதில்‌ 
இிருஅருன்‌ ச்ருபையை யாகு கின்‌ இம ஓய்றெதில்லை. 
ரு ஓ ஓய்‌ 


௪௨% சனிக்கடை இடந்து வருக்‌.துன்ற என்னுடைய ெஞ்சானமு 
கண்ணைபிரானைப்‌ பின்பற்றிச்‌ சென்றெழிர்‌த௮; செஞ்சு கைவிட்ட இந்த ஸமயத்‌ 
இலே அப்பெருமானுடைய ௮ருளாவது இடைக்குமோ வென்று பார்த்திருக்கு 
மெனக்கு அவ்வருள்‌ இடையாதது மன்றிக்‌க உலரத்தில்‌ மற்றுள்ளவர்கட்குத்‌ 
தாபத்தைத்‌ தணித்துக்‌ குளிர்ச்சியைப்‌ பண்ணவல்ல லாத்‌ தென்றல்‌ முதலிய 
னவும்‌ என்‌ திறத்திலே விபரிதங்களா யிருக்கன்‌றனவே ! அம்தோ ! என்றோள்‌. 

தேவகியின்‌ வயிற்றிற்‌ பிறக்கும்‌ பிரஜையினால்‌ தனக்கு மரணமுண்டாகு 
மென்று ஆகாசவாணியினாலதிந்த கம்ஸன்‌ அவளைக்‌ கத்தியினால்‌ வெட்டிக்கொல்‌ 
களால்‌ ஒருவாறு ஸமாதான மடைந்து வஸுதேவ 


லப்.புகுச்தபோ.௮ நல்வரர்த்தை, 
“முக்கனனுவறைக்‌ கல்‌ 


தேவகெனை விலங்‌ட்டுச்‌ இறையிலடை தீ அவைக்க, 
விடை மோத இழந்தவள்‌ தன்‌ வயிற்றில்‌, இக்கன வர்து பிறர்‌ அ நின்றாய்‌”? 
இறபடியே கண்ணபிரான்‌ இறாவவதரித்தவுடனே அவ்விலய்கு முதிபட்டுக்‌ கழன்‌ 
றொழிர்‌சதென்௮ இஇிஹாணபுராணங்கள்‌ கூறுதலால்‌ * தந்த காலில்‌ விலங்கற 
வந்து தோன்றிய தோன்றல்‌ ' எனப்பட்ட அ. அவன்பின்‌ சிந்தை போயிற்றென்‌ 
,2௦௮--அந்த வரலாற்றை அஅஸச்‌ இத்து செஞ்சு ஈடுபட்டுப்‌. போயிற்று என்ற 
வாறு. தர்தைதாயருடைய விலங்கைப்‌ பரிஹரித்தவன்‌ காதலியின்‌ விலங்கைப்‌ 
பரிஹரிக்கத்‌ இருவுள்ளம்பற்‌.அகறானில்லையே! என்று கெஞ்சு அழினெறதென்‌ 
ய்து உட்கருத்து. 

அவன்றான்‌ அருள்மற த்தால்‌ அவனு 


ஏன்‌ 


டைய விபூதியும்‌ அருள்மறுக்க வேணு 
மோ ? உலகுக்கு ஈன்மையைப்‌ பயக்கவேணுமென்அ அவனால்‌ மியமிக்கப்பட்‌ 
டுள்ள சச்திரன்‌ அம்ருத இரணனாகையாலே அனைவர்க்கும்‌ குளிர்ச்சியைப்‌' பண்‌ 


னாநிற்க, அவனஅ இிரண்ங்கள்‌ என்னொருத்திக்கே தாபத்தை விளைக்கக்‌ காரண 
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மென்னோ? இப்படியோ அவன்‌ ஸங்கல்பித்த வைத்தது? அ டக்க முக்த. 


மாருதம்‌ விசாதோவென்று அதனை யெதிர்பார்த்து அனைவரும்‌ களியாநிற்க ௮, 
என்‌ முலைத்தட்த்திலே விசி வலிசெய்கன்றதே!, ௮௮ தானும்‌ சத்துப்போதேோர. 
ஓயாஅ வலிசெய்கன்றதே! என்‌ செய்வேன்‌ என்‌ றொள்‌ பின்னடிகளில்‌, கிகி 
களுக்கு நிலாத்தென்‌ றல்‌ முதலியவை பாதகங்களாகுமென்க, ' ல்‌ 
தமியேன்‌” என்றாலும்‌ ,சனியேன்‌”. என்றாலும்‌ ஓக்கும்‌. இருந்தேன்‌. 
நிகழ்காலப்‌ பொருளில்‌ வக்‌,.க இறந்தகாலம்‌; இருக்கின்ற என்னை என்றபடி, - 
அந்திகாவலன்‌ அ ஸர்த்யா காலத்திற்கு வாசகமான அந்தி என்னுஞ்‌ சொல்‌ இலக்‌ 
 சுணையால்‌ இரவைச்‌ சொல்லுகின்றது; இராப்பொழுஅக்குச்‌ சாவலன்‌ சர்‌ இரன்‌) 
நிறாப.தி; ' என்பர்‌ வட,தாலாரும்‌. மந்தமாருதம்‌--வடசொல்‌ தொடர்‌, (க) 
மாரிமாக்கடல்‌ வளைவணற்கிளையவன்‌ வரைபுரை திருமார்பில்‌ £ ' ்‌ 
தாரினாசையிற்‌ போயினகேஞ்சமும்‌ தாழ்ந்ததோர்‌ தணைகாணேன்‌ * 
ஊரும்‌ தஞ்சிற்‌ றுலகமுந்‌ துயின்றது "ஒளியவன்‌ விசும்பியங்கும்‌ * 


தேரும்‌ போயிற்றுத்‌ தா செய்வதோன்றறியேனே. (௨) ' 


மாரி மேசம்பேரன்‌ றவனும்‌ | ஒர்‌ ணை {° உதவியரன வொராவரையுல்‌ : 
மாகடல்‌ கிலக்கடல்‌ போன்றவனும்‌ ப்‌ சாண்ட்‌ திலே] ட்‌ 
கட்‌ £ 2 ஊரும்‌ ஊரிலுள்ளாரும்‌, ச, 
சங்குபோன்ற [வெளுத்த] அஞ்ரிற்ற { க்கான ; . 
்‌ கிறமுடையனான பலராம ல்‌ 
வளை வணதற்கு க்குப்‌ பின்‌ உலகமும்‌ ட்‌ ட லு 
இரத்‌. பிறச்தஉலனுமான ச்ச] உச்‌ சக்கி ட்‌ 
ம்‌ கண்ணபிரானுடைய விசும்பு அசாசத்திலே 
வரை புரை மலைபோன்ற இயங்கும்‌ எஞ்சரிக்ன்ற 
இரு மார்வில்‌ இருமார்பிலுள்ள ஒளியவன்‌ 
தாரின்‌ மாலையிளிடத்து தேரும்‌ அயன சேரும்‌ 
ஆசையின்‌ ஆசையினால்‌ போயிற்று மறைச்தபோயிற்று; 
போயின என்னைவிட்டு சில்னெ இசைகளும்‌ இச்சுச்களும்‌ 
கெஞ்சமும்‌. மனமும்‌ மறைந்தன தெரியவில்லை; ' 


மீண்வெரத்‌ தாமதித்தத ; செய்வத (இக்கிலைமையில்‌), 

தாழ்ந்த { [அவனிடத்திலேயேகால்‌ ஒன்று { செய்யத்தச்சஅ ஒன்று “ 
தாழ்க்தவிட்டஅ.] அறியேன்‌ ( மறின்றிவேன்‌., . , 

*,* *__ எம்பெருமான்‌ திருமார்பிலணிர்‌ தள்ள மாலையில்‌ ஆசையாலே 
என்னைவிட்டு அங்குச்சென்ற என. கெஞ்சான்‌ ௫ அதைப்‌ பெற்றுத்‌ :திரும்பி 
வருதலோ அன்றிப்‌ பெறுதற்கரிது என்று ஆசையை விட்டிட்தெ இரும்பிவரு 
,சலோ ஆக இரண்டத்தொன்‌ ௮ செய்யாது 1, ££ சரிருக்கு மறைமுடிவு தேடரிய 
கிறாவமங்கரை வணங்கியே திருத்துழாய்‌ தரில்‌ விரும்பியே கொடு இரும்பியே 
வருதலின்‌ றியே, வாரிருக்குமுலை ங்க ல மார்பிலே பெரிய தோளிலே. 


1.* -இருவால்சக்‌' சலம்பசம்‌. 
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மயக்கியின்புற முயங்கி பென்னைபு மறர்து தன்னைபுமறர்ததே என்றாப்‌ 
போலே அவன்‌ பக்கலிலேயே சால்‌ தாழ்ந்துவிட்டஅ; இஅவரையில்‌ எனக்குத்‌ 
அணையாயிரு்த செஞ்சு அகன்று போகையாலும்‌ உற்ற துணைவனான 
அப்பிரான்றானும்‌ "உபே-ஷிக்கையாலும்‌ இனி யெனக்கு,த்‌ அணையாவாரில்லையே; 
உண்டியே உடையே உகச்தோடு மிம்மண்டலத்தோடே * உண்ணுஞ்‌ சோறு 
பருகுகீர்த்‌ இன்னும்‌ வெற்றிலை மெல்லான்‌ கண்ணனென் திருக்றெ எனக்கு ஒரு 
சேர்த்தியில்லை பாசையாலே ஊராரும்‌ உலகத்தாரும்‌ ஏக்கேடுகெட்டாலும்‌ அவர்‌ 
களைப்பத்றி எனக்கு விசாரமில்லை: ஆயினும்‌ யாருடனாவது எதையாவ அ பேசிக்‌ 
கொண்டு இப்பாமும்‌ பொழுதைப்‌ போக்‌ த்‌ தொலைப்போமென்று பார்த்தாலும்‌ 
ஊராரும்‌ உலகத்தாரும்‌ என்னைப்போலே பஃவதீவிஷயத்தில்‌ ஈபெட்டவர்களல்‌ 
லாமையாலே தாங்கள்‌ விரும்பிய விஷய போசங்களைச்‌ குறையறப்பெற்றுக்‌ களித்‌ 
அக்‌ கொறுட்டைவிட்டு உறங்குதறார்கள்‌ ; உலகப்பொருள்களில்‌ எதையேனுங்‌ 
கண்டு கொண்டாஃலும்‌ இக்தப்‌ பிரிவாற்றுமையை ஒருவானு ஆத்றுவோம்‌ என்று 
பார்த்தாலோ, * .சுழன்‌.றிலங்கு வெங்கதிரோன்‌ தேரோடும்‌ போய்மறைக்‌ 
தான்‌; இருள்மூடிக்‌ டெப்பதனாலே ஒரு பொருளையுங்காண விரலெலை; அக்தோ! 
புறம்புள்ளா ரொறாவருமில்லையாயிற்அு; கெஞ்சும்‌ குடிபோயிற்று; நாயகனே 
வந்தணைன்‌ நிலன்‌; காலமோ அயர்‌ கெடுகும்படியான இராக்காலமா யிராகின்‌ 
ஓத; என்ன செய்து ,தரிக்கலாமென்௮ தெரியவில்லையே என்கிறாள்‌. 

“ மாரிமாக்கடல்‌ '” என்றதில்‌ உவமவுருபு தொக்கிக்‌ மடெக்ன்ற அ; மாரி 
போலவும்‌ மாக்கடல்‌ போலவுமுள்ளவன்‌ என்றவாறு. வேறு வகையாகவுவ்‌ 
கொசள்ளலாம்‌;--மாரி--மேகங்கள்‌ படின்ற, மாக்கடல்‌--பெரிய கடலிலுண்‌ 
டான, வளை--சக்குபோன்‌ ஐ, வண்ணற்கு-—ிறத்தையுடைய பலராமனுக்கு, 
இளையவன்‌--என்று. பலராமன்‌ ஆதிசேஷனுடைய அய்பாமாதல்பற்றி வெண்‌ 
மைகிறமுடையனாதலால்‌ வளைவண்ண னெனப்பட்டான்‌. 1, “4 முன்னலோர்‌ 
வெள்ளிப்‌ பேருமலைக்குட்டன்‌ மொடு மொடு விரைக்தோட ” என்றார்‌ பெசியாழ்‌ 
வாரும்‌, கண்ணபிரான்‌ பெண்களைப்‌ பிரிர்‌,த கெகொள்‌ அம்யபானா யிருர்‌ இடு. 
வன்‌; அப்போ அ பிரிவாதீறாமையின்கன ஜ்‌ தினால்‌ அப்பிசான்மீக மிக்கவெறுப்புக்‌ 
கொண்ட பெண்கள்‌ * இனி ஒருகாளும்‌ அப்‌ படுபாவியின்‌ முகத்தில்‌ விழிக்கச்‌ 
கடவேசமல்லோம்‌; அவன்றானே வேறு கதியத்அு வச்.அ நின்றாலும்‌ கதவடைத்‌ 
அத்‌ தள்ளக்கடவோம்‌ ' என்று ஸக்கல்பித்‌ அச்‌ கொண்டிருப்பர்கள்‌; பலராமன்‌ 

இதனையஜிக்து முன்னாடித்‌ தான்‌ பெண்களிடம்‌ வக்கு இன்‌ சொற்களாலே 
இருஷ்ணனுடைய குற்றங்களை மறப்பித்து அவர்களது இற்றத்தையும்‌ ஆற்திச்‌ 
சேரவிடவன்‌. (4 ௨௫௦௧0 .நாஷிவ ய) மொவவ.நி_தா கரா மஹாஃ 
ஆவா _த௦ வாம கெஷகரவிவஓ௦ ஹயா என்றார்‌ பட்டரும்‌ ஸ்ரீரங்க 
சாஜஸ்‌ சவ உத்தாசதகத்தில்‌,) அர்த உபகார ஸ்மிருதிதோத்ற இங்கு $வளைவ 
ணற்கு இளையவன்‌” எனப்பட்ட தென்ப, 
1. பெரியாழ்வார்‌ இருமொழி ! 7-5. 
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“தாரினாசையிற்போயின நேஞ்சமும்‌ தாழ்ந்தது” என்றதுஎன்‌ இடைய 
கெஞ்சான அ அப்பெருமான்‌ இருமார்பிலணிர்த திருத்‌. அழாய்மாலையைப்‌ பெறு 
தற்கே பேராசை கொண்டிருச்கன்றது என்றவாறு. இப்படிப்பட்ட ஆசை 
யுடையார்‌ மற்று எவருமில்லாமையாலும்‌, வேறுவகையான ஆசையுடையாரோடு 
தனக்குச்‌ சேர்த்தி யில்லாமையாலும்‌ “ஓர்‌ துணைகாணேன்‌', என்ற அ. 

ஒஊருந்தஞ்சிற்று உலகமும்‌ தயின்றது? என்றதத்கு ஸ்வாபதேசப்பொருள்‌ 
கூறலாம்‌; ஆசார்ய ஹ்ருதயத்தில்‌ “(ஊரார்‌ சாட்டார்‌ உலகர்‌ கேவலைச்வர்யகாம 
ஸ்வதந்த்ார்‌” என்றருளிச்‌ செய்‌ இருக்கையாலே, கைவல்யார்த் திகளும்‌ ஐச்வர்‌ 
யார்த்‌இகளுமாய்‌ ப்ரயோஜறாந்த்ரபரமா யிருக்கின்ற இவ்வுலகத்தவர்கள்‌ செத்த 
பிணம்‌ போன்திராக்ன்றனர்‌; அவர்களைச்‌ கொண்டு ஈமக்கொரு காரியமில்லை 
என்றவாறு... ம்‌ a ன்‌ 

முற்காலத்தில்‌ எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளில்‌ ஆச்சயித்த பிள்ளையுறங்கா 
வில்லிதாஸர்‌ இருகாட்டுக்‌ கெழுக்தருள; அவரை ப்ரஹ்மா தத்திலே யெழுர்‌ 
தருளப்‌ பண்ணிக்கொண்டு செல்ல, அவருடைய தேவியாசான பொன்னாச்சி 

* மிரிவாற்றாமைப்‌ பாசமமாயெ இத்திருமொழியை அஅஸர்திக்கத்‌ தொடக்க, 
முதற்பாசு மதுஸச்‌ இத்து இரண்டாவதான இப்பாசுர ம.நுஸக்‌ இக்குமளவிலே 
முன்னே ப்ரஹ்மாத பெழுந்தருளப்‌ பண்ணிக்கொண்டு செல்பவர்கள்‌ விசைக்கு 
செல்லுகையாலே திருத்தேர்‌ மறைய, அதற்குத்‌ தீகுதியாஃப்‌ பொன்னாச்சியின்‌ 
அஸக்‌ தானம்‌ ££ தேரும்‌ போயிற்றுத்‌ திசைகளும்‌ மறைந்தன செய்வதோன்றறி 
யேனே ” என்றாக, அப்போதே பொன்னாச்சியின்‌ பிராணனும்‌ தன்னடையே 
விட்டு ி்ப்போயிற்று என்ற ஐதிஹ்யம்‌ இங்கு அறியத்தக்கது. ஸை, (வ்‌ 

ஆயன்மாயமே யன்றிமற்றேன்‌ ? கையில்‌ வளைகளு மிறைநில்லா 

பேயீனாருயி ருண்டி.டம்பிள்ளை ஈம்பேண்ணாயிர்க்‌ கிரங்குமோ? * 

தூயமாமதிக்‌ சுதிர்சுடத்துணையில்லை யிணைமுலை வேகின்றதால்‌ * 


ஆயன்வேயினுக்‌ கழிகின்ற துள்ளமு மஞ்சேலேன்பாரிலையே. (௩) 
ஆயன்‌ கண்ணபிரானடைய கம்‌ பெண்‌ (அவளை ப்போல்‌) பெண்‌ 
மாயமே வஞ்சனை தவிர வேற உயிர்க்கு ணாய்ப்பிறத்த கம்முடைய 
அன்றி மற்ற என்ன இருக்கறத? பிராணனுக்கு 

என்‌? (ஒன்‌ மில்லை.) இரங்குமோ ,சயைபண்ண ப்ரஸ5்தி 
வளை களும்‌ வளை களும்‌ யுண்டோ? 
கையில்‌ இறை ர்‌ கையில்‌ க்ஷணகாலமும்‌ காயமாமதி மறுவற்ற சத்தினுடைய 

கில்லா தங்குவ இல்லை; ட்‌ ட்‌ 

கதிர்‌ இரணக்கள்‌ 

க பேய்ச்யொடிய . ன்‌, 
பேயினார்‌ பூதனையினுடைய சட தஹிப்பதனாலே 
உயிர்‌ பிராணனை இணை முலை இரண்டு முலைகளும்‌ 


உண்டும்‌ $ உண்டு அவளை முடித்த | ன்றன சீப்பத்றி யெரினின்றன 
- பின்னை. பிள்ளை . -- அல்‌. அம்தோ |; 


ல்‌ 
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வேயினுக்கு வேய்ய்குழலுக்கு ஈபெட்டு 


த்‌ (எசியும்செருப்பையவிக்கத்‌) 
அணை தில்லை ( தணையாவரரில்லை; அழின்றத மாய்னெறது; 
உள்ளமும்‌ மனமும்‌ அஞ்சேல்‌ பயப்படாதே! என்று 
ல்‌ திவ்விய | என்பார்‌ அபயமளிப்பாராரு 
ஆய ஓ இல்லையே ( மில்லையே, 


ஈடன்‌ கையில்‌ வளைகள்‌ அதணசாலமும்‌ மித்கன்‌றனவில்லை ; இப்படி 
யாசைக்கு என்ன காரணமிருக்கும்‌? எம்பெருமானுடைய வஞ்சகமே இதற்குக்‌ 
காசணமாயிருச்சு வடக்கும்‌; வேறொன்றுமில்லை; எல்லார்‌ தஇிறத்திலும்‌ அருள்‌ 
செய்கின்ற அப்பெருமான்‌ ஈம்பக்கலில்‌ அருள்‌ செய்யாமைக்குக்‌ காசணமென்னோ 
வென்னில்‌, பூதனை யென்னும்‌ பேய்ச்சி பேய்‌ வடிலை மறைத்துத்‌ தாய்‌ 
வடிவைப்‌ பூண்டுகொண்டு இருவாய்ப்பாடியேற வர்து கள்ளிருளில்‌ ஈஞ்சு திற்‌ 
(நிய முலையைக்‌ கொடுத்துத்‌ தன்னைக்‌ கொல்ல கினைத்தவன்‌ அமுதலாக அப்‌ 
பெருமான்‌ ஸ்த்ரீ ஜா தியில்‌ பரிபூர்ணமான பகைமையைக்‌ சொண்டான்போலும்‌; 
பெண்ணாய்ப்‌ பிறந்தவர்களெல்லாரும்‌ ஈம்மைக்‌ கொல்லும்‌ கருத்துடையாசே 
யன்றி, ஒருவரும்‌ ஈம்மிடத்தில்‌ நல்லெண்ண முடையாரில்லை' என்று அவனுக்‌ 
குக்‌ சுறாத்தண்டாயிற்றுப்‌ போலும்‌; ஆகவே பெண்ணாய்ப்பிறர்‌ த ஈம்முடைய 
உயிர்க்கு அவன்‌ எங்கனே இரங்குவன்‌ ? இரங்கவே மாட்டான்‌. அவன்‌ இரங்‌ 
யருளாதீவளவேயோ ? உலகுக்‌ கெல்லாம்‌ குளிர்ச்சியைத்‌ தரவல்ல சர்திர 
இடைய செணங்கள்‌ நம்மைத்‌ தஹிக்கன்றன ; வேறு எந்த அவயவ த்தையும்‌ 
,சஹிக்கன்‌ றன வில்லை ; இணை முலைகளையாயிற்று தஹிப்பத!; இர்த நிலைமை ' 
யிலே அப்பிரானுடைய வேய்ங்குழலோசை வர்து நெஞ்சை வலியக்கவர்ர்து 
கொண்டுபோனெறஅ; இதற்கு மேற்படவும்‌ ஒரு ஆபத்து வீளையப்போவ 
துண்டோ? எவ்வளவு கொடிய ஆபத்து நேர்ந்தாலும்‌ அருகில்‌ யாரே னுமிருர்‌ க 
“அஞ்சாதேகொள்‌? என்று தைரியங்‌ கூறினால்‌ அருவா அ ஆதியிருக்கலாம்‌ ; அப்‌ 
படி இங்கு ௮ஞ்சேலென்பாமையும்‌ காணோம்‌. ஆபத்தை நிக்‌) புபயமளிக்கலல்ல 
அவன்றானே ஆபத்தை விளைத்து அச்சத்தை யுண்டாக்கும்போது அஞ்சே 
லென்னவல்லார்‌ வேறுயாவருளர்‌ ? என வருந்தித்‌ கூறுகின்றாள்‌. 2 

ஈ அஞ்சலென்பாரில்லையே ”! என்றும்‌ பாடமுண்டு; அன ஓசைக்கு மிகச்‌ 
சேரும்‌. க்‌ வக்‌ க்க கக oer க்க - (௩) 

கயங்கொள்புண்தலைக்‌ களிறுந்த வெந்திறற்கழல்மன்னர்‌ பெரும்போரில்‌ * 

மயங்கவேண்சங்கம்‌ வாய்வைத்த மைந்தனும்‌ வந்திலன்‌ மறிகடல்நீர்‌ * 

தயங்கு வெண்டிரைத்திவலை நுண்பனியேனும்‌ தழல்முகம்‌ திளமுலைமேல்‌ 4 

இயங்குமாருதம்‌ விலங்கிலேன்னாவியை யெனக்கேனப்‌ பேறலாமே, (௪) 


(சியும்‌ ரக்தமும்‌) தடாகம்‌. களி யானைகளை 
சயம்‌ கொள்‌ போலே வற்றா இராக்‌ | உர்இ தள்ளி£டத்தவல்ல 
புண்‌ தலை) புண்கள்‌ கிரம்பிய வெவ்விய வலிமையை 


'தலையையுடைய வெம்‌ திறல்‌ 'பூடையவரும்‌ 


1056 பெரிய திருமோழி ௮-பத்து. ௫-திரு, தந்தைகாலில்‌. 


க்‌ ட ம வெண்மையான 
கழல்‌ வீசச்சழலையுடையருமான. | வெண்‌ திரை 1 வ்களாறுண்டான 
மன்னர்‌ அரசர்களினுடைய நிலை இவலைகளாரிற 
பெருபோரில்‌ , பெரிய பாசதயுத்தத்நில்‌ உண்‌ பனி | தட்பமான பனியென்று 
முயல்க அறிவுசலங்கும்படி எனும்‌ ( சொல்லப்படுகிற 
வெண்‌ சங்கம்‌ வெளுத்த பாஞ்சஜர்யத்சை | தழல்‌ செருப்பை 
லப்‌ எத்த { நா்‌ இல்‌ வைத்த |மூகர்க வரரிக்கொண்டுவக்த 
இள முலை (என) இளமைசல்யெ 
மைந்தனும்‌. மஹாபுருஷனும்‌ மேல்‌ லேசளின் மீன. 
்‌ 'ஹாபுருஷ (2 
ப்‌ என்னிடம்‌) வச்‌, ல்‌ வீசுடன்‌, 
வக்திலன்‌ ்‌ த்‌ ; இக்க 
5 மாருதம்‌ சாற்றானஅ 
ன்‌ அலைமடினெற மு ர்‌ பக 
மதி கடல்‌ { கவின்‌ விலங்கல்‌. தீணியப்பெற்றால்‌, 
சீர்‌ ஜலத்தில்‌ என்‌ ஆவியை என அஉயிமை 
ம 2 த்‌ எனக்கு என ர எனக்கு உரித்தாச 
தயங்கு. அசைக்துவருகின்த பெறலாம்‌ அடையும்‌ 


* * பந்தார்‌ விரலாள்‌ பாஞ்சாலி கூந்தல்‌ முடிக்கப்‌ பாரதத்துக்‌, அர்‌ 
சார்சளிற்முக்‌ கழன் மன்னர்‌ கலங்கச்‌ சங்கம்வாய்வைத்தான்‌"” என்றெபடியே என்‌. 
ளைப்போல்‌ பெண்ணாய்ப்பிறர்த வொருத்தியான தீரெளப தியின்‌ விரித்த கூர்தலை 
முடிப்பதற்காகப்‌ பாசதப்போரில்‌ கியாபரித்து உ மலைபுபைகோள்‌ மன்னவரும்‌ 
மாதரும்‌ மற்றும்‌ பலர்‌ குலைய .நாற்றுவரும்‌ பட்டழியத்‌ திருப்பவளத்திலே 
ஸ்ரீ பாஞ்சஜர்ய த்தை வைத்து ஊதித்‌ தன்னுடைய பக்ஷபாதத்தைக்‌ காட்டியரு. 
ளின மஹாதுபாவன்‌ இன்ற என்‌ விஷயத்திலே அருள்‌ செய்கன்றிலனே [; 
படாத பாடுகள்‌ பட்டு சசெளபதியின்‌ மசோரதத்தைத்‌ ,தலைகட்டினாப்போலே 
எனக்காக ஏதேனும்‌ படாதபாடுகள்‌ படச்சொல்லுயேனோ? இங்கு.வரவேணு 
மென்தித்தனையேயன்றோ கான்‌ வேண்டுவ அ, 

, அவன்படி அப்படியிருக்கட்டும்‌ ; “ வீஷாஹா வா.க$வேவடெச ” [எம்பெரு 
மானுக்கு அஞ்சிக்கொண்டு காற்று விசின்றகு] என்று உபகிஷத்திற்‌ கூறிய 
படியே அப்பெருமானுக்கு அஞ்சி நடக்கின்ற காற்றும்‌ அவன்‌ கருத்தையே பின்‌ 
சென்று என்‌ ஆவியைக்‌ கொள்ளை கொள்ளப்பார்க்கன்றது : எல்லார்க்கும்‌ ஆவி 
யைச்‌ தளிர்ப்பிக்கன்ற மர்‌ தமாருதமான அ இப்போது என்‌ அவியைமாய்க்கன்ற 
படியாலே இஃது எப்போத தணியப்போகின்‌ ற தென்று எதிர்பார்க்கவேண்டிற்‌ 
ருயிற்து; ஒருசால்‌ தணியப்பெறில்‌ என்னுடைய ஆவி என்னுடையதுதா 
னென்று நினைத்‌ தக்கொள்ள இடமுண்டாகு மென்றாளாயிற்று, 

பாரதப்போரில்‌ வந்து நின்ற அரசர்கள்‌. எப்படிப்பட்டவர்களென்னில்‌ ; 
கயங்கொள்‌ புண்தலைக்‌ களிறந்த வெந்திறல்‌ -யாளைகளைச்‌ சேனைத்தொகையாச 
ஈட,த்திக்கொண்டு வந்தவர்கள்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌, யானைகளையும்‌ 
கையாலே செரித்துத்‌ தள்ளவல்ல பெருமிடுக்கர்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌ 
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யானைகளின்‌ மத்தசும்‌ எப்போதும்‌ மாவட்டியினால்‌ கும்தப்பட்டு விரணங்‌ 
சொண்டு யும்‌ ரத்தமும்‌ $ அறாக்கயம்போலே ஈிருச்குமாதலால்‌ * கயங்கோள்‌ 
புண்தலை * என்ற களித்‌.ஐக்கு. விசேஷண மிடப்பட்டன); யானைச்சாதிக்கு 
இயற்கை விசேஷஜணமென்க, 

காற்று வீசும்போது கடலலைத்திவலைகளைக்‌, கொணர்க்து வீசும்‌; அவை 
விரஹிகளுக்கு நெருப்புப்பொறி போன்மிருக்கு மென்க. மாருதம்‌--வடசொல்‌. 
விலங்கில்‌--விலகினால்‌. இர்தக்காத்து இப்படியே சிறி. துபோது வீடிக்கொண் 
டிருக்குமாகில்‌ என்‌ அவி என்னுடையதன்‌ அ, க ்ி்‌ உ என்ற 
வாறு. வ வல ப கக 6222 (௪) 
i ஏழுமாமாம்‌ துளைபடச்சிலைவளைத்‌ திலங்கையை மலங்குவித்த 

ஆழியான்‌ * நமக்கருளிய வருளோடூம்‌ பகலேல்லை கழிகின்றதால்‌ * 

தோழி! நாமிதற்‌ கேன்சேய்தும்‌? துணையில்லை சுடர்பமேதரீரில்‌ * 


ஆழவாழ்கின்ற ஆலியையடுவதோ ரந்திவந்‌ தடைகின்றதே. (௫) 
ஏழு மா மரம்‌ ஸப்‌சஸாலவ்ருக்ஷங்கள்‌ தோழி வாராய்‌ தோழீ !; - 
(ஸாக்ரிவனுடைய ம்‌ ந (இந்த அபத்‌அச்கு கா 
அளைப்ட { சம்பிச்சைச்காகத்‌) இதக்‌. தல { என்ன ன்‌ 
அளை படும்படி. ட்‌ செய்யவல்லோம்‌ | ; 
ல வில்லை. அணை இல்லை அணைகிற்பார்‌ ஆருமில்லை ; 
வளைத்த வளை த்தவனும்‌, சுடர்‌ ஸுிர்யனானவன்‌. 
இலங்கையை லக்காபுரியை படு தான்தோண்தநின 
மலக்குவித்த  சலங்கப்பண்ணினவனுமான | ௬ுஅசீரில்‌ எமுத்ரதீதினுள்‌ 
அறுகாழி மோதிரத்தைக்‌ ர்ச்‌ திமறைக்‌, 
ஆழியான்‌ { சையினேயுடைய ந அத்சமதத்துபோக, 
இராமபிரரன்‌ வாழ்‌சன்ற (பிழைத்திருக்க கினைத்‌ 
அத க | அலியை இருக்கன்‌ ற பிராணனை 
கு ன்‌ கம்விஷயத்திற்பண்ணின | அவே முடிப்பதான 
அருளிய இருபையோடுகூட s டல்‌ 
ருசொடும்‌ ஓர்‌ அந்தி { ஒரு ஸாயம்ஸம்த்யாகரல 
பசலிஎல்லை : ர பசற்போஅம்‌ முமக்‌அ கன 
்‌ கழினெறகு போசாமின்ற அ ; க்‌ 
்‌ ௮ அடை ட்‌ ன்‌ 
ஆல்‌ அம்தோ |; இன்றதே } கக்க சன்‌! 


உ உ ௩_அன்பர்கட்கு அருக்தொழில்கள்‌ செய்யுமவன்‌ என்று புகழ்பெற்ற 
பெருமான்‌ இதவசையில்‌ ஈமக்குச்‌ செய்திரார்க அருளும்‌ போயிற்று, பகற்‌ 
பொழுதும்‌ போயிற்று ; எம்பெருமானருள்‌ மறுத்தாலும்‌ பகத்பொழுதாகிலு 
மிரு்தால்‌ ஒருவாறு உலகப்பொருள்களையாவ.து கண்டுகொண்டு ஆத்றலாம்‌ ; 
அவனராளோடு கூடவே பகற்போதும்‌ போயிற்றே; தோழீ! இதற்கு காம்‌ 
என்‌ செய்யக்கடவோம்‌ ;' சமக்கு ஆரும்‌ தணையில்லையே ; ஸூர்யன்‌ தான்‌ 
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1058 பெரிய திருமோழி ௮-பத்து, ௫-இரு தந்தைகாலில்‌, 
தோன்றின ஸழமுத்ரத்திலேயே சென்று அஸ்தமிக்க, இன்னம்‌ சிறித காளைக்கு 
ஜீவித்திறாக்சுவல்ல பிராணனை இன்றே முடிப்பதாக மாலைப்பொழுது ' வர்து 
சேர்ர்து விட்டதே ! அந்தோ! என்றொள்‌, உய்‌ 
ஏழுமாடீரக்‌ தளைப்படச்‌ சிலைவளைத்து-ஸு௫க்ரீவன்‌ இசாமபிசானால்‌ அபங்‌ 
ப்ரதாகஞ்‌ செய்யப்பெற்ற பின்பும்‌ மனக்தெசரியாமல்‌ வாலியின்‌ பேராற்றலைப்‌ 
பற்றிப்‌.பலவாறு சொல்லி, வாலி மசர்மச்க்களைக்‌ தளை த்ததையும்‌ 'அர்அபியின்‌ 
உடலெலும்பை ஒறு யோசனைதூரம்‌ தூச்சி யெறிர்ததையுன்‌ குறித்துப்‌ பாராட்‌ 
டிச்‌ கூறி, இவ்வாறு. 'பேராற்த்‌ லமைந்தவனை: வெல்வது ஸாத்திய்மாகுமோ 2 
என்று சொல்ல, அத கேட்ட லக்ஷ்மணன்‌ ( உனக்கு விச்வாஸம்‌ இல்லையாயின்‌ 
இப்போது என்ன. செய்யவேண்டுவ தி? என்ன, ஸுக்ரீவன்‌ £ இராமபிரான்‌ 
நீறுபூத்த நெருப்புப்போலத்‌ தோன்ரினும்‌ வாலியின்‌* வல்லமையை நினைக்கும்‌ 
போது ஸக்தேஹ முண்டாகன்றது ; எழு மராமரங்களையுர்‌ இளைத்து இர்தத்‌ 
அர்துபியின்‌ எலும்பையும்‌ இரு. தாறு விரற்கடை: தாரம்‌ அக்கி யெறிந்தால்‌ 
எனக்கு ரம்பிச்சையுண்டாகும்‌' என்ற, சொல்ல, ஸுக்ரிவனுக்கு ஈம்புசுலுண்‌ 
டாக்குமாறு அவனு வார்த்தைக்கு இயைக்க இராமபிரான்‌ அச்‌தமியின்‌ 
உடலெலும்புச்‌ குவியலைத்‌ தன அ காற்சட்டை, விரலினால்‌ இலேசாய்ச்‌ அச்சப்‌ 
பத்து யோஜனை அாரத்துச்கு அப்பால்‌ எறிய, அதனைச்‌ கண்ட ஸுக்ரிவன்‌. 
* முன்பு. உலரா இருக்கையில்‌ வாலி இதனைத்‌ தூக்கியெறிந்தான்‌ ; இப்போது 
உலர்ர்‌.துபோன இதனைச்‌ தூக்கியெறிதல்‌ ஒரு நெப்பன்‌ று” என்று கூற, பின்பு 
இராமபிரான்‌ ஒரு பாணத்தை ஏழு மராமரம்களின்மேல்‌ ஏல; அனு மம்மர்‌ 
களைத்‌ அளைத்ததோடு ஏழுலகல்களையுக்‌ அளைத்துச்‌ சென்று மீண்டு அம்பறாத்‌ 
காணியை யடைர்கஅ என்றாபிற்று வரலாறு; இப்படி. எனக்காச ஏதேனும்‌ 
அருமையான காரியம்‌ செய்ய வேணு மென்றேனோே என்றவாறு. 
இலங்கையை மலங்குவித்த1. ££ உண்ணா.துறங்கா,து ஒலிகடலை யூடறுத்‌ 
அப்‌, பெண்ணாக்கை யாப்புண்டு தாமுற்ற பேதெல்லாம்‌ !! என்னுமாபோலே 
ஒரு ஸீதாபிராட்டியின்‌ உடம்பில ஆசை வைத்துப்‌ பட்டபாடுகள்‌ தெரியுமே ; 
அப்படி ஏதேனும்‌ எனக்காஈப்‌ பாபெடவேண்டுதிறேனோ? என்னை, 
[ஆழியான்‌.] 'கைகெயியுடைய வரத்தில்‌ அகப்படாது அறுகாழியொன்‌ 
அமே போலே '' என்பது பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்யொன ஸ்ரீ ஸூக்தி, 
“அருளொடும்‌ பகலேல்லை கழிகின்றதுஎ அருளும்‌ கழிந்த, பகத்பொழு அம்‌ 
கழிர்தது என்றபடி. மூன்‌ மடியில்‌, சேய்தும்‌- தன்மைப்‌ பன்மை வினை 
முற்ற. (1 1 ee க (டூ) 


மூரியும்‌ வேண்டிரை முதுகயம்தீப்பட முழங்கழ லெரியம்பின்‌ ஃ 
வரிகொள்வேஞ்சிலை வளைவித்தமைந்தனும்‌ வந்தில னென்செய்கேன்‌ ? 
எரியும்வெங்க திர்‌ துமீன்றத பாவியேனிணைநெடூங்‌ கண்தயிலா * ்‌ 
கரியகாழிகை யூழியிற்பேரியன கழியுமா ஐறிமேனே. டக) 


“3... திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 1059 


முசியும்‌ இவர்க்கு அலைன்ற அ ்குல்‌, 1 என்னபண்ணுவேன்‌ 2 
வெண்‌ திரை வெளுத்த அலைகளையுடைய. | எரியும்‌ பிரகாசித்‌ துக்கொண்டிருக்த 
மு.அகயம்‌ ஸமுத்ரமான வெம்‌ கதிர்‌ ஸூர்யலும்‌ 
ப்பட்‌ இச்சொளுலியெசியும்படி | அமின்ற த அஸ்துயித்தான்‌ ; 
5 , (ஓலி செருப்‌ பாவீயேன்‌ ரவியான என்னுடைய 
கத ழ்‌ (9 ரா அடகு க்ப்‌ 
எரி அம்பின்‌ னன்‌ இணை செம்‌ $ பெரிய இரண்டுகண்களும்‌ 
அத்து ஈண்‌ அமிலா | உறங்குகின்‌ றணலில்லை ; 
ல்‌ க 
* ல்‌ பரணன்‌ சனாவில்‌ ஊழியின்‌ சல்பகாலத்திற்காட்டிலும்‌ 
வளைவித்த விணவச்செல்த; பெரியன பெரியவையாயுள்ள 
1 மஹாலீரனான இராம கரிய சாழிகை இசவு நாழிகைகள்‌ 
ததும்‌ { பிரானும்‌ ! எப்‌ ழியப்‌ 
கழியம்‌ தல "ததை 
வக்திலன்‌ வரவில்லை ; அறியேன்‌ க "ன்றித 


அதின்‌ நிவேன்‌. 


உ உ *_ கடற்கரையிலே விபீஷணாழ்வான்‌ வர்‌.௮ சரண மடைந்து பெருமா 
ளுடைய இருவருளுக்கு இலக்கான பிறகு, வி. ஷணன்‌ பெருமாளை கோக்க 
ஸ்வாமீ ! இந்த கம்முடைய ஸேனைகள்‌ கடலைக்கடச்‌.து அப்பாற்‌ செல்லவேண்டு 
மாதலால்‌ அதற்காகச்‌ கடலரசனை நீர்‌ சரணம்‌ புகவேணும்‌ என்ன, இராம 
பிரான்‌ கடலைக்கடக்க உபாயஞ்‌ சொல்லவேண்டுமென்‌ அ சுடலரசனாயெ வருண 
னைப்‌ பிரார்த்ித்‌துத்‌ தர்ப்பசயன த்திலே படுத்து மூன்று காளளவும்‌ ப்ராயோப்‌ 
வேசமாகக்‌ டெக்க, ஸழுத்‌ச ராஜன்‌ அப்பெருமானஅ மஹிமையைச்‌ கருதாமல்‌ 
உபேகைஷயா யிருக்திடவே, ஸ்ரீராமன்‌ அஅகண்டு கோபங்கொண்டு அனைவரும்‌ 
கடக்தே செல்லும்படி கடலை வத்தச்‌ செய்வேன்‌” என்னு ஆச்சேயாஸ்த்ரத்தைத்‌ 
தொடுத்த வரலாறு இங்கு ஸ்மரிக்கத்‌ சக்கு. ன்‌ 

ஸர்வலோச சரண்யன்‌ சரணாகதி பண்ணுறொனென்று சிதி.அம்‌ நினையாமல்‌ 
இழ்மண்‌ கொண்டு மேல்மண்‌ வீசி அலையெறிர்த செருக்கை உட்கொண்டு “முரியும்‌ 
வெண்டிரை முதகயம்‌” எனப்பட்டஅ. எப்போதும்‌ அருள்வடிலமாகவே 
விறாச்குமப்பெருமான்‌ இறிச்‌ வெந்த கண்ணினராய்க்‌ கடலரசன்மேல்‌ அம்பு 
தொடுத்தது எதுக்காக 1 கடலைக்கடம்‌ அ இலங்கைக்குச்‌ சென்று அங்கு அசோக 
வனத்திலிறாக்கும்‌ மைதிலியோடு கூடி மிழவேணுமென்றெ ஆசையினாலன்றோ? 
அங்கு அங்கனம்‌ பாரித்தவர்‌ என்னோடு வர்‌.து கலப்பதற்கு ஒரு இடையூன 
மில்லையாயிருக்கவும்‌ ஏனோ உதாளீஈராயிருக்றோர்‌! என வருர்‌,துகிறாள்‌ பரகால 
சாயி, a 
ஸூர்யலும்‌ அஸ்தமித்து விட்டான்‌; இரவிலே உறக்கம்‌ வரவேண்டிய அ 
ப்சாப்தமாயிருக்கும்‌ பாலியேலுடைய சண்சள்‌ உறங்‌ தன்‌ தில; 1, தீளிசவும்‌, 

1. இருவாய்மொழி 5-48. 


1060 பெரிய திருமோழி அ-பத்‌.க..௫-திறா. தந்தைகாலில்‌. 
ஓயும்‌ பொழுதின்றி ஊழியாய்‌ நீண்டதால்‌ ' என்னுமாபோலே பிரேளயராதரி 
ணும்‌ கெடுகிச்‌ செல்ன்ற இவ்விராப்பொழுஅ எங்கனங்‌ கழியப்போடன்‌ றதோ 
அதினெ திலேன்‌ என்றோர்‌ பின்னடி.களில்‌, 

கரிய நாழிகை இராப்பொழுதான அ இருண்டு கறுத்திருப்பதனால்‌ காழி 
கையிலும்‌ அச்கமுமை ஏற்றிக்‌ கூறப்பட்ட. கரிய தாழிகை-கொடிதான 
நாழிகை என்னவுமாம்‌. கு க்‌ ட்‌ லஸ்‌ (ச) 


கலங்கமாக்கடல்‌ கடைந்தடைத்‌ திலங்கையர்கோனது வரையாகம்‌ 
மலங்க * வெஞ்சமத்தசேரக்‌ துரந்த எம்மடிகளும்‌ வாரானால்‌ உ - 
இலங்குவேங்கதி ரிளமதியதனோடம்‌ விடைமணியடூம்‌ * ஆயன்‌ 


விலங்கல்வேயினதோசையுமாயினி விளைவதோன்‌ றறியேனே. (௭) 
மா கடல்‌ i பெரிய கடலான அ ஸெள னல ரணங்களை 
கலங்க கலல்கும்படியாக ட தல்‌ 
அர்த; (தனைக்‌) சடைச்தவனும்‌ னு ரம்‌ } இளம்சக்ிரனோடகெட 
அடைக த ச த்து 
உம்‌ (தண. டர த்‌ ன்‌ 

'கானஅ இராவணனுடைய | அடம்‌ (என்னைக்‌) கொலை 


வணர ஆசம்‌ மலைபோன்ற மார்பானஅ செய்னெறஅ ; 


மலங்க -  . வியாகுலப்படும்படி { இடையனான கண்ண 
ம்‌ ட்‌ டல்‌ பிசானிடத்‌துள்ள. 
வெம்‌ சமத்து கொடியபோரில்‌ லஸ்ஸி 
£லல்சல்‌. எனக்க 
டு சரசம்‌ ' கொலையம்புகளே * வேயினத மலைகூங்‌ற்குழலினுடைய 
ரந்த பிரயோடத்தவனுமான | சையும்‌ த்வரியும்‌ * அய்‌ சக 
எம்‌ அடிகளும்‌ எமது ஸ்வாமியும்‌ "ய்‌ வண்டல்‌ 
வாரான்‌ வரவில்லை; ச ர்‌ த 3 
ன்‌ இனி உண்டாகப்போரும்‌ , 
ல்‌ அக்தோ[|; விவ பத்தை ஒன்று டர 
கரதத இப்பாடம்‌ 
இலக்கு விளங்சாகின்ற அதியன்‌], “பிஎன்திகேன்‌, 


உ உ ௧௨1. 6 விண்ணவரமுதுண அமுதில்‌ வரும்‌ பெண்ணமுதுண்ட 
வெம்பெருமானே ”' என்றெபடியே) தேவர்களுக்கு அமுதமெடுத்துக்‌ கொடுக்‌ 
இற வியாஜத்தினால்‌ நெர்த அமுதமாயெ பிராட்டியைத்‌ தான்‌ பெறுதத்குச்‌ 
கடலைக்‌ கடைந்தான்‌ ; அவளைப்பெஅதற்கே மற்றொரு மையத்தில்‌ கடலையடைத்‌ 
தான்‌; இலங்கையிற்‌ புகுர்‌அ எதிரிகள்‌ விட்ட அம்புமாரிகளையெல்லாம்‌ மேலேத்‌ , 
அப்‌ போர்புரிக்து இராவணனைக்‌ கொன்றான்‌; இவ்வரிய பெரிய - காரியல்சுனை 


£1. பெரியதிருமொழி 6-1-2. அத ட்ட --- 


. திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 1061 


யெல்லாம்‌ நோக்குங்கால்‌ அப்பெருமானுக்கு ஸ்த்ரீ வ்யக்தியில்‌ அளவற்ற காத 
இள்ளமை ஈன்குளிளக்கும்‌. ஒரு ஸ்த்ரீவ்யக்தி கிடைப்ப தாயிருக்‌ சால்‌ பொலுக்‌ 
கொணாத ஆயாஸங்களையும்‌ பொறுத்துப்‌ படாதன படுதற்கு ஸித்‌தனாயிருக்கு 
மப்பெருமான்‌ கான்‌ எளிஇற்‌ கிடைக்‌ றேனென்றோ என்னை உபேகஷித்திருப்‌ 
பது! என்கிறாள்‌ போலும்‌. 

அவன்றான்‌ வாராதொழியினும்‌ என்னைக்‌ கொலைசெய்வதற்கும்‌ வழிதேட 
வேணுமோ? ஒரு புறத்திலே ஏசுதிர ரணங்களை ஏவி ஈலிகின்றான்‌ ; மற்றோரு 
புறத்திலே மாட்டுக்‌ குழுத்‌ மணியோசையை யுண்டாக்கி ஈலிகின்றான்‌; பிறசை 
யிட்டு ஈலிவது பேசாதென்று தானே தேரில்‌ ஈலியக்கருதி வேய்ங்குழலை வாயில்‌ 
வைத்து ஊதி அல்வோசையை யிட்டு சவிகன்றான்‌; இன்னமும்‌ . எவ்வெவ்வித 
மான ஈவிவுகள்‌ ரேரப்போகின்‌ றனவேோ அதிகன்‌ திலே னென்றாளாயிற்று. 
.... விடைமணி அடும்‌௫ மாலைப்பொழுதில்‌ மாடுகள்‌ மேய்ச்‌அவிட்தெ திரும்பும்‌ 
போது சுழுத்‌இத்‌ கட்டியுள்ள மணிகளை ஓசைப்படுத்‌ இக்கொண்டே வரும்‌; * அவ்‌ 
வோசை செவிப்பட்டவாறே மாலைப்பொழு௮ ரெருங்னெமை யதிர்கு “மாலையும்‌ 
வச்தது மாயன்வாரான்‌ * ஏன்று நாயக வருக அவளென்க. ாமாலைவாய்த்‌ தன்‌ 
ஹுடைய ஈரவொழியாதாடுக்‌ தனி மணியின்‌, இன்னிசை யோசையும்‌ வந்தென்‌ 
செவிதனக்கே, கொன்னவிலு மெஃகில்‌ கொடி, தாய்‌ நெடி.தாகும்‌ ”” என்றார்‌ பெரிய 
இரும்டலிலும்‌. 

விலங்கல்‌ வேய்‌ கண்ணபிரான்‌ அதம்‌ குழல்‌ மூங்கலினால்‌ செய்யப்பட்‌ 
டது; அர்த மூங்கில்‌ மலையில்‌ விளைக்தத என்பதுபற்றி “விலங்கல்வேய்‌” எனப்‌ 
பட்டது, விலங்கலென்‌.று பமிலக்குப்பெயர்‌. “வேய்‌” என்ற மூங்லின்‌ பெயர்‌ 
அதனாற்‌ செய்யப்பட்ட குழலுக்கு வாசகமான அ ஆகுபெயர்‌, , 5 (௭) 


முழுதிவ்வைய்கம்‌ முறைகேட மறைதலும்‌ முனிவனும்‌ முனிவெய்த * 
மழுவினால்‌ மன்னராருயிர்‌ வேளவிய மைந்தனும்‌ வாரானால்‌ * 
ஒழுகுஙண்பனிக்‌ கொடூங்கிய பேடையையடங்கவஞ்‌ சிறைகோலி *- 


ட தழுவுகள்ளிருள்‌ தனிமையிற்கடி யதோர்‌ கோடூவினை யறியேனே. (௮) 
'இ வலையகம்‌ 'இத்தலோசமானது க்‌ வெனவிய கவர்ந்த 
மம t அடங்கலும்‌. மைச்தனும்‌ 3விச்சையுடைய 
முறை கெட மரியாதை குலைக்க (பசசுசாம) பிரானும்‌ 

மறைதலும்‌ போனதனால்‌ வாரான்‌: ஆல்‌; 

முனிவனும்‌ . ஜமதக்கிமுணிவன்‌. ஒழுகு பெருகுகின்ற 
ழு வனத்‌ அண்‌ பணிக்கு சறுபனிச்சாச 

க (அ.அகரரணமாச! ஒல்யெ ஒிக்வெர்த்திக்ற 
மழுவினால்‌ கோடாலிப்படையினால்‌ பேடையை பெண்பறவையை 
மன்னர்‌ : க்ஷத்ரியர்களினுடைய ம்‌ 


'அருமையானபிராணன்களை. 


ஆர்‌ உயிர்‌" 


கோலி $ அழிய சிறருகளைவிரித்ன 


306... பேரிய திருமொழி அபத்த. ௫-திறா தந்தைகாலில்‌. 


இடங்கத்‌ ' ீகிபிடமாக அணைத்‌ சச்‌ ப ்‌ 

தழுவும்‌  கொள்வதர்குரிய சகம்‌ லு 
கள்ளிருன்‌ கடுகிசியில்‌ யக்‌ et வேறொருபாபத்தை 
ட்‌ னி ர 
தனிமையின்‌ ன்‌ னு ககா அறிஒன்‌நிலேன்‌. 


* ஈட உலகத்தில்‌ எவரும்‌ அழிப்பவரில்லாமையால்‌ கொழுத்தத்‌ 
இரிர்‌து சொடுமையியத்திலம்‌,த சதத்ரிய வம்சங்கள்‌ பலவற்றை காசஞ்‌ செய்தற்‌ 
பொருட்டு நாராயணமூர்த்தி ஜமதக்கி முனிவரது மனைவியான சேணுகையிடம்‌ 
.இராமனாய்த்‌ இருவவதரித்துப்‌ பரசு என்னுங்‌ கோடாலிப்படையை ஆயுதமாகக்‌ 
கொண்டு அதனாற்‌ பரசுராமனென வழங்கப்பெற்ற வருகையில்‌, ஒருகாள்‌ 
சார்த்தலீர்யார்ஜுகனும்‌ அவனத, குமாசர்களும்‌ ஜம்தச்கியின்‌ ஆச்ரமத்தில்‌ 
இளைப்பாறப்புகுக்த காலத்து. அங்கே அம்முனிலன அ ஹோமதேஅவான ன 
்‌ வேண்டின வஸ்‌.துக்களை யெல்லாம்‌ யதேஷ்டமாக அளித்துக்‌ சொண்டிறாப்பதைக்‌ 
சண்ட இவர்கள்‌ அப்பசுவைக்‌ கொள்ளைகொள்ள விரும்பி அதனைக்‌ கவர்்து 
அம்முனிவனையுங்‌ சொன்றிட்ட அ காரணமாக(ப்‌ பரசுராமன்‌) அந்தக்‌ கார்த்த 


வீர்யார்ஜாகனையும்‌ அவன அ குமாரர்களையுல்‌ கொன்று அதனாலேயே அ்தத்ரிய' 


வம்சம்‌ முழுவதன்மேலும்‌ கோபாவேசல்கொண்டு உலகத்திலுள்ள அரசர்கள்‌ 
பலரையும்‌ இருபத்தொரு தலைமுறை பொருது தழித்திட்டானென்ற வமலாறு 
இல்கு உணரத்தக்கது. 


அநீதிபுரியுமவர்களைக்‌ கருவழிப்ப்தற்கென்றே- இருவவதாரம்‌ பண்ணின : 


தலைவன்‌ தானே அி.இசெய்யச்‌ தலைப்பட்டானே! எனவருர்‌,து௫ன்றாள்‌ பரகால 
சாய. பிரஇிபகஷிகளான ஆூதத்ரியர்களின்‌ உயிரைக்‌ கவர்ந்த பெருமான்‌ அன்‌ 
புடையேனான என்னுடைய உயிரையுங்‌ சுவரப்பார்க்றொனே! என்றொளாசவு 
மாம்‌, i 
பறவையினங்களும்‌ குளிர்ச்கு அஞ்சி ஒடுல்‌கக்டெக்கும்‌ பேடையைச்‌ இற 
கினால்‌ அணைத்து ஒன்‌ றிக்டெக்கும்படியான இந்த ஈள்ளிருட்போதிலே ஈய 
களைப்‌ பிரிர்து பரிதபியா நின்ற என்னைப்போலே பாவஞ்செய்தாரு முல 
லுண்டோ என்றொள்‌ பின்னடிகளில்‌, நாய்களைப்‌ பிரிக்து தனிக்டை டெப்ப 
தற்கு மேற்பட்ட பாபமில்லை யென்கறாள்‌. se க (௭) 
கனஞ்சேய்‌ மாமதிட்‌ கணபுரத்‌ தவனோடூம்‌ கனவினி லவன்தந்த * 
மனஞ்சே யின்பம்வக்துள்புக வேள்கி யேன்‌ வளைகேக விருந்தேனை * 


சினஞ்செய்‌ மால்விடைச்‌ செ மணி யோசையென்‌ சிந்தையைச்‌ சிந்தலிக்கும்‌ ௪' 


அனந்த லன்றிலி னரிகுரல்‌ பாவியே னாவியை யககின்றதே- (௯). 
இண்ணிதாகச்செய்வய்‌ ்‌ பெரி ல்‌ மம 
அபல சத்‌ தல்‌ க்‌ 


ல 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை, 1063 


ன்‌ க்கஸ்‌ சத்‌ 
கணத்த { பண்கள்‌ வ்‌ ம [மால்‌ வீடை பெரியலிருஷபத்தினுடைய 


ம்‌ அப்பெருமான்‌ செறு மணி. கீரூரமான மணியினுடைய 
எண்ன கூடியிருப்பதாச தசை த்வகியாணது 
கனவினில்‌ ஸ்வப்சத்திலே ல்‌ 


ச ல்‌ என ௮ கெஞ்சை 
அவன்‌ தீக்த அப்பெருமான்‌ கொடுத்த த்க்‌ ஸ்‌ 
மனம்‌ செல்‌ $ மாசரிசமாதீசமான கயி வன்க; 


இன்பம்‌ இன்பமான ௮ அனந்தல்‌ உறச்சகம்கொண்டிருக்சன்‌ ற 
வக்து உள்புக கினைவுக்குலர (அத்தாலே) | அன்றிவின்‌ அன்தித்பறவையினுடைய ' 
என்‌ ஈபெட்டு அரி குசல்‌ தழுதழுத்த பேச்சான னு 
ப்‌ ழாக்‌ சகன்‌ பாவியேன்‌ பாவியான என்னுடைய 

இருக்தேனை | பிருக்றேவெல்னை - ஆவியை உயிரை 


செம்‌.செய்‌ கோலங்கொண்ட்‌ அன்ற ஹிம்ஹிக்கன்றத. 


* * உ இங்கனே அடிக்கின்ற பரகால காயஇிக்கு ஒருவகையான செறுத 
அண்டாகும்படி, எம்பெருமான்‌ மாகஸிகமான அஅபவத்தைத்‌ தந்து இன்பம்‌ 
விளைவிக்க, தரி. த்ரனாயிருப்பா னொறாவன்‌ பெருஞ்‌ செல்வம்‌ பெற்றதாகக்‌ கனாக்‌ 
கண்டு கண்விழித்தவா றே ஒன்று மில்லாமை கண்டு முன்னிலும்‌ விஞ்யெ வருத்‌ 
தத்தை யடையுமாபோலே இப்‌.பரகாலகாயஇியும்‌ ஸ்வப்ஈகல்பமான அவ்‌ 


-வதுபவத்‌ தினால்‌ பின்னையுச்‌ சளர்ச்‌ திருக்குமளவில்‌ விடைமணி யோசையும்‌ அன்‌ 


தித்‌ பறவையின்‌ கூக்குசலும்‌ செலிப்பட்டு இன்னமும்‌ அரக்க பேசித்றா 
யிதறு. 
அன்றில்‌ என்பது ஒரு பறவை; ௮௮ பெரும்பாலும்‌ பனை மரத்தில்‌ 


' வாழும்‌; ௮௮: எப்பொழுதும்‌ ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ இனைபிரியாஅ நிற்கும்‌. 


சணப்பெ முதஜன்று ஒன்றைவிட்டுப்‌ பிரிந்தாலும்‌ அத்‌.அயரத்தைப்‌ பொறாமல்‌ 
ஒன்றை ஒன்று இரண்டு முன்று தரம்‌ கத்திக்‌ கூவி அதன்‌ பின்பும்‌ தன்‌ துணை 
யைக்‌ கூடாவிடின்‌ உடனே இறந்துபடும்‌. இப்புறவையை வட நூலார்‌ க்ரெளஞ்‌ 
சம்‌ என்பர்‌, ஆணும்‌ பெண்ணுமான அர்த அன்றிற்‌ பறவை இணைபிரியாமல்‌ 
நெருங்க ஒன்றோடொன்‌.அ வாயலகைக்‌ கோத்துக்கொண்டு அவ்வுறக்கத்இிலே 
வாயலகு தன்னில்‌ செகிழ்க்தவளவிலே அயிலுணர்க்‌து அப்பிரிவைப்‌ பொருமல்‌ 
மெலிர்து பெருக்தொனியாகக்‌ கத அறெ மிச இரங்கத்தக்க இறு குரல்‌ காமோத்‌ 
திபகமாய்ப்‌ பிரிவாற்றுமைத்‌ அயரை வளர்த்து து மிக வருத்தும்‌ 


“என்ப. er oe we ee த்‌ ட (௯) 


வார்கொள்மேன்முலை மடந்தையர்‌ தடங்கடல்வண்ணனைத்‌ தாள்கயந்து 
ஆர்வத்தாலவர்‌ புலம்பியபுலம்பலை யழிந்துமுன்‌ னுரைசெய்த * 
* கார்கோள்பைம்போழில்‌ மங்கையர்காவலன்‌ கலிகன்றி யோலிவல்லார்‌ * 
ஏர்கொள்‌ வைகுந்தமாககர்‌ புக்கிமையவரோடூம்‌ கூடவேரே. ' வ (௧௦) 


1064 பேரிய திருமோழி' அபத்த. ௫-திறா தந்தைகாலில்‌. 


ட (மேசஸஞ்சாரத்தையுடைய 
வார்‌ சொன்‌ கச்சுஅுணிக்த சார்‌ கொள்‌ | ப்ரந்தசோலைகளை 
பை பொழில்‌ | a 
மென்‌ முலை  மெல்லியமுலைகளையுடைய | மங்கையர்‌ தைத்தான்‌. இருபக்க 
வல்‌ | காட்டிலுள்ளார்க்குத்‌ 
மடந்தையர்‌ 1 (இருவாய்ப்பாடியிலுள்ள) ப்ப ( தலைவரான 
அவர்‌ அப்பெண்கள்‌ கலிகன்றி ப அழகார்‌ 
த பெரிய கடலின்‌ கிறம்‌ கிரம 'னிச்செய்‌ 
அ { போன்‌ றகிறமுடைய சசய்த அகர சேய்த 
க்‌ னகண்ணபிரானுடைய ஓலி இச்சொற்களை 
' தானை இருவடிகளை வல்லார்‌ ஓதியுணசவல்லவர்கன்‌ 
சயக்கு ஆசைப்பட்டு ஏர்கொள்‌ அழயெ 


வைகுந்தம்‌ மா. பரமபதமெண்னும்‌ -- 


க தைது பில்‌ 
ஆர்வத்தால்‌ அன்பினால்‌ ஈகர்‌ இருகாட்டிலே 


முன்‌ 3 = 
புலம்பிய முன்ப கதறின கதறலை புக்கு பகர 
புலம்ப இத்‌ } த்ய ரிகளோடே 
அறிக்க , உட்கொண்டு, சித்த 
கூடுவர்‌ சேமப்பெறவர்கள்‌, 


௩ *__ இப்போது தமக்குண்டான பிரிவாற்றாமைச்‌ துயரம்‌ முன்பு 
யெளவனம்‌ கிரம்பிய திறாலாய்ப்பாடியிற்‌ பெண்கள்‌ கண்ணபிரான்‌ இருவடிகளை 
த 'ஆசைப்பட்டுக்‌ இடையாமையாலே அவர்களுக்குண்டான துயரத்தோடு தன்‌ 
இருத்தலால்‌ அவர்கள்‌ பேன தாகத்‌ 'தலைக்கட்டுறோர்‌. அவ்வாய்ச்சிமாருடைய 
அவஸ்தையே தமக்கு உண்டா அவர்கள்‌ புலம்பிய புலம்பலே தம்‌ வாயால்‌... 
வெளிவந்த தென்றாராயிற்று. த 
எம்பெருமானைப்‌ பிரிந்து வருந்தி அவ்வருத்தத்தின்‌ பரீவாஹரூபமாச 
கான்‌ சொன்ன இத்‌ திருமொழியை ஓதவல்லவர்கள்‌ என்னைப்‌ போலே எம்பெரு 
மானைப்‌ பிரிர்‌து வருந்த வேண்டாதே * ஓழிவில்காலமெல்லா முடனாப்மன்னி 
விழுவிலா வடிமைசெய்யப்‌ பெறுவர்கள்‌ , என்று பயனுசைத்தாராயித்று. (௧௦) 
அடிவரவு:--தக்தை மாரி ஆயன்‌ சயம்‌ ஒழு முரியும்‌ சலங்க *மூழுது: சனஞ்செய்‌ 
வார்கொள்‌ : தொண்டீர்‌. ட 


ஐக்தாந்திருமோழி உரை முற்றிற்று. 


ஜீயர்‌ இருவடிசளே சரணம்‌, 


கக்க கிக்கிக் கிக்க க கிகி கிகி கிகி கிக்க தக 


ஆழ்வார்‌. திருவடிகளே சரணம்‌. 
எட்டாம்பத்‌ த ஆறாத்‌ திருமொழி, 
தொண்ட ருய்யும்வகை கண்டேன்‌. 


உரையவதாரிகை:-திருக்சண்ணபுரத்‌ இருப்படி விஷயமான இவ்வெட்‌ 
டரம்பத்தில்‌ சழ்ஜக்‌.து இருப்ப இிகங்களும்‌ தாய்‌ பானமும்‌ தலைமகள்‌ பாசுமமு 
மாச அர்யாபதேசத்தாலே சென்றன; இணி, மேல்‌ ஜர்‌ இருப்ப இகங்களும்‌ 
ஆழ்வார்சம்‌. பாசுரமாகச்‌ செல்லுகன்‌ றன. 
ீழ்த்‌ இருமொழியில்‌ இவர்‌ பட்ட பரிசாபல்ககர பெல்லாம்‌ உணர்ச்த 
எம்பெருமான்‌ “ஆழ்விர்‌! நீர்‌ இங்கனே பரிதபிப்பானேன்‌? நாம்‌ இருக்கண்ரை 
புரத்திலே வந்து நித்யஸர்நிதிபண்ணியிருப்பது உம்மைப்‌ போன்ற அடியார்க்‌ 
காகவன்‌ று? ராம்‌ விபவத்திலே செய்த அகல்‌ ௬தண,மம்‌. பிர இகூல சணா 
மும்‌ இவ்வர்ச்சையிலும்‌। ஈடத்தவல்லோமாக ஸ்‌ ரி 'இபண்ணியிருச்சின்‌ றோமிறே ; 
ட்‌ ஆகையாலே உமக்கொரு குறையுண்டோ?? என்ப ஆழ்வாரைத்‌ தேற்ற, அவக 
- தேறி அருளிச்செய்வதாய்ச்‌ செல்லுறெ௫ இத்திருமொழி, ஷம்‌ 
தோண்டீ ருய்யும்வகைகண்டேன்‌ தளங்கா வரக்கர்துளங்க * முன்‌ 


திண்டோள்‌ நிமிரச்‌ சிலைவளையச்‌ சிறிதேமுனிக்த திருமார்பன்‌ * 
வண்டார்‌ கூந்தல்‌ மலர்மங்கை வடிக்கண்மடந்தை மாநோக்கம்‌ 


கண்டான்‌ * கண்ட கொண்கேந்த கண்ணபுரம்‌ ஈாம்தொழுதுமே. (௧) 
ல்‌ வண்டு பூர்‌ (இரக படிந்த கூந்தலை 
ட்டி பகவத்‌ கைங்கரியத்தில்‌ கூந்தல்‌ யுடைய பெரிய 
தொண்கர்‌ ருசயுடையீர்சாள்‌! மலர்‌ மங்கை 1 பிசாட்டியா சென்ன. 
உய்யும்‌ வகை உழ்ஜிவிக்கும்‌ வழியை ஸ்ப கூர்மை பொருக்திய 
கண்டேன்‌ தெரிம்து கொண்டேன்‌ ; மடர்ஜை 'இருக்கண்களை புடைய 
்‌ ்‌ 9-1 ர ச பூமிப்பிராட்டியாரென்ன. 
டன்‌ முற்காலத்தில்‌, | ்‌ 
ன மடக பலி ச இவர்களுடைய 
அளங்கா ஒருகாளும்‌ சஷ்டப்பட்டறி' ்‌ 9 
அசச்கர்‌ யாத சாஷஸர்சள்‌. சிறந்த கடைக்கண்‌ 
i feed மர கோச்சம்‌. ] பார்வையை 
அளல்ச கஷ்_டப்படும்படியாக சண்டன்‌. அனுபவிப்பவனா।ன. 
இண்‌ தோன்‌ ்‌ பொருக்திய/ திருத்‌ எம்பெருமான்‌ 
கியிச தோள்கள்‌ நிமிரும்‌. ரல்‌ (சித்யவாஸத்திற்குப்‌ 
இலவே வளைய  வில்வளையவும்‌ சொண்டு கன்‌ இடமென்று) 
ட 7 i குவுள்ளம்பம்‌, 
சிறிதே ஸ்வல்பமான சத்தமே உசந்த த்க்‌ ல்‌ 


முனிக்த கெரண்டவனாய்‌ 
லஷ்மியைச்‌ இருமார்பிலே 
மார்பன்‌ { உடையவனாய்‌, 


கண்ணபுரம்‌ இிருக்கண்ணபுமத்தை 
திரு 


கரம்‌ 
தொழுதும்‌ 


ர கரம்‌ தொழுவோம்‌, 
184- 


1066 பெரிய திகுமொழி ௮-பத்த. ௬-திரு தோண்டீரும்யும்‌. 

உ ஈட பாசுரம்‌. தொடங்கும்போதே '**தொண்டீர்‌! ' உய்யும்‌ வகை 
கண்டேன்‌!" என்று தொடங்குகிற ஆழ்வாருடைய களிப்பை என்‌ சொல்வோம்‌! * 
எழ்‌.த் திருமொழியில்‌ “வலிசெய்வ” தொழியாதே'' என்றும்‌ , “செய்வதொன்‌ 
நதியேனே” என்றும்‌ அஞ்சே லென்பாரில்லையே”! என்றும்‌ “என்னாவியை 
எனக்கெனப்‌ பெறலாமே என்‌.அம்‌ *:பாவியேனாவியை அடுகன்றதே'? 
என்றும்‌ கூறின அலமாப்பெல்லாம்‌ பகலவனைச்சண்ட பனிபோல்‌ அகன்றொழிச்‌ 
,சமை தோன்றத்‌ தோண்டிீருய்யும்வகைகண்டேன்‌என்‌ ௮ களித்துப்‌ பேசுறார்‌. 
இது “கண்ணபுரம்‌ நாம்‌ தொழுதே" என்பதில்‌ அர்வயிக்கும்‌, இருக்கண்ணபுசம்‌ 
தொழும்படியானபாக்யெம்‌ பெற்றதுதானே தாம்‌ கண்ட உப்பும்வகை என்ற 
வாற, *“ஒழிவில்‌ காலமெல்லாமுடனாப்மன்னி வழுவிலாவடிமை செய்ய வேண்டும்‌ 
நாம்‌” என்றாற்போலே தொண்டுபூண்‌ டமுதமுண்பதில்‌ பாரிப்புச்‌ கொண்டிருக்கு, 
மவர்சளே! ஈாம்‌' த்தை பெறுவதற்கு ஒரு நல்விரகுகண்டேன்‌; (அதாவஅ) 
இருக்கண்ணபுமம்‌ தொழுவோம்‌, வாருங்கோள்‌ என்றோர்‌. 
வ அங்குள்ள எம்பெருமானுடைய இறம்‌ பேசுவன மத்றவை, [தளங்காவரக்‌ 
கர்‌ தளங்க வீத்யாதி.] அளங்குதரைல இ-வருத்தப்படுகையும்‌, அச்சப்படுகையும்‌ 
கலங்குசையும்‌. ஒரு நாளும்‌ அளங்யெறியாத ராக்ஷஸர்கள்‌ அளக்கும்படியாகத்‌ 
தோள்‌ கிமிர்த்துச்‌ ிலைவளைத்த பெருமான்‌ எழுர்தறாளியிறாக்குமிட மென்கை. 

சிறிதே முனிந்த--பஞ்சவடியிற்‌ பிசாட்டியைப்‌ பிரிர்தவுடனே அளவுகடர்க 
கலக்க மடைச்த இராமபிரான்‌ 1. “ ஜம, தொல வறிவ.க.3யாஐ ஹூ-லஐகச்‌ 
ஸசைலம்‌ பரிவர்த்தயாம்யஹம்‌ "_உலகம்‌ முழுவதையும்‌ இதோதலைடழோகத்‌ 
இருப்பிவிடகறேன்‌ என்று எல்லையற்ற த்றத்தை வெளியிட்டருளினன்‌ ; அய்‌ 
படிப்பட்ட சிற்றம்‌ ஒரு லங்கையிலுள்ளன ராக்ஷஸரளஙவிலே தலைக்கட்டிற்றாகை 
யாலே £ சிறிதே முனிந்த! என்னப்பட்ட௮. முற்ற முடிய முனிர்‌இருக்தர்ல்‌ 
ஜகத்துக்கெல்லாம்‌ உபலம்ஹாசம்‌ விளைக்‌ இருக்குமே. 

“[திருமார்பன்‌] வீரஸ்ரிக்குக்‌ குடியிருப்பான மார்வுபடைத்தவன்‌'” என்‌ 
பது பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்யொன வருளிச்செயல்‌, 

பிசாட்டி.மாரும்‌ அவனுமான சேர்த்தியிலே அடிமை செய்கை முறை? 
என்ற சாஸ்த்ரார்த்தமும்‌ கமச்குப்‌ பலிக்கப்பெற்றது என்றோர்‌ முன்றாமடியால்‌, 
இரும்டக்தை மண்மடத்தை இருபாலுக் நிகழ அப்பிராட்டிமார்கள து கண்ணழ. 
இலே துவச்குண்டி.ருக்றே ;செளரிப்பெருமாள்‌ கித்யஸக்கிஇ பண்ணியிழுக்குமிட 
மென்கை. வண்டார்‌ கூந்தல்‌ மலர்‌ மங்கை அபரா இயான சேதரன்‌ எம்‌ 
பெருமானடி. பணிந்தால்‌ ஸ்வதந்ச்சனான அப்பெருமான்‌ அவனுடைய குத்தக்‌ 
குறைகளையே பார்த்துச்‌ எதி அவளைப்படுகுழியிலே கள்ளவேணுமென்‌ திருக்‌ 
கும்‌ நிலைமையில்‌, பிசாட்டியானவள்‌ *அச்தோ! நீர்‌ செய்ய கினைத்தது சசலவும்‌ 
ஈன்‌ ரயிருந்‌தஐ!, இச்சேதசனுடைய குற்றங்களைக்‌ கணக்டட்டு கீர்‌ இப்படி தள்‌ 
1. ஸீ ராமாயணம்‌ ஆாண்யசாண்டம்‌, 04-75, 
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னிச்‌ சதவடைத்தால்‌ இவனுக்கு வேறொரு போக்டெமுண்டோ? இவனுக்கும்‌ 


உமக்கு முள்ள - ஸஃபர்‌, $ சடப்‌ ஹாரம்‌ பண்ணினாலும்‌ ஒழியாத தொன்‌ 
ன்றோ? இவளைப்‌ பெறுகை உம்முடைய பேறன்றோ? (ஈம்‌ வலையில்‌ ஆர்‌ 
அசப்படுவார்‌?? என்று தேடித்திரிறே உமக்கு சரன்‌ இசால்லவேணு மோ ? 
£ஸ்வாமிர்‌! ர ஈஷி.ச்தருள வேணும்‌! என்று வந்து விவனை ஏகதியாவிடில்‌ உம்முடைய 
ஸ்ர்வ சக்ஷ௩ள்வபட்டம்‌ என்னாகும்‌ ? * தெடுகாளாக சாஸ்த்சவரம்புகளைக்‌ கடர்து 
பெறாங்குற்றவாளனாப்த்‌ இரிர்‌,ச இவனைத்‌ தக்கபடி தண்டியாமல்‌ இன்று கைப்‌ 
பற்றினால்‌ சாஸ்த்ரமரியாதை கெடும்‌? என்னு இருவுள்ளமாகில்‌ ௮.துசொண்டு 
இவனை ரகதியாமல்‌ தண்டித்து விட்டால்‌ உம்முடைய க்மறாபை முதலிய குணங்‌ 
களுக்கு எள்ளுச்‌ ,சண்ணிரும்‌ விடவேண்டிய தாகுமன்றோ ? பரான்முகராய்‌ 
[உம்மை வச்‌. பணியாதே] இரிகின்‌ றவர்சனிடத்‌ இல்‌ சிகஷரசாஸ்‌ த்ர விதியை 
யும்‌, அபிமுசரான சேதாரிடத்‌.இல்‌ க்றாபாதி குணம்களையுஞ்‌ செலுத்தினீரால்‌ 
மிக்க பொருத்தமாயி நக்கும்‌ ; ஆனபின்பு இவனைக்‌ கடிகக்‌ காத்தறாளீர்‌ ' என்று 
நயமாக உபதேடுத்துப்‌ பார்ப்பள்‌ ;* இல்வுபதேசங்கேட்ட எம்பெருமான்‌ 
பதமாம்போ, உனக்கு வேறு வேலை என்ன ?' என்று அவளுபதேசத்தை உத 


. தினவ்றே கண்ணைப்‌ புரட்டிக்‌ கச்சை செழெத்நிக்‌ கூந்தல்‌ முதலியவற்றின்‌ அழ 
! கைக்‌ சாட்டி அவனைப்‌ பிச்சேறும்படிபண்ணி, தான்‌ சொன்னபடி, செய்தல்லத 


நிற்கமாட்டாதபடி பண்ணி அங்கெரிக்கச்‌ செய்வள்‌ என்பவாதலால்‌ இவ்விசே 


ஹார்த்தம்‌ தோன்ற வண்டார்‌ கூர்தல்‌. மலர்மங்கை” என்றும்‌ * வடிக்கண்‌ 


மடர்னதை? என்றும்‌ அவயவச்‌ றெப்பையுமிட்டு ௮ முரிச்‌ செய்ததாகச்‌ கொள்க, 
ஈஉபேசத்‌ சாலே மீளாதபோனு சேதகனை அறானாலே திருத்தும்‌, ஈச்வரனை 
அழகாலே திருத்தும்‌!” என்ற ஸ்ரீவசஈபூஷண இவ்பஸ நதியும்‌ இய்கு அஸர்‌ 
இக்கத்தறும்‌. qe ச 1 to (௧) 
பொருந்தா'வரக்கர்‌ வேஞ்சமத்துப்‌ பொன்றவன்று புள்ளூர்ந்து * ட 
பேருந்தோள்மாலி தலைபுரளப்‌ பேர்க்தவரக்கர்‌ தேன்னிலங்கை * 
இருந்தார்தம்மை யுடன்கொண்3 அங்‌ கழிலார்பிலத்துல்‌ புக்கோளிப்ப * 
கருந்தாள்சிலைகைக்‌ கோண்டாணூர்‌ கண்ணபுரம்‌ நாம்‌ தாழுதமே. (௨) 
கருடப்பறவையை 


பூள்‌ ஊர்க்கு { 'ஏறிகடத்திச்‌ 
சொண்டெழுச்தராளி. 


அன்று முன்பொரு காலத்தில்‌, 


க்‌ ம்‌ கொடிய 
மெம்‌ சக்த { போர்க்களத்திலே 


பொருச்தா. சத்ருக்சசான பெரு தோன்‌ இப்பட 
அசச்கர்‌ சாகூஸர்சள்‌ மாலி மாலியினுடைய 
பொன்ற முடியும்படியாக தலை தலையான அ 


$ கடப்ரஷு£ரமாவத உறவை யறுத்தக்‌ கொள்வதற்காகச்‌ செய்யவேண்டும்படி. 
சாஸ்த்ரங்களில்‌ எற்பட்ட ஒரு சருமம்‌, 


1068 பெரிய திருமோழி ௮-பத்து. ௬-திரு தொண்டீருய்யும்‌. 


(அற்றவிழுக்‌து நிலத்தில்‌) டத்‌ 
புரள { புசுளும்படியாசவும்‌ எழில்‌ டு } அழயெ பாதாளத்திலே 
பே; ன்‌ க்‌ மற்ற பூச்கு ஒளிப்ப புகுக்‌து மதையும்படி வாகவும்‌ 
ல்‌ கருச்‌ தாள்‌ ந்தன இிண்ணிதான 
ன்‌ a வில்லே 
இலங்கை 7 சென்னிகல்சையிலிருர்ச i 1 
இருந்தார்‌ மற்றுமுள்ள ராஸ்‌ சை இருக்சைபிலேதரித்தவனான 
தம்மை களையுங்‌ கூட்டிக்‌ கொண்டான்‌ எம்பெருமானுடைய 
ரன ப கொண்ட ர்‌ இருப்பீடமான 
பக்கு வ்லிடத்திலிர்ச்த | கண்ணபுரம்‌, காம்‌ தொழுஅம்‌-. 


* 4 சடலுகேனென்னும்‌ இசாக்சசனுக்கு மாலியவான்‌, மாலி, ஸாமாலி . 
என மூன்று மிள்ளைசள்‌ பிறர்ததும்‌, அவர்கள்‌ தவம்‌ புரிச்து பெருமை பெற்று ்‌ 
இலங்கையிற்‌ குடிபுகுர்து கிவாஹஞ்‌ செய்துகொண்டு பல மக்சளைப்‌ பெற்றதும்‌, 
தேவர்கள்‌ வெபெறாமானை அடைக்கலம்‌ புகுக்கு அவர்‌ சொன்ன உபாயத்தினால்‌ 

மர்‌ சாராயணனைச்‌ சசணமடைச்‌ தீதும்‌, அவர்‌ அவர்கட்கு அபயமளித்தகும்‌, 
அச தெரிர்து சாகதஸர்கள்‌ கோபம்‌ கொண்டு படைபெடுச்‌.து,ச்‌ சேவலோசஜஞ்‌ 
சென்றதும்‌, அப்பொழு கருடவாஹசாரூடராய்க்‌ கேசவன்‌ அம்மு வந்து 
தோன்ற அவரைச்‌ சூழ்ர்கு அரக்கர்‌ அம்புமாசி பொழியப்‌ புகுக்தஅும்‌, பிறகு 
சக்கர்சட்கும்‌ இருமாலுக்கும்‌ பெருத்த யுத்தம்‌ ஈடக்ததும்‌, ௮இல்‌ மாலி மாண 
மடைந்த.தும்‌, மற்ற மாலியவான்‌ சுமாலி யென்னு'ிருவறாம்‌, திருமாலுடன்‌ 
போர்புரிக்து பமாஜயமடைக்கு மற்‌ றுமுள்ள இலச்ரையரையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு 
பரதரளலோகம்‌ போய்ச்‌ சேர்ர்தனும்‌ உத்தர ஸ்ரீராமாயணத்தில்‌ [ட. ௯. எ. ௮] 
ஸர்க்கங்களில்‌ விரிவாகச்‌ கூறப்பட்டவை, அல்வரலாறே இப்பாசாத்தில்‌ அன ர 
ஸக்திச்சப்பட்டுள்ளது. மேற்சொன்ன மூவருள்‌ ஒருவனான சுமாலியின்‌ மக 
ளான சைகஸிக்கு இராவணன்‌ மு சலியஙர்கள்‌ பிறந்தன சென்பதும்‌ அறியத்‌ 
தக்கது. . ப 

இப்படி விரோ இ நிரஸாம்‌ பண்ணுமியல்வினசான பெருமாள்‌ மேலுள்ள 

காலமும்‌ ஆச்ரித விசோ இிகளைக்‌ இழங்கெடுக்சைக்காகர்‌ கோயில்‌ கொண்ட விட 
மான திறாக்கண்ணபுரத்தைத்‌ தொழுவோ மென்றாராயிற்று. Sep (a) : 


வல்லியிடையாள்‌ பொருட்டாக மதிள்ரீரிலங்கையார்‌ கோவை * 
அல்லல்செய்த வேஞ்சமத்துள்‌ ஆற்றல்மிகுத்தவாற்றலான்‌ * ்‌ 
வல்லாளரக்கர்‌ குலப்பாவைவாட மூனிதன்‌ வேள்வியை * 


கல்விச்சிலையால்‌ காத்தானூர்‌ கண்ணபுரம்‌ நாம்தொழுதுமே. (௩) 
வல்லி கொடிபோல்‌ மெல்லிய மீர்‌ ல ட்‌ 
டயா] இடையை யுடையளான ஸ்‌ ன்‌ அரத்சம பட்‌ 
பொருட்டாக) ஹீதைக்காக, மதின்‌ மதிள்சளையுமுடைத்தான 
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லக்வி லங்சாயுரியிதுள்ள குலம்‌ குலத்தில்‌ தோன்றிய 
அரக்கர்களுக்கு 1 
| டக 0 ம்‌ 
கோவை தலைவனான இசாவணனே ; பாலை கத்து 
ல்‌ முஸ்பப்பறுதீதி | வாட முடிய(ச்‌ செய்‌.) 
ட்‌ அசா | மனிதன்‌  விச்வாகித்ரமுனியினுடைய 
சமத்தன்‌ (2 பார்க்களத்திலே வேன்வியய யாகத்தை 
க ன்‌ ்‌ ல்லி தான்‌ சுற்றுப்‌ பயின்‌, 
ஆற்றல்‌ தன்னுடைய மிடுச்கை ப Fo pa 
சத்திர (மிகனிம்கின்கக்கலிமின்‌| நகரம்‌ வற்க்ககண்ம்‌. ௮ 
ஆற்றலான்‌. மஹாவீசனும்‌, சந்தன்‌ 1 காத்தருளினவனுமான 
| பெருமானுடைய 


வல்‌ ஆள்‌ வலிய ஆண்மைத்‌ தன 
தக்கர்‌] முடைய ராஷஸர்களின்‌ 


* ௯ சட கொடிபோன்று மெல்லிய இடையையுடையளான மைதிலிக்காக , 
இபராலணனைப்‌ போர்க்களத்‌ இல்‌ இுன்பப்படுத்‌ தித்‌ தனஅ பராக்ரிமத்தைப்‌ பா 
வச்‌ செய்துகொண்ட பேறாவிரஹும்‌, பருவம்‌ கிரம்புவதத்கு முன்னமே விச்வா 
மித்திரமுனிவ னுடைய வேள்வியைச்‌ காத்தறாளச்‌ சென்று, வழியிடையே வர்து 
சுகைர்னு நின்ற தாடகை யென்னு மசக்வயை வில்லைவளைதிது நாணேற்றி அம்பு 
தொடுத்து எய்து உயிர்‌ தொலைத்திட்டு வேள்வியைத்‌ தலைக்கட்டுவித்தவ னஅமான 
பெருமான்‌ மறையுமிடமான இருக்கண்ணபுரத்தைத்‌ தொழுவோம்‌. 

ராமராவண யுத்தத்தில்‌ மு.தல்காட்போரிலே இசாமனம்புசளால்‌ இராவ 
ணன்‌ இரிடக்களையும்‌ ஆயுதங்களையும்‌ சேனைகளையும்‌ இழர்‌து சோர்க்து வெள்கி 
முகய்கறுத அத்‌ தலைகுனிச்து கின்ற சமயத்தில்‌, இராமபிரான்‌, இப்படி யாவு 
மிழர்‌ இருக்கின்‌ றவிவளை இப்பொழுன கொல்வது தருமமன்றென்‌ அ! இறாவுள்ளம்‌ 
பற்றி அவனை கோக்கு 4 தனியனாய்‌ வெறுல்கையனாயிருக்னெற உன்னை இப்‌ 
பொழு நான்‌ கொல்வேனல்லேன்‌; நி இன்று உயிர்‌ தப்பிச்‌ சென்று கேனை 
களையும்‌ ஆயுதங்களையும்‌ ஸித்தஞ்‌ செய்‌.து கொண்டு ராளைக்குப்‌ போர்க்குப்‌ பிரிய 
மிறார்தால்‌ வா' என்‌,று பலவாறு இரக்கத்தோடு சொல்லியனுப்பி யறாளினனாத 
லால்‌ இவ்விஷயத்தைத்‌ திறாவுள்ளம்பற்றியே இங்கு : வெஞ்சமத்துளாற்றல்‌ 
மிகுத்தவாற்றலான்‌ ' என்றருளிச்‌ செய்யப்பட்டது போலும்‌, * சைபுகுர்த 
சத்றாவைக்‌ கெ முடி.த்துவிடாசே “இன்று போய்‌ நாளைவா * என்றானிறே ” 
என்பது பெரியவாச்சான்பிள்ளை யருளிச்செயல்‌. ்‌ ப 

வல்லாளரக்கர்‌ குலப்பாவை-- தாடசையானவள்‌ ஸுஃகேனு வென்னும்‌ யக்ஷ 
னது குமாரி; ஸாக்த னென்பவனஅ மனைவி; ஆயிரம்‌ யானை வலிமைகொண் 
டவள்‌; கணவன்‌ அசஸ்த்ய மஹாமுரியின்‌ கோபாக்பிக்கு இலக்காகிச்‌ சாம்ப 
சானதை யதிந்த இவள்‌ தன்‌ புச்திரர்சனாயெ ஸுபாஹு . மாரிசர்களுடனே, 
அம்முனிவனை எதிர்த்துச்‌ சென்றபொழுது அவரிட்ட சாபத்தால்‌ தன்‌ பக்க 
ளோடு சாக்ஷஸ)த்தன்மை யடைக்தனள்‌; இஃது இவளது வரலாறு. * வாட ” 
என்றது உபசார வழக்கு; மாண்டுபோக என்றபடி. பட்டத - 


ஊர்‌, கண்ணபுரம்‌, சாம்‌ தொழுகும்‌. 


:ூ 
1070 பெரிய திருமோழி அபத்த. ௬-இரு தொண்ட்ருய்யும்‌. 


கல்விச்சிலையால்‌ காத்தான்‌--ஸீதா விலாஹ)்‌இிர்குப்‌ பிஐரு -பாசுராமனை 
வென்று கைப்பத்திக்கொண்ட தன்ன தான வில்லினால்‌ விச்வாமித்ர யாகத்தைக்‌ : 
காத்தானல்லன்‌ ; பயிற்சிக்குப்‌ பிடித்ததொரு வில்லைக்கொண்டு கரத்தானத்தனை: 


மல்லைமுக்கீரதர்பட வரிவேஞ்சிலை கால்வளைவித்து * - 
கொல்லைவிலங்கு பணிசேய்யக்‌ கோடியோனிலங்கை புகலுற்று * து 
தொல்லை மரங்கள்‌ புகப்பேய்து துவலைகிமிர்ந்து வானணவ * ்‌ 
கல்லாற்‌ கடலையடைத்தானூர்‌ கண்ணபுரம்‌ நாம்தோழுதுமே. (௪). 


பணி செய்ய  சைங்கரியம்‌ பண்ண 


ந கொடியவனான 
சொடியோன்‌ { இராவணனுடைய 


ட ட்‌ f தொல்லை . ்‌ 
இலங்கை லல்காயுரியில்‌ வத்தல்‌ 1 அத்ய ரங்களையும்‌. 
புகல்‌ உற்று கிரகிக்க ப்பத்‌ [க விலுட்புரும்படியாச 
(அதற்காக) வெட்டிப்போட்டு : 
மல்லை முச்சீர்‌ செழிப்பான சடலானஅ தவல்‌ நகங்கள்‌ 
அதர்‌ பட வழிபடும்படியாக | சிலிர்க்க சர்ச்‌. 
வரி வெம்‌ வரிகளை யுடைத்தாய்‌ கதய ஆசாசத்நிலே 
௯ $ வெவ்விதரனவில்லே 
ழ்‌ ணவ அனாவுர்படியாக 
ர வனையச்செம்‌, ல 
. வளைலித்த ட்ட கல்லால்‌ மலைகளை க்கொண்டு 
-(தில்உனவிலே கடலரச ல்வ்ந்து கடலை ஸமுத்ரத்னதை 
இணக்கெிற்க) ட [ அணைசெய்த 
அடைத்தான்‌ பொ 
கொல்லை சாட்டுமிருகல்கள்‌ ப்ப பட்‌ அதது 
விலங்கு] [வரசசமுதலிசள்‌] ஊர்‌, சண்ணபுரம்‌ சரம்‌ தொழும்‌. 


* ௫ ௧_. விபிஷணாழ்வானது வார்த்தையின்படி இராமபிரான்‌ கடலைக்‌ 
கடக்க உபாயஞ்‌ சொல்ல வேண்டும்‌! என்று சடலரசனாயெ வருணனைப்‌ பிரார்த்‌ 
இத்து தர்ப்பசயனத்திலே படுத்து. மூன்று காளளவும்‌ ப்சாயோபவேசமாசக்‌ 
இடக்க, ஸ்முச்‌, இராஜன்‌ அப்பெருமானது மஹிமையைக்‌ கருதாமல்‌ உயபேனசைத , 
யாயிருர்‌ அவிடவே, ஸ்ரீராமன்‌ அதுகண்டுகோபங்கொண்டு அனைவறாம்‌டர்சே 
செல்லும்படி கடலைவத்றச்‌ செய்வேன்‌” என்று ஆக்ரேயாஸ்த்ரத்தைத்‌ தொடக்‌ 
கத்‌ தொடங்பெவளவிலே வருணன்‌ ௮ஞ்9 நடுங்கி ஓடிலக்து இராமபிரானைச்‌ 
மேல்‌ அணைகட்டுதற்கு உடன்பட்டு நிற்க, 


சரணமடைக்து கடல்வடிவமான தன்‌ 
பும்‌ மரங்களையும்‌ பீடும்‌ கொண்வேச்‌ க 


இராகவனும்‌, வாக வீரர்கள்‌ மலைகளைய 
ரில்போட, லேத்‌ கட்டுவித்த அவ்வழியாய்‌ இலங்கசைபுகுர்து காரியம்‌ பார்த்‌ 
தனன்‌ என்ற வரலாறு இங்கு அதியத்தக்கது- 

டகொடியோனி௰ங்கை புகலுற்று மல்லை முக்கிரதர்பட வரிவெஞ்லைகால்‌ 
வளைவித்துக்‌ கொல்லை விலங்கு பணிசெய்ய. கல்லால்‌ சடலஃயடைத்தான்‌”” 
என்று அந்வயிப்ப த. 
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[**கோல்லை விலங்கு பணிசேய்ய. ] ஒருகாலும்‌ பூசல்கண்டறியாதே என்று 
மொக்கப்‌ $ பணைகளிலே தாலித்திரியக்கடவ குரங்குகள்‌ பணிசெய்ய; அஸ்‌ 
ப்ருஷ்ட ஸம்ஸார மஙஃான திருவடி. இருவனந்தாழ்வான்‌ தொட்க்கமானார்‌ செய்‌ 
யக்‌ கடவ கைங்கர்யத்தை இடக்கைவலக்கையதியாத இர்யக்குக்கள்‌ செய்ய. 
என்பது பெரியவாச்சான்பிள்ளை வியாக்பொனவருளிச்செயல்‌. - கொல்லை 
மரங்களடர்க்‌ ௪ சோலை. கொல்லைவிலல்‌:க--ஸாவா$ர மமென்‌ த்படி. 

முன்றாமடியில்‌ “திவலை நிமிர்க்து'? என்றபாடம்‌ புதியது; “துவலை” என்றே 
ஐசு; இவலை என்றே பொருள்‌: மோனையில்பத்திற்கு இனங்யே பாடம்‌ 
இதுவே. .. க வ்‌ 3 வட்டு) 

ஆமையாகி யரியாகி யன்னமாகி உ அந்தணர்தம்‌ 

ஓமமாசி யூழிபாகி உவரிசூழ்ந்த கேடம்புணரி * 

சேமமதிள்சூ ழிலங்கைக்கோன்‌ சிரமூங்‌ கரமூம்‌ துணித்து *முன்‌ 


காமற்பயந்தான்‌ ௧௫ ஐமுர்‌ கண்ணபுரம்‌ காம்தோழுதுமே; * (௫) 
ஆமை ஆ. கூர்மரூமியாயும்‌ த . 
அரி ஆ சசஸிம்ஹரூ யாயும்‌ இலக்கை லல்காபுரிக்கு 
ல ஹம்ஸரூ 3 பாயும்‌ சோல்‌ ௧ நத வா க 
எ 59 (இவதரித்தவனும்‌) ப்ட்‌ இராவணனுடைய 
இர்தணர்‌ தம்‌. பிளமணர்களினுடைய | செழும்‌ தலைகளை யும்‌ 
மழ யாகங்களில்‌ கரமும்‌ தோள்களை யும்‌ 
ஒமம்‌ ஆ ராதிச்கப்பபேவனும்‌ முன்த்த அலத்தொழித்தவனும்‌; 
பிரளயகாலத்நிலு ந ன்பொன்ன்ன்‌. 
ழி அ முன்னவலும்‌ | ன்‌ சிவ 
க்க | காமன்‌ மன்மதனை ' 

ச 12 ன்‌ | டட கி லியது 
ர்க்‌ அலைகளை புடைத்தான. முமந்தான்‌ இன்க்‌ அதன்‌ த்‌ 
உவரி கடலினால்‌ கு. 

ன க்கு. : இருவள்ளம்பற்றியிருக்கப்‌ 
குழ்க்த குழப்பட்டதம்‌ கருஅம்‌ பெற்ற 
சேமம்‌ மதின்‌  சரப்பான மதிள்சலாலே வச்சான்‌ க்‌ இறச ப்ட 


குழ்‌$ குழப்பட்டதுமான ஸத்‌ 

அ * சட துர்வாஸமுனிவன௮க சாபத்தினால்‌ தமித்‌ இரர்களான, அமார்கட்குக்‌ 
கடலினின்று அமுதீமெடுத் துக்‌ கொடுத்தருள்வதற்காக மந்தமமலையை மத்தாக 
காட்டி வாஸ? யென்னும்‌ மஹாசாகச்தைக்‌ கடைகயிறாகப்பூட்டிப்‌ பாத்கடலைக்‌ 
கடையும்போது மத்தாயெ மந்தாரி கடலினுள்ளே அழுர்‌ இிவிடாதபடி அம்‌ 
மலையின்‌ ழே சென்று அதனைத்‌ தனன முஅன்மீத தாங்கே கொள்வதற்காக 
ஆமையாய்த்‌ இருவவதரித்தவனும்‌, இரணியன த செருக்கை நிக்‌ ப்சஹ்லாதாழ்‌ 
வானைப்‌ பாதுதாத்தருள்வதற்காக கரவிம்ஹ சூயியாய்த்‌ திருவவதரித்தவணும்‌, 
அசுரர்‌ சுவர்க்து சென்ற வேதங்களை மீட்டுக்‌ கொணர்ந்து பிரமனுக்கு உபதேச 


$ பணை ளை. 


1072 பெரிய திருமோழி ௮-பத்து. ௬-திரு. தொண்டிருய்யும்‌. 


தருள்வதற்காக ஹம்ஸரூபியாய்த்‌ இருவவதரித்தவணும்‌, அந்தணர்கள்‌ கிகழ்த்‌ 
அம்‌ யாகங்களுக்கு ஆசாத்ய தேவதையாயிறாப்பவனும்‌, பிரளய காலத்திலும்‌ உல 
குண்டு கிலைநிற்பவனும்‌, இலங்கையசசளைப்பாழ்படுத்‌ இனவனும்‌, காமனைப்பயக்கு 
காளையுமான பெருமானுறையுச்‌ .இருக்கண்ணபுரத்தைத்‌ தொழுவோம்‌, 

“ஹோம?” என்னும்‌ வடசொல்‌ ஓம மெனத்‌ இரிக்தது; லக்ஷனையால்‌, யாக்‌ 
களிலிடும்‌ ஹவிஸ்ஸாக்களைக்‌ கொள்பவன்‌ என்றவாறு. “'உலகுசூழ்க்த கெடும்‌ 
புணரி! என்று பெரும்பாலும்‌ வழங்‌2 வரும்‌ பாடம்‌ வியாக்யொன த்தில்‌ பாடாந்தச 
மாகக்கொள்ளப்பட்டுள்ளஅ. “உவரி சூழ்ச்‌ ச கெடும்புணரி?” என்றோ அக, புணரி... 
அலைச்கும்‌ கடலுக்கும்‌ பெயர்‌; இங்கு அலையைச்‌ சொல்லக்கடவது. *இகடும்புணரி 
உவரி சூழ்க்த சேமம,தின்‌ சூழிலங்கை! என்று அக்வயிப்பது. உவரி --கடல்‌ 
சேமம்‌ --க்ஷேமம்‌. சிரம்‌, கம்‌ வடசொற்கள்‌, 

கண்ணன்‌ மன்மதனுடைய அம்சமாகிய ப்ரத்யும்கனுக்கு ஜாகனாதலால்‌ 
காமற்ப யத்தானாயினன்‌. ஸ்‌ ட ம்‌ ட்‌ (௫) 


வருந்தாதிரு£ மடகேஞ்சே ! நம்மேல்‌ வினைகள்‌ வாரா * மூன்‌ 
திருந்தாவரக்கர்‌ தென்னிலங்கை சேக்தீயுண்ணச்‌ சிவந்தோருகாள்‌ * 
பெருக்தோள்வாணத்‌ கருள்புரிக்து பின்னைமணாளனாகி ட முன்‌ 
ககுந்தாட்கலிறோன்‌ றோசித்தாணூர்‌ கண்ணபுரம்‌ காம்தோழுதமே. (௬) 


மட கெஞ்சே ஸா தவானமெஞ்சே|, பெரு தோன்‌ க்‌ 
நீ வருக்தாதி- ௪ பட வனும்‌ வாணற்கு 1 பாணாஸுசன்விஷயத்திப 
இரு வருத்கப்படாமலிரு ; த்‌ 
கம்‌ மேல்‌ ஈம்மிடத்து * அருள்‌ புரிக 5 லை லு 
வினைகள்‌ பாவங்களின்‌ பலன்‌ ஒன்றும்‌ செல்த்குபினவலும்‌ 
வாசா வத்து சோமாட்டாத; ன்னே 
(ஏனென்றால்‌) | மணாளன்‌ சப்பின்னைப்‌ பிராட்டிக்கு 
ரி ஓ கரதனானவனும்‌ 
மூன்‌ முன்னே ஆ 
இருந்தா.” ந்‌ சாஷஸர்‌ முன்‌ முன்பொருகால்‌ 
அரக்கர்‌ களின்‌ ஊராய்‌ த்‌ வல்லன்‌ 
தென்‌ க ச கால்களையுடைய 
்‌ } தென்னிலங்சாபுரியை 
இலங்கை. லி ரகவ வத்து 
செம்‌ இ வெந்த கெருப்பு ஆக்ரமித்து ட ஒரு யானையை 
உண்ண ( உண்ணும்படியாக க்கு தக்கவை 
செக்கு ஓற்றல்கொண்டவனும்‌ ஒ௫ித்தான்‌ பெருமானுடைய 
ஒருகான்‌ மந்றொருகாலத்தில்‌ ஊர்‌, சண்ணபுசம்‌, சாம்‌, தொழு அம்‌, 


௫௪ ஈடரெஞ்சமே! காம்‌ உய்பும்வகை காணப்பெத்ற பின்பும்‌ கீ வறுக்‌.துவ.து 
தகுதியோ? அவயெம்பலன்‌ களை ௮அபஙித்தே இரவேண்மி படியான பாவங்களை 
நாம்‌ அளவறச்‌ செய்துள்ளோமாயினும்‌.அப்பாவங்கள்‌ இனி ஈம்மைவந்தணுக ப்ர 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை . 1078 


ஸச்இபுண்டோ? இல்வாறு சொல்லுக்கு இப்போஅ வ5்த அதிசயம்‌ என்ன? 
என்றொயோ? கண்ணபுரம்‌ தொழப்‌ பெற்றோமன்றே இன்று சாம்‌; ஆதலால்‌, 
வருந்தா திரு நீ மடகெஞ்சே!, சம்‌ மேல்‌ வினைகள்‌ வாரா. 

அங்கு உறையும்‌ பெருமான்‌ எப்படிப்பட்டலன்‌ தெரியுமா? கேளாய்‌; 
இருர்தாவரக்கர்‌ தென்னிலங்கை செச்தியுண்ணசல்‌ ச. நினவன்‌; கொடிய அபராதி 
யான வாண ளைக்‌ செமறுத்‌ தொழிக்க வேண்டி௰ிறார்‌ ௮ம்‌ அது செய்யாதே, தேவ 
தார்தரபஜகம்‌ பண்ணிஞர்குக்‌ சைகண்ட பலன்‌ இதுவே! என்று ப்ரஸித்தமாம்‌ 
படியாகப்‌ பரம௫வனுடைய பிரார்த்தனைக்ணெம்‌9 நான்கு தோள்களையும்‌ உயிரை 
யும்‌ நிறுத்திவைத்து அருள்‌ செய்தவன்‌; கலவிக்கு விரோதிகளாய்நின்ற எழெரு 
ஜசணைவலியடக்‌2 சப்பின்னைப்‌ பிராட்டியைத்‌ தழுவிக்‌ கொண்டவன்‌; குவலயாபிட 
மென்னுல்‌ கஞ்சன து யானையை எளிதில்‌ உயிர்தொலைத்திட்டவன்‌. க (௧) 


இலையார்‌ மலர்ப்பூம்‌ போம்கைவாய்‌ முதலைதன்னா லடர்ப்புண்டூ * 
தோலையார்‌ வேழம்‌ ஈடுக்குற்றுக்‌ குலைய அதனுக்‌ கருள்புரிந்தான்‌ * 
அலைநீரிலங்கைத்‌ தசக்கிரீவற்கு இளையோற்கரசை யருளி * முன்‌ 


கலைமாச்சிலையா லேய்தானூர்‌ கண்ணபுரம்‌ நாம்தொழுதுமே. (எ) 
ப்‌ கொலைத்‌ தொழிலை. அருள்‌ இருபைபண்ணி 
கொல ஆர்‌ இயற்சையரசவுடைய புரிந்தான்‌ யருளினவனும்‌, 
வேறும்‌] னே ட - சடல்குழ்க்த 
[சேக்தசற்கால்‌] [சி { இலம்சைக்கத்‌ 
இலை ஆர்‌ இலைகள்‌ கிரம்பிய . தலைவனான! 
மலர்‌ மலர்கனைபுடைத்தான ,தீசக்ரேவற்கு இராவணனுடைய 
[| அழயெ இனையோற்கு தம்பியான விபீஷணனுக்கு 
பொய்கை } ப அரசை லங்காசாஜ்யத்தைச்‌ கொடுத்‌ ' 
கல்‌ சடாசத்திலே அருளி சருளினஉனும்‌ 
முதலை. 1 முதலையினால்‌ முன்‌ அதற்குமுன்பே 
தன்னால்‌) கலைமா  " (மாசீசனாறெ) மானை 
, அடர்ப்புண்‌ அன்பமடைச்த இலையால்‌ ஒருவில்வாலே 
'சிச்குத்று ௪௦49 ந்‌ அம்பெய்து கொன்றவனு 
i கட விதி எய்தான்‌. 
குலைய சையோய்க்து கிற்ச, மான பெருமானுடைய 
அதனுக்கு அல்யானைக்கு  * ஊர்‌, சண்ணபுரம்‌ காம்‌ தொழுகும்‌, 


ச ௫ நாள்தோறும்‌ ஆயிரர்தாமரைமலர்களைக்‌ கொண்டு திருமாலை அர்ச்‌ 
இத்அப்‌ பூஜித்துவருவதை விரதமாகச்‌ கொண்ட கஜேக்திராழ்வான்‌ ஒருஈாள்‌ 
பூப்பதிச்சுப்போன பெரியதொரு தாமரைப்‌ பொய்கையில்‌ முதலையின்‌ வாயி 
லகப்பட்டுத்‌ அடித்தபோது அதனுக்கு அருள்செய்‌தவன்‌ பஞ்சேக்‌இரியவ்களா 
இத பல முதலைகளின்‌ வாயிலே அகப்பட்டுத்துடிக்னெ ற ஈம்மையும்‌ காத்தருள 
விரும்பித்‌ இருக்கண்ணபுசத்தில்‌ வந்து நிற்கிறான்‌; 

185 A ்‌ 
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*இராவணோடு கூடப்‌ பிறந்தவன்‌. என்று கைவிடாதே பக்தியையே கணி 
இத்து விபிஷணாழ்வானைக்‌ கைக்‌ கொண்டு “என்னிலங்‌:கு ஈாமத்தளவு மரச்‌ என்று 
சொல்லி அவனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்வித்த பெருமான்‌, நம்மையும்‌ கைக்‌ 
கொண்டு ஈமக்கும்‌ கைங்கர்ய ஸாம்ராஜ்பமளிக்கத்‌ இருக்கண்ணபுயுச்திலே, வந்து 
ித்ஜென்‌; - தாகக்‌ 

மாரிசனென்னும்‌ மாய மானை அம்பெய்து , முடித்தாத்போலே நம்முடைய 
மாயங்களையும்‌ முடிக்கலக்து கிற்றொன்‌; அத்‌திருக்கண்ணபுசத்தை காம்‌ தொழு. 
வோம்‌. ம்‌ ட ட்‌ i 
தசக்கிரீவன்‌--வடசொல்விசாசம்‌.  * ஜா க wi (௪), 


மாலாய்‌ மனமே ! அருந்துயரில்‌ வருந்தாதிதுரீ * வலிமிக்க 
காலார்‌ மருதம்‌ காய்சினத்தகழுகம்‌ கதமாக்கழுதையும்‌ * 
மாலார்‌ விடையும்‌ மதகரியும்‌ மல்லருயிகும்‌ மடிவித்து * 


காலாற்‌ சகடம்பர்ய்ந்தாணூர்‌ கண்ணபுரம்‌ நாம்தோழுதுமே. (௮ 
மனமே செஞ்சே! ்‌ | சச்‌, கோயத்தைய்டைய ' 
ரீ நீ ம. ந சேரிலென்னும்‌ 
மரல்‌ ஆய்‌ மயக்கங்கொண்டு 1 குகப்‌ 
ச த்தப்‌ லட்‌ ச வீற்கொண்டவந்த 
அமபவித்த முடிக்கப்‌ தையும்‌ மக ல்‌ ட 
அரு அயரில்‌ { போகாத துக்கங்களில்‌: “ம ட | சே.ச மனையும்‌ 
சேட்டு) மால்‌ சர்‌... [ பெரியல்டிலம்‌ பூண்வெந்த 
குர்தா 1 வருத்தப்படாமலிரு? னவர்‌ விகுஷபங்களை யும்‌ 
ப்‌ 7 'வலயாபீடமென்னும்‌] 
த ்‌ (ஏனென்றால்‌) : - மத சரியும்‌ 4 வைரம்‌ ) ன்‌ 
வலிமிக்க [ நகலை? இதி ட | மல்லர்‌ உயிரும்‌: மல்கர்சளின்‌, உயிரையும்‌ " 
எ்விஞுர வெரூன்‌ தியிருக்ததான மவத்து. குத்தான்‌ 
மருதம்‌ இரட்டை.மருதமசத்தையும்‌ | “1. திருவடியீனால்‌: 
ப ்‌ ்‌ சசடம்‌ டசி பட்டத 
mils த்‌ கோபங்கொண்டு ர்‌ ட பங்க்‌ 
ல்‌ வந்த 4 வித்தின்‌. பாய்சீஅ முடித்தவனுமான 
்‌ 1. பெருமானுடைய , 


"7 பேய்சியொயெ பூதனையை | 


சமுதும்‌ ம்‌ 


மர்‌, கண்ணபுரம்‌ காம்‌ தொழு அம்ை, 


* * *டரெஞ்சே! காம்‌ இருக்கண்ணபுரத்தைத்‌ ,தொழும்படியான பாக்கி 
யம்‌ பெற்றோமாதலால்‌ இனி நீ ஸம்ஸாசத்தில்‌ :விணாக மயல்‌? வருர்‌ ஸை 
விட்டிடு; அத்‌ இருக்‌ சண்ணபுரத்தில்‌ எழுக்தருளியிருக்கும்‌ பிரான்‌ எப்படிப்பட்‌ 
டவன்‌?; விரோதி. நிரகைமே தொதிலாயிருப்பவன்‌. அஸைராவேசல்‌ கொண்ட 
இரட்டை மருதமரங்களை முறித்தொழித்தவன்‌,.சஞ்சுநிற்றிய முலையைக்‌ கொடு 
த்துக்‌ கொல்லவக்க பேய்ச்சியை முலையுண்றெயாலனையிலே உயிசையுண்டு 
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முடித்தவன்‌; சுழுதை வடிவு கொண்டு ஈலியவக்த தேதுகாஸுழனை மாய்த்தவன்‌, 
சப்பின்னைப்பிசாட்டியின்‌ கலலிச்கு இடையூறாயிரும்‌க எற்விடைகளைச்ரெற்றவன்‌, 
கம்ஸனரண்மனைவாசலில்‌ மதமூட்டி நிறுத்தப்பட்டி/நர்‌சு ருவலயாபீட மென்‌ 
* னும்‌ மதயாளையைப்‌ பரகனோடுங்கூட உயிர்‌ தொலைத்திட்டவன்‌; கம்னு யை 
யிற்‌ செல்லுகையில்‌ எதிர்த்துப்‌ பொருது கொல்லும்படி. கம்ஸனால்‌ ஏவப்பட்‌ 
டிருச்த சானூசன்‌ முஷ்டிகன்‌ முதலிய பெருமல்லர்களைப்‌ பொடிபடுத்தினவன்‌; 
மிக்க இளம்பிராயத்திலேயே மேல்‌, விழுர்து கொல்லவந்த சசுடாஸுரனைப்‌ 
பாலுக்கமுறெ பாவனையிலே கிமிர்த்தப்பட்ட திருவடியினுல்‌ உதைத்தொழித்த 
வன்‌; இப்படிப்பட்ட பெருமானன்றோ இன்னமும்‌ நம்முடைய விசோஇகளைக்‌ 
இெங்கெடுப்பதற்கு வந்து நிற்றொன்‌.. ்‌ 
 சுழுது-பிசாசு; பேய்ச்யொயெ பூதனையைச்‌ சொன்னபடி, கழுதையின்‌ 
வசலாது:-கம்ஸணுடைய ஏவு தலால்‌. சுழுதையான வடிவைக்‌ சொண்டு காட்டுக்‌ 
குள்ளே, கண்ணனை கலிவதாக வத்தவன்தேலுகளென்‌ லுமசரன்‌. கண்ணபிரான்‌ 
பலரமனோடும்‌ ஆபர்சிறுலர்களேரடும்‌ மாடுமேப்‌,த்துக்‌ கொண்டு, பழங்கள்‌ அழ 
கர்கஜிகுதியாய்ப்‌, பழுத்து வாசனை விசிக்கொண்டிருக்க -ஓருபனல்‌ காட்டை 
யடைக்கு அப்பன பழங்களை விரும்பி உதர்த் துக்கொண்டு வருகையில்‌, அவ்‌ 
வனத்துக்குத்‌ தலைவனும்‌ கம்ஸன்‌ பரிவாரத்‌ இல்‌ ஓருவனுமாகிய கழுதைவடி.வல்‌ 
கொண்ட தேனுகாசுரன்‌ கோப்மூன்டு 1 இடிவக்து எதிர்த்துப்‌ போர்‌ செய்ய, உட 
னே -கண்ணன்‌ அதிலாகவமாய்ப்‌ பின்னங்காலிசண்டையும்‌ ப்தி அவ்வசுசக்‌ 
கழுதையைச்சழ்ற்றி உயிரிழக்கும்படி பனைமர, த்தின்‌ மேலெதிக்க்‌ அபடித்தினல்‌ ; 
மதகரி-வடசொல்‌ தெர்ப்ர்‌* 15 கக்க (ஸு 


 குன்றால்‌ மாரிபழுதாக்கிக்‌ கொடியேரிடையாள்‌ பொருட்டாக * 
வன்றாள்‌ விடையேழன்‌ றடர்த்த வானோர்‌ பேருமான்‌ மாமாயன்‌ * 
சென்றான்‌ தூத பஞ்சவர்க்காய்த்‌ திரிகாற்‌ சகடம்‌ சினமழித்து* - 


அ கன்றால்‌ விளங்கா யேறிக்தானூர்‌ கண்ணபுரம்‌ காம்தொழுதுமே. (௯) 
ல்‌ சதம்‌ ்‌ வரனோர்‌ மித்யஸைரிகளுக்குத்‌ 
குன்றுல . கோவர்த்தன ட்ட அ பெருமான்‌ தலைவனும்‌ .. 

ட்ப ஓ ழுயை ்‌ ல்‌ 1 
படு ர்‌ கல்‌ ன்‌ ன்‌ ஆச்சரிய சேவ்டி தங்களை க 

ல பயன, ஏம 6 
பழு௮ ஆலி 42 செய்தலும்‌. 00. ந டு 
க ப்‌ பஞ்சவர்க்கு 3 ப பி 

அன்ற முன்பொருகால்‌, 2 ப ஆல்‌ பஞ்சபரணட வர்களுக்காக 
கொடி எர்‌ கொடிபோன்ற.அழ்யெ 2) (தரியோதன்ன்‌ பக்கல்‌) , 

இடையாள்‌ 4 இடையை புடையளான. சென்றான்‌ ௮ சென்றவனும்‌ 
பொருட்டாக (: ஈப்பின்னைப்‌ பிர்ரட்டிக்காக இசி கால்‌ கர்ச்து' சென்றுல்காலை 
வல்‌ தாள்‌ வலிய கால்களையுடைய சகடம்‌ யுடைய சகடத்தின்‌ 

ஏழ்‌ விடை. ஏழு சிஷபங்களை சினம்‌ பகையை 


அடர்த்த வலியடக்‌னெவனும்‌ .. . | அதித அறித்தக்திம்‌ 


1016 பேரிய திருமொழி அபத்த. ௬-திறா தோண்டிீருய்யும்‌. 


கன்றால்‌ வத்னாஸூபனைச்‌ கொண்டு 
கபித்தாஸாரன்மேல்‌ வீசி ர ர ட்ட ்‌ 
விளங்காய்‌ யெறிர்‌த இருவரையும்‌ ஊர்‌, கண்ணபுரம்‌ காம்‌ தொழு.அம்‌--, 
எறிந்தான்‌ முடி.த்தவனு. மான. ்‌ 
பெருமானுடைய | 


௩ * படக்‌ கோபத்தினால்‌ இந்திரன்‌ ஏழுநாள்‌ பெய்வித்த விடாமழையைக்‌ 
கசோவர்த்தனமலையைச்‌ குடையாக வெடுத்துப்பிடித்கித்‌ தடுத்து ஆயர்களையும்‌ 
ஆநிசைசளையும்‌ இறிதும்‌ அளக்க மின்றிக்‌ காத்தருரி அப்பெருமழையைப்‌ 
பயனந்ற்தாசச்‌ செய்தவனும்‌, கானசமுடைய ரிஷபங்களேழையும்‌ கப்பின்னைப்‌ 
மிராட்டிக்காக' அழியச்செய்தவனும்‌, அய ரீவ.றுமமரர்கள திபதியாயிருப்பவனும்‌, 
ஆச்சரியமான செய்கைகளையுடையனா யிருப்பவனும்‌, தன்னுடைய மேன்மை 
யைச்‌ இறிதும்‌ பாராதே சால்‌ கடையே கழுத்திலே ஐலைஈட்டிப்‌ பாண்‌ வச்சும்‌ 
காகத்‌ அரிபோதனன்‌ பச்கலிலை தாக போனவணும்‌, மெல்ல ஊர்ந்து வகு. 
மேல்விழுக் த சசடாஸாரனுடைய இனத்தை பவன்‌ தன்னோடேபோக்னெவனும்‌, 
முள்ளைக்‌ கொண்டே முள்ளைக்‌ களைவ தூபோல வள்ஸாஸுரனையும்‌ கித்தாஸு 
ஏனையும்‌ ஒரு, சேரமுடித்தவனு மான பெருமான்‌ உறையுமிடமான இருத்கண்ண 
புரத்தைத்‌ தொழுவோம்‌. சக ட்‌ (௯) 

கருமாமுகில்தோய்‌ நேமோடக்‌ கண்ணபுரத்‌ தெம்மடிகளை * 

திருமாடீகளா லருள்மாரி சேழுரீராலி வளகாடன்‌ * 

மருலார்‌ புயற்கைக்‌. கலிகன்றி மங்கைவேந்த னொலிவல்லார்‌ * ன்‌ 

இருமாநிலத்தக்‌ கரசாகி மிமையோரிறைஞ்ச வாழ்வாரே, (௧௦) 
எப்போதும்‌ மிலைத்திருக்குச்‌ 


த்‌ ,தன்மைவாய்ர்த காள. 


கரு மாமூல்‌ கறுத்துப்‌ பெருத்தமேசங்கள்‌ | 209! ஆர்‌ பரி மேசத்தோடெரத்த 
தோய்‌ வர்து படியப்‌ பெற்ற ல்‌ ஏனதார்யத்தை யுடைய 
வரும்‌ 
செிமாடம்‌ 4 பைத்து பணை . 
ள்‌ க்‌ வேச்தன்‌ } இருமக்கைக்குப்‌ பிரபுவுமான 

. த இருக்கண்ணபுரத்தி 8 நட பி 
கண்ணபு72௮. { லெழுக்சறாளியிறாக்றெ சலிசன்தி , ஆழ்லார்‌ அருளிச்செய்த 
எம்‌ அடிகளை எம்பெருமான்‌ விஷயமாக, ஓலி இப்பாசுரல்சளை 

வல்லார்‌ கற்றுவல்லவர்சள்‌ 


அதர்‌ ] பெரியமிராட்டியாாடியாச 
மகனால்‌ ்‌ இருமா (பூமியும்‌ ஸ்வர்க்சமுமாத) 
ப என்‌ கிலத்துச்‌ டு உலகல்களுக்கும்‌ 
3 *அருள்மாரி' என்ற oi இரண்‌ சளக்கு 
அருள்மாரி { ரக்‌ பகரும்‌ ௮௪௪ ஆல அசசராயிருக்கப்பெற்று; 
செழு சீர்‌ ஜலஸம்ருத்தியையுடைய (மேல்‌ பரமபதத்திலுஞ்சென்2) 
ஆலி வனம்‌ { 'இருவாலி வளசாட்டுக்குத்‌ | இமையோர்‌ கித்தியமாக்தர்சள்‌ 
நாடன்‌ ( தலைவரும்‌ > i . 
ங்‌ இதைஞ்ச ஸத்கரிச்கும்படி 
வாழ்வார்‌ வாழப்பெறுவர்கள்‌, 
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ஈ ௪ ஈட சர்கொண்டெழுந்த கானமேகங்கள்‌ வந்து படியும்படி இன்னை 
மாடங்களையுடைய இருக்சண்ணபுமத்திலே யெழுர்‌ தருளியிருக்கு மெம்பெரு 
மான்‌ விஷயமாகத்‌ இருமங்கையாழ்வார்‌ பாடின இப்பாசுரள்களைக்கற்று வல்ல 
வர்கள்‌ இவ்விபூதியாட்கெனி லொன்அல்‌ குன்றாமே யஅபவித்து, விருப்ப முண்‌ 
டால்‌ ஸ்வர்க்கலோகா அபவங்களையு மஅபவித்துப்‌ பின்னைப்‌ பரமபதத்தெறப்‌ 
புஞுர்து 1. எவிதிவசை புகுக்தனரென்ன நல்‌ வேதியர்‌, பதியினில்‌ பால்‌ 
னில்‌ பாதங்கள்‌ கழுவினார்‌” என்னுமாபோலே கித்‌ தியஸமரிகள்‌ இருவடி.களிலே. 
வக்கு விழும்படியான பேத்றைப்‌ பெறுவர்கள்‌ என்று இத்‌ இருமொழிகத்றுர்க்குப்‌ 
பயலுசைத்து த்‌ தலைக்‌ கட்டி.னாராயிற்று. 

[திருமாமகளா லருள்மாரி.] “பெரிய பிராட்டியாருடைய முழுகோக்குக்கு. 
இலக்கானபடியாலே *அராள்‌ மாரி என்றதுதன்னையே திறாராமமாகவுடையரானா 
சாயித்து?. [மருவார்‌ புயற்கைக்‌ கலிகன்றி] “என்‌ மொக்கவுண்டாய்க்‌ குறை 
வ்த வர்ஷிப்பதானவொரு புபலுண்டாலொயிற்று இவர்லகைக்கு ஓப்புச்‌ சொல்ல 
லாவது; என்று மொக்கக்‌ குறைவறக்‌ கொடுக்றெ விவர்க்கு. காதாரித்கமாகத்‌ 
தோற்றி ப்ராதேசிகமாக வர்ஷிக்றெமேகம்‌ ஓப்பாகமாட்டாதே?” என்ற வியாக்‌ 
இகான வாக்யெங்கள்‌ காண்க, ர 

இருமா ரிலத்தக்கு அரசாகி-இசண்டு மாநிலத்துக்கும்‌ [- பூமிக்கும்‌ ஸ்வர்க்‌ 
குத்துக்கும்‌] அரசாக என்று பொருள்‌ கொள்வ தன்‌.றியே, இருமை--பெருமை 
யாய்‌, பெரிதான இம்மா கிலச்‌.துக்கு. ரசா என்று கொள்ளவுமாம்‌. (௧௦) 

அடிவரவு :--தெரண்டீர்‌ பொருந்தா. வல்லி மல்லை அமை வருந்தாது. இலை 
மால்‌ குன்றால்‌ சர வியம்‌. 

ஆருக்திருமோழி உரை முற்றிற்று. 
ஜீயர்‌ இருவடி.களே சரணம்‌. ம 


| தருவாய்‌ மொழி 10-010, 


Sido 


ஆழ்வார்‌ இருவடிகளே சரணம்‌. 
எட்டாம்பத்‌ அ எழாத்திறுமொயழி, 
“வியமுடைவிடையினம்‌. 


உரையவதா்ரிகை:—8ஜ்‌,5 திருமொழியில்‌ தமத இருவுள்ளத்தை நோக்கி 
“வருந்தாதிரு” என்று ஒருமுறைக்கு இருமுறை சொன்னார்‌; என்ன வாசிகண்டு' 
*வருக்தாதிருப்ப தென்ன; பரமபதம்‌ நமக்கு உத்தேச்யமாறெதும்‌ ப்ராப்பனான 
எம்பெருமான்‌ நித்யவாஸம்‌ பண்ணுகையாலே யன்றோ; அப்பெருமான்றானே 
தனக்கு ப்சாப்யமென்று விறாம்பி கித்யவாம்‌ பண்ணுற தேசம்‌ இருக்கண்ண்‌ 
புசமானபின்பு நமக்கும்‌ இவ்கிடமே ப்ராப்யமன்றோ? இதை ப்ராபித்த பின்பும்‌ 
வருக தி வேண்டுவஅண்டோ? என்று அத்‌்இிராப்பதி தன்னையே அ௮.றபகிக்றொர்‌, 

இத்திருமொழி பெரும்பாலும்‌ குத்தெழுக்தக்களே நிரம்பப்‌ பெற்றுச்‌ ' 
, இத்‌திரசுவியின்பாற்‌ படும்‌. உடை விடை? (வரை? என்னுமிடங்களில்‌ ரெட்‌ 
டெழுத்தாயே ஐகாரம்‌ வசக்கண்டாலும்‌ அத ஒலிவடிவில்‌ குற்றெழுத்தே 
போலும்‌, பாட்டுத்‌ தோறும்‌ ஈற்றடியின்‌ முடிவில்‌ ஏகாரம்‌ வருதலும்‌, நான்‌ 
சாம்பாட்டில்‌, தான்கடிகளிலும்‌ முதலெழுத்து கெட்டெழுத்தா யிறாத்தலும்‌ 


. குறையாகா தென்க. க 28 i 
வியமுடை விடையின முடைதர மடமகள்‌ * 
குயமிடை தடவரை யகலம துடையவர்‌ * 
நயமுடை நடையன மிளையவர்‌ ஈடைபயில்‌ * 


கயமிடை கணபுர மடிகள்‌ தமிடமே. (5) 

சயம்‌ கட்டர்‌ அழயெ சடையையுடைய or அழிக்தவளவிலே 
அனம்‌ அன்னப்பறவைகள்‌ [ மடமைக்‌ குணமுடைய 
இளையவர்‌ இளம்பெண்களினுடைய மட, மகள்‌ 4 தப்பின்னைப்‌ பிராட்டியி 
கடை கடையை னது 
பயில்‌ அப்யஸிக்கப்‌ பெற்றதம்‌ | குயம்‌ 'இருமுலைகள்‌ 
சயம்‌. தடாகங்கள்‌ மிடை செருல்வெணையப்பெற்ற 
மிடை ஜல்‌ கண்‌ தடவசை பெரிய மலை போன்ற 

பெற்றதுமான அகலமத | இருமார்பையுடை யவ 
கணபுசம்‌ இருச்சண்ணபுரமான அ உடையவர்‌ சான 
ஸ்‌ வலிமை பொருக்நிய ந்‌ தம்‌. ஸ்வரமியினுடைய 
விண்‌ இனம்‌ { விருஷபக்கனின்‌ கூட்ட | இடம்‌ இவ்யதேசமாம்‌. 

மான 


, ந * ச முன்னடிகளில்‌ இழுக்கண்ணபுசத்‌ தெம்பெருமானுடைய பெருமையும்‌ 
பின்னடிகளில்‌ இருக்கண்ணபுச த்தின்‌ செப்பும்‌ சொல்லப்படுன்றன. அன்னப்‌ 
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பறவைகள்‌ இளமகளிர அ ௮ழயை கடையை அனுகரித்துரடைபயிலப்‌ பெற்றதும்‌ 
பலவகைத்‌ தடாகங்கள்‌ செருங்யிருக்கப்‌ பெத்ததமான இருக்கண்ணபுசம்‌-எழ்‌ 
விடைகளைச்‌ செற்று ஈப்பின்னைப்பிசாட்டியின்‌, திருமுலைத்தடங்களை,த்‌ இருமார்‌ 
பாரத்‌ தழுவிய பெருமான்‌ உறையுமிடம்‌ என்பதாம்‌. 

வியமுடை விடைமினம்‌--*வியம்‌'என்னுஞ்‌ சொல்லுக்குப்‌ பல பொருள்க 
ளூண்டு; வலிமை யென்னும்‌ பொருள்‌ இங்குக்‌ கொள்ளப்பட்டது. வேறுபாடு 
என்னும்‌ பொருளும்‌ கொள்ளலாம்‌; கறுக்கொண்ட கஞ்சனால்‌ ஏவப்பட்டு 
வக்தவையாகையாலே எங்கும்‌ கண்டறியாத வேறுபட்ட வடிவையுடைய விடை 
யினம்‌ என்றவாறு, இனி, “வியம்‌ என்று ஏவலுக்கும்‌ பெயசாகலால்‌ (கம்ஸ 
னுடைய) ப்சேசணையைய/டைய விடையினம்‌ என்னவுமாம்‌, 

உடைதர--உடைய; தர்‌-துணைவினை. உடைதல்‌--அ.ழிதல்‌. 

காவ? என்னும்‌ வடசொல்‌ குய மேனத்திரிக்தது, மிடைகல்‌-கெருங்குகல்‌. 
எகுயமுடை தடவரை? என்‌ அம்‌ வியாக்யொனத்திற்‌ பாடம்‌ கொள்ளப்பட்ட. 
அப்பாடத்தில்‌ “குயமுடைத்‌ தடவரை?” எனத்‌ தகரவொற்று மிக்ருக்கவேண்‌ 
டுவது இல்லாமை ஜல்சயின்பம்‌ பத்தி வேண்டுமிக்‌ கொண்ட விகாரமெனக்‌ 
கொள்க, மூன்றாமடியில்‌, அன்னம்‌” அனமெனத்‌ தொக்கியிருக்றெ அ. (5) 


இணைமலி மகுதினோ டெருதிற இகல்செய்து * 

தணைமலி முலையவள்‌ மணமிகு கலவியுள்‌ * 

மணமலி விழவினோ டடியவ ரளவிய * ச்‌ 
கணமலி கணபுர மடி.கள்த மிடமே. க (6 


மூழ்ச்சி மிகுந்த எருதினொடு (எழு) எருஅகளோடே. 
இருவிழாக்களில்‌ இகல்‌ செய்த பேரர்புரிக்து _ 
ஸ்ரீவைஷ்ணவர்சன்‌. 'சேர்த்தியழகுவாய்க்த. 
கெஞுக்கப்‌ பெற்ற தனை மலி முலைகளை யுடையனான 
௫ முலையவள்‌ கப்பின்னைப்‌ பிராட்டி 
சன்‌ யின்‌ ்‌ 
, கிறைக்துள்ள மணம்‌ விவாஹத்தாதுண்டாகச்‌ 
இருக்கண்ணபுரமான இ, கூடிய 5 
சேர்த்தி பொருக்திய மிரு கலவி மிகுக்த. ஸம்ச்லேஷ த்தை. 
(இரட்டை) மருதமசல்களை ன உட்கொண்ட ள்‌ 
இந்த முறிச்முவிழும்படி, | அரன்‌ தம்‌ ஸ்வாமிகினுடைய. 
இத (செய்தவனும்‌) இடம்‌ இல்யதேசமாம்‌. 


* உ ஈட 9த்யோத்ஸலவ பளேதாத்ஸவ மாஸேோத்ஸவ ஸம்வத்ஸரே த்ஸ்வங்க 
ளென்று சொல்லப்பட மஹே த்வையங்கள்‌ தோனும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ குழால்‌ 
கூடி அனுபவிக்கப்‌ பெற்ற இருக்கண்ணபுரம்‌--இசட்டை மருக மால்களைச்‌ தவழ்‌ 


1080 பெரிய திருமொழி ௮-ப,கஅ௫, ௭-இரு வியமுடைவிடையினம்‌, 


சடைப்‌ போக்கிலே முறித்தொழித்தவலும்‌, ஏழ்விடை செற்று சப்பின்னைப்‌ 

பிராட்டியின்‌ கலவியை 'அதபவித்தவனுமான பெருமான்‌ உறையுமிடம்‌ என்பதாம்‌. 
இகல்‌--பகையும்‌, யுத்தமும்‌. சலவியுள்‌-- கலவிக்காக, எறு, இினெொடு இகல்‌ 

செய்து, அர்தவிடாய்‌ திர உறையுமிடம்‌ இருக்கண்ணபுரம்‌ என்னவுமாம்‌, 
ஈற்றடியில்‌ (மண?! என்னும்‌ வட சொல்‌ கணமெனத்‌ திரிக்த; கணம்‌ 


கூட்டம்‌, ஸ்ரீவைஷ்ணவகோஷ்டி. ல்‌ ஸல்‌ க (௨) 
புயலுறு லரைமழை பொழிதர மணிரிரை * 


மயலுற வரைகுடை யேடூவிய நெடியவர்‌ * 
மூயல்துளர்‌ மிளைமுயல்‌ தள வள விளைவயல்‌ * 


கயல்தளு கணபுர மடிகள்த மிடமே. . ர) 
2 . ரீமுயத்சிசெய்றெ களைச்‌ வரை மனழ கல்மழை 
மல்‌ தனர்‌ (6 தெட்வணய்டைய 
ய பொழிதர பொழியுமன வில்‌ 
மிளை ிறதுறுகளில்‌ நின்‌ ஓம்‌ த 
ன மணி கிரை அழயெ பசுச்சள்‌ 
முயல்‌ முயல்களானவை 
டபக்‌ மயல்‌ உற. கலல்ககிற்க 
அள அள்ளவும்‌, 2 ்‌ ர 
“வளம்‌ செழிப்பாச (அப்போது) 
விளை விளைனெற வசை (கோவர்த்தன) மலையை 
வயல்‌. கழணிகளிலே குடை குடையாச 
கயல்‌ சயல்மீன்கள்‌ எடுவிய எடுத்த , 
னு. அன்ளவும்‌ பெற்ற செடிய மஹரபுருஷனான. 
சணபுசம்‌  - 'இருக்சண்ணபுரமானஅ,--. | அழிசள்‌ தம்‌ ஸ்வரமியினுடைய 
புயல்‌ உத. பெருக்சாத்றோடு கடின | இடம்‌ இல்ய சேசமாம்‌, 


* உ ஈட ளைபறிக்றெவர்கள்‌ களைக்கொட்டுகளைக்‌ கொண்டு வியாபரிக்கு 
மளவிலே சிறு தாஅகளில்‌ நின்றும்‌ புறப்பட்ட முயல்கள்‌ அவர்கள அ முசுத்திலே 
தள்ளவும்‌, செழிப்பு மிக்க வயல்களிலே உழுறெவர்கள்‌ முகத்திலே சுயல்மீன்‌ 
கள்‌ அள்ளவும்‌ பெற்ற இருக்கண்ணபுசம்‌--பண்டு இர்‌ இரன்‌ பசிக்‌ கோபத்தாலே 
ஏழுநாள்‌ கல்மழை பெய்வித்த காலத்துக்‌ கோகிரைகள்‌ கலக்இநிற்க அக்கலச்கர்‌ i 
தருமாறு கோவர்த்தனமலையைக்‌ குடையாக வெடுத்துப்பிடித்‌த பெருமானுதையு 
மிடம்‌ என்பதாம்‌. 

மணி நிரை என்ற விடத்தப்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளை யருளிச்செயல்‌ காண்‌ 
மின்‌;__“மணி யென்று அழகாய்‌, அதாறெது அவனும்‌ ரகரிச்கத்‌ கானும்‌ ஒரு 
'தலைபற்றுகையன்‌ றிக்கே அவனே சக்தகனாம்படியிருக்கை'! என்று. “ மறவ, ச 
வர.தீ _திலிரொயிஹவவர.திமிவ].தி& ஹூவதி8” என்றெபடியே, எம்பெருமான்‌ 
கைவைத்து ரக்ஷிப்பதற்குத்‌ தடையான தன்முயற்‌ அத்திருப்பதாறெ அழகு 
பொரும்‌ இய பசுக்கள்‌ என்றவாறு, ஈம்மை நாமே சகழித்துக்‌ கொள்ள முயற்‌ 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 1081 


செய்வோமாடில்‌ எம்பெருமான்‌ உதாஸீகனாயிறார்‌ அ கொண்டு (ஆர்‌ தனையும்முய ற்சி 
செய்து பார்க்கட்டும்‌” என்று வாளா இருக்‌ இவன்‌; சபைகடுவே பரிபவிக்கப்‌ 
பட்ட தசெளபதி தன்‌ மானத்தைக்‌ காத்துக்கொள்ளத்‌ அலை இறுக்க்கொள்‌ 
ளுகையாறெ ஸ்வப்ரவ்ராத்‌இயில்‌ ஊன்‌ தியிறார்ததனையும்‌ எம்பெருமான்‌ ரகதிக்க 
முன்‌ வர்இிலன்‌ ; அலள்‌ தான்‌ இருகையும்‌ விட்டவாறே காரியஞ்செய்யப்புகுர்‌ 
தரன்‌ கண்ணயிரான்‌. முதலைவாய்க்‌ கோட்பட்ட கஜேர்‌ இராழ்வான்‌ தன்வலிமை 
கொண்டு போசாடினவளவும்‌ எம்பெருமான்‌ ரகதிக்க முன்வர்‌ இலன்‌ ; அஅதன்‌ 
கையோய்ர்த பின்பே அரைஞுலைய த்‌ தலைகுலைய ஓடிவக்து காத்தருளினன்‌. இப்‌ 
படிப்பட்ட பல ,த்ருஷ்டாச்‌ தங்களினால்‌ தாம்‌ தெரிந்துகொள்வதென்ன! கம்மை 
சாமே ரச்ஷித்துக்கொள்ள சாம்‌ செய்யும்‌ மூயற்சியான.ஐ நம்முடைய ரக்தணத்அ 
க்கு உபயோகப்படாததாடு எம்பெருமான்‌ புகர்‌. ரகஷிப்ப,தற்கு இடையூறா 
கவுமாகின்றது; அப்படிப்பட்ட ஊமவஅவர திலி ரொயிஹயூ வர தியில்‌ நின்றும்‌ 
நில்ருச்தி பெறுவதே அழகு; இர்‌இரன்‌ ஓயாமழை பெய்வித்த காலத்தில்‌ ஆரி 
ரைகள்‌ ஸ்வரக்ஷணத்தில்‌ ஸ்வப்ரவ்ருத்‌தி யொன்றுஞ்‌ செய்யா திறாக்தமை இங்கு 
அழகாகக்‌ கொள்ளப்பட்டதென்க. க்‌ 
மயல்‌_மயக்கம்‌, கலக்கம்‌, 
* கெடியவர்‌-—ஆபத்ரசூதண குணத்தில்‌ தமக்கு மேத்பட்டாரில்லாதவர்‌, 
துள-- அள்ள. இளு- அள்ளு. “குறிஞ்சுகிலமும்‌ மறாதபிலமும்‌ கலர்‌ 
தாற்போலேகாணு மிருப்ப.த'! என்று பின்னடிகட்குப்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளை 
அறாஸீத்செய்தக அமிக, ooo சர i த்‌ ௩) 
ஏதலர்‌ ககைசேய இளையவ ரளைவெணெய்‌ * 
போதுசெய்‌ தமரிய புனிதர்‌ கல்விரைமலர்‌ * 
கோதிய மதுகரம்‌ குலவிய மலர்மகள்‌ * 


காதல்சேய்‌ கணபுர மடிகள்த மிடமே. (6) 
சல்‌ விசை கல்ல பரிமனத்தையுடைய எதலர்‌ பகைவரான செயாலாதிகள்‌ 
மலர்‌ பூக்களை தசை செய இரிச்கும்படியாக 

கொச்தி, அவை அஸார்‌ இளையவர்‌ 7) 

வதிய { க்‌ விட்டு வத்த அளை இனமகளிர்‌ கடைக்‌ த 

்‌ ்‌ 'வெணெய்‌ வைத்த வெண்ணெயைச்‌ 
மதுசசம்‌ வண்கெள்‌. போத இருத்தியாக அமுஅசெய்அ 
குலவிய சூழ்ச்‌ த பசவப்பெற்ற செய்க 
மலர்‌ (தாமரை) மலசிலவதரித்த அமரிய ஸக்தோஷித்த 
மகள்‌ பெசிய பிராட்டியார்‌ புனிதர்‌ பவித்இரரான 
சாதல்‌ செய்‌ விரும்பப்பெற்ற அடிகள்‌ தம்‌ ஸ்வ ரமியின்‌ 
கணபுரம்‌ இருச்சண்ணபுமமானஅ, இடம்‌ திவ்ய தேசமாம்‌, 


உ ௩ ஈட ஈவிரைமலர்‌ கோதிய மதுகரம்‌ குலகிய!! என்ற விசேஷணம்‌ 
மலர்க்கும்‌ ஆகலாம்‌, கணபுரத்துல்கும்‌ ஆகலாம்‌; மலர்க்கு அகும்‌ பக்ஷத்தில்‌, 
186 . 


1082 பேரிய திருமோழி ௮-பத்து. எ-திரு லியமுடைவிடையினம்‌, 


வண்டுகள்‌ வச்து மொய்க்கும்படியான செவ்கிவாய்ந்த தாமரைமலரில்‌ தோன்றிய 
பெரிய-பிராட்யார்‌ விரும்பும்படி. ஸ்ரீமத்தான இருக்கண்ணபுசம்‌ 'என்றதாகும்‌. 
கணபுரத்தக்கு விசேஷணமாகும்‌ பக்ஷத்தில்‌, எங்கும்‌ வண்டுகள்‌ ' "மொய்க்கும்‌ 
படியான மது வெள்ளம்‌. பொருந்திய 'இருக்கண்ணபுசம்‌ என்றாகும்‌. ' 1 விரை 
மலர்‌ கோதிய மதுகரம்‌ குலவிய தும்‌, மலர்மகள்‌ காதல்‌ செப்ப துமான சணபுசம்‌ 
என்றவாறு, இப்படிப்பட்ட இருச்கண்ணபுசமானன பலருமேச வெண்ணெ. 
புண்ட பெருமானுதையுமிடம்‌ என்கை, எதலர்ககைசேய 1. "பானையில்‌. 
பாலைப்பருபெபற்றாதா ரெல்லாஞ்‌ ஒரிப்ப”! என்றார்‌ பெரியாழ்வார்‌; 2, “கற்‌ 
நினம்‌ மேய்க்கலும்‌ மேய்ச்சுப்பெற்றன்‌  காடுலாழ்‌ சாதியு மாகப்பெற்றான்‌; 
பற்றியுரவிடை யாப்பு முண்டான்‌ பாவிகாளுங்சளுர்சேர்றர்‌ கொலோ?” என்றாள்‌ 
சூடிச்‌ கொடுத்த சுடர்க்கொடியும்‌ 3 ஸெளலப்ப ஸெொூல்ப குணங்களில்‌ ஈடு 
படாதே, வயிறுவ்ளர்க்க வெண்ணெய்‌ தத்து வசைகூறுவார்‌ 9௯ 
பாலன்‌ போன்ற ஆஸுரப்ரக்று இகளேயி2ற. ்‌ த 

அளை வெணெய்‌--விளைச்தொகை; இனி, அளை” என்று தவிர்க்க பெய்‌ 
ர்ரதலால்‌ உம்மைக்‌ தொகையாகக்‌ கொண்டு, இளைய வருடைய, சபிசையு! ம்‌. வெண்‌ 

* ணெயையும்‌ உண்ட புனிதர்‌ என்‌றுசைக்கவுமாம்‌. ்‌ ண்‌ 

செய செய்ய, வெணெய்‌--வெண்ணெய்‌, சொகுத்சக்கள்‌, பாது 
செய்தல்‌_த்ருப்‌ தியாக வுண்ணுதல்‌, புனிதர்‌ பரிசுத்தர்‌; சவரிதக்களவு, முத 
லிய சேல்டிதங்களை அறுஸர் இத்த : மாத்திரத்தில்‌ காமெல்லாரும்‌,. பானங்கள்‌ 
தொலையப்பெற்றப்‌ புண்ணியம்‌, பெறு3வாமாதஙின்‌ இவ்வளை ஈலே கம்மம்‌: 


பரிசுத்தராக்கவல்ல பெருமான்‌ என்றுக்‌. கொள்க, ன்‌] 
தொண்டரு மமரரும்‌ முனிவரும்‌ தொழுதெழ * ட்‌ 
அண்டமோ டகலிட மளந்தவ ரமர்சேய்த * க 
விண்டவர்‌ படம தி ளிலங்கைமூன்‌ ரிக ஸி. 
கண்டவர்‌ கணபுர மீடிகள்த மிடமே. வஸ்‌ . (இ 
சணயுசம்‌ இருக்சண்ணபுரமான,_. | விண்டவர்‌ [சத்தம்‌ அழிச்சு, 
க்‌ 6 2 ப ர பட போம்படி 
தாண்டராம்‌ ணத அல்கல்‌ ஒம்‌ பலச்‌ 
அமரரும்‌ பிரமன்முதலிய தேவர்களும்‌ | ஒன்‌ a 
குணமும்‌, வெள்ணும்‌ லா த னா தன்ர, 
ஞ்ச {ல்‌ ்‌ ; து ஸ்‌ 
ணை பதத ம தது 
அண்டமொடு மேலுலசங்களை யும்‌ அத்‌ அண்க்பித்தவ்குசான 


அசல்‌ இடம்‌ பசம்பிய கிலவுலசங்களையும்‌ | அடிச்‌ தம்‌. ஸ்லாமியினுடைய 
அளத்தவர்‌ அனச்‌இகொண்டவரும்‌ இடம்‌ 'இில்யதேசமாம்‌, 
1, பெரியாழ்வார்‌ இருமொழி 227-1, - 2. "சாச்சயார்‌ இருமொழி 12:8, 


திவ்யப்ரபந்த தில்யார்த்ததீபிகை, - 1087 


* உ (இப்பாசுரற் தில்‌ திருக்கண்ணபுஎல்‌ மொன்று, 
2 அஸர 7 | 


மீல்லை ன க ன்‌ க்கே வர்களும்‌, 


மீசமன்‌ முழலிய 17 த்‌ ன்‌ ர சராம்‌ ல்‌ தொழுது! உற்ஜீ 
அரும்‌, 


யும்‌ 


ந்வூ ளொ 


மிக்கும்படியாக மேலுலகம்‌ 
ஆஸுரப்சக்கு (சன்‌ அுடியறும்படி 


பெருமாள்‌ உறையுமிடம்‌ இருக்கண்ரைபி 5 


யப்‌ பாத்படுச்‌ தியவருமசன 
னி 2 


பதாம்‌. க ஸு (இ 


மழுவியல்‌ படையுடை பல எடம்‌ மடமை 
தழுவிய வுருவினர்‌ திருமகன்‌ மருவிய * 
கொழுவிய சேழுமலர்‌ முழுச்‌ பறை 
எழுவிய கணபுர மடிகள்த மீடமே, (சூ 


5, 


்ருமகள்‌ தட்‌ பிராட்டியார்‌ 
மருவிய 1 பொருக்தியிருச்சப்‌ 


கோழுவிய வம்‌ செழுகமத்‌ 


்‌ செழு 
மதர்‌ தரமரைப்பூவிலே 
சேழூசிய அவசாஹித்த | (இன்னமும்‌) 
(வண்செனாகிய) | i 2 = 
பறவை ல மழை முல்‌ ( மிர்கொண்டெழுக்த மேகம்‌ 
பவி | தழுவிய 3 | போன்ற இறாவுருவத்தை 
த்‌ ம்‌ இசைப்பாட்கெள்‌ உருவினர்‌ வுடையரான. 


சல்கும்‌.வில்ாபிர்வவெற்ந்‌! | அங்கள்‌ அச்‌. வனிலை 
எழுலிய - தான a 1 இடம்‌ இவ்ய தேசமாம்‌, 

உ *_ இப்பாட்டில்‌ 'இடம்‌' என்பது இருமுனையுள்ள ௮, முகலையிலும்‌ 
எத்றடியிலும்‌. ஆற்வாருடைய இருவுள்ளமே இதத்கு ரியாமகம்‌. 

* “திறக்‌ த தாமரை மலரில்‌ மதுவைப்‌ பரசு இழிக்த வண்லேன்‌ அனிப்பினால்‌ 
படுகின்ற பண்கள்‌ எல்கும்‌ மலிர்திருக்கப்பெற்று 2 
பணஸ்டயை ஆயுதமாகக்‌ கொண்டவரும்‌ கார்முகில்‌ வண்ட 
இவ்ய தேசம்‌ என்பதாம்‌, 

.. பசசராமாவதாரத்தைல்‌ சணிரிச்து எஈமுவியல்‌ படைப/டையவன்‌? என்றது, 
பசசுசரமாவதாசம்‌ அஹங்கா? யுக்தஜிவனை அதிஷ்டித்து சிற்கையாலே முழுக்க 
க்களுக்கு உபாஸிக்கத்தகுக்‌ ௪ தன்றாயினும்‌ விரோ இநிரரைம்பண்ணின உபகா 
சத்துக்குச்‌ தோற்றுத்‌ கல்ல குறை யொல்னுமில்லை யென்‌ 
பனு அறியத்தக்கது, 

திருமகள்‌ மருவிய” என்ற விசேஷணம்‌ மலர்க்கும்‌ கலாம்‌, அணபுசத்துக்‌ 
கும்‌ ஆகலாம்‌, கணபுத்துக்காகில்‌ செல்வம்‌ மல்யெவூர்‌ என்றவாறாம்‌. 'மலர்க்கு 


ஆல்‌, வல்வை ப்பட ப பத்மவாலயாம்‌ ” என்று அருஷிச்செய்த 


முல்னண்ணட! ரம்_மமுப்‌ 


ரமான பெருமாளுடைய 


ர05க்‌ பேரிய திருமோழி ௮-பத்த எ-திரு வியமுடைவிடையினம்‌. 
படியே தாமரை மலர்தோறும்‌ பெரிய பிராட்டியார்‌ உழறைூன்றமை உண்சத்‌ 
ச்ச்‌, a ras ன்‌ னர (வ) 
பரிதியோ டணிமதி பனிலரை திசைநீலம்‌ * 
எரிதியோ டெனவின வியல்வினர்‌ செலலீனர்‌ * 
ச்ருதியோ டருமறை முறைசொலு மடியவர்‌ * 


கருதிய கணபுர மடிகள்த மிடமே. (aj 
i யமலை முதலிய 
(ட்ப { குலபர்ல தங்களென்ன 
ஸ்வரத்தோடு கூழுன i 
வ்‌ வ்கி; | ஓசை திர்குச்களென்ன 
அருமையான வேதங்களை 1 
வல்‌ என்‌ தல பூண்டல மென்ன 
எரி 
௭ 
நக்கன்‌ தஇியொட 
தழ பப்லு ன உல்கு சொல்வப்பிதை 
(சமக்கு இட்வீடமே என்ர உ 
சருதிய ப்சசப்உம்‌ என்‌) இன டப ட்ட்பொருள்சளை 
அழுஸ்ச்திச்சப்பெத்ற. தது 
சாம்‌ இருக்கண்ணபுரமா ட இயல்வினர்‌ ப்ரகாரமாகவுடையவரும்‌. 
று 
பரீதியொல ன்‌ ன செலவின்‌. இத்தை 
அணி ய சந்திர ன்ன ல்‌ 
ன்‌ அ பழு அடிகள்‌ தம்‌. $ஸ்காமியின்‌ தில்ய 
இடம்‌ தேசமாம்‌, 


* ச டவை இச ஸ்ரீவைவிணவர்களால்‌ புகலிடமாலக்‌ சொள்ளப்பட்ட இருச்‌ 


சயம்‌ சரூதசியவுயிர்ச்குயிசாய்க்‌ சரக்தெர்கும்‌ பசந்துறையு மோரு 


இன்யஜதேசம்‌ என்பதாம்‌. 
2எர்வம்‌ சொல்லுகிறது. ஸு 


“வரிய?” என்னும்‌ வடசொல்‌ சந்திரனையும்‌ ஸூர்பனையுஞ்‌ சுற்தியிருக்றெ 
ஊர்கோள்‌” எனப்படும்‌ பரிவேஷத்தைச்‌ சொல்லுவதாயினும்‌, அவ்லட சொல்‌ 


லின்‌ இரிபாயெ (பரிதி! என்னுர்‌ தமிழ்ச்சொல்‌ ஸுூர்பவாசகமாக வழக்‌ 
ஈபனிவரை” என்று இமயமலையொன்றைச்‌ சொன்னன மற்முமுள்ள குலபா 
தங்சளுச்கும்‌ உபலகஷ்ணமென்ப, 

இரண்டாமடியில்‌ “தி' எனக்‌ கு௮இநிற்பது செய்புள்‌ விகாசம்‌, 

கழுத! என்பது வேதவாசகமாயினும்‌ அடுத்து அருமனை” என வர்‌ திரு 
தலால்‌ ஸ்வாமென்று! பொருள்‌ கொள்ளப்பட்ட. ஸ்ஸ்‌ (sr) 


பூன்‌ 


திவ்யப்ரபக்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 1055 


படி.புல்கு மடியிணை பலர்தோழ மலர்வைகு * 
கொடிபுல்கு தடவரை யகலம தடையவர்‌' * 
முடிபுல்கு நெவேயல்‌ படைசேல வடிமலர்‌ * 


கடிபுல்கு கண்பு மடிகள்த அடமே. (௮) 
தி த்த. முடிகளோடு : 
த்க்‌ { கெடியிருக்றெ. ! 
பொலி லயல்‌ விசாலமான கழனிகளிலே : 
்‌ 
படை கலப்பைகளை [த 
சேல செழுத்தும்போமு H 
வழு கால்பட்ட 
ர்‌ (சாமசை மேதீலிய) 
ப பூக்சனானலை 
ம்‌ பரிமள த்தைப்‌ புறப்பட 
கதக்‌ { விடப்பெற்‌,௦ 
கணபுரம்‌ திருக்சண்ணபுரம்‌;-- 
i 
; பல பச்தர்கள்‌ ல்‌ ௮ க 
பலர்‌ தொழ { வள்க்கும்பஷிலாகி? | இடம்‌ இிட்பதெள்மாம்‌. 


8 8 ச_கழனிகளில்‌ ஈடுசைக்காக எம்மூர்‌ பரம்பிக்கடக்றெ சாற்று 


, முடிகள்‌ மூன்றாமடியிலுள்ள “முடி? என்னுஞ்‌ சொல்றுள்‌ுப்‌ பொருள்‌. அனை 


நிரம்பிய பெரிய வபல்களிலே உழவர்கள்கலப்பையைக்கொண்டு புருர்து கடத்த 
வர்கள்‌ ; காலாலே ஒருகால்‌ குழப்புவர்கள்‌ ; அல்வளவிலே இடையிலே ப்‌ 
பிக்டெக்த தரமரைப்பூவானனு பரிமளத்தைப்‌ புறப்படமிமமோம்‌. படை மின்ற 
பைத்தாமரையோடு அணிசிலம்‌ மடைகின்‌ தலமும்‌ வயலாவிமனாளா?? (11-0) 
என்றபாசுரம்‌ இங்கு ஸ்மரிக்கத்தக்கன.-லயல்‌சஹிலெங்கும்‌ தாமசை முதலிய 
மலர்கள்‌ பணக்கமழப்‌ பெற்று இருக்கண்ணடம்‌ * புலில்லே னிறையுமென்‌ 
லைர்மேல்மங்கை புறைமார்பலுடைய இல்ப 3 தசம்‌ என்றதாயிற்று, 
படிபுல்குமடியிணை பலர்தோழ முன்பு உலதகளர்கு இருவடிகளை ர்‌ இரும்‌ 
கண்ணபுசத்திலே பலரும்‌ வண ்கும்படியால 2 ம்‌. படுயுமி, மலர்வையகு 


சொடி--பெரிய பிராட்டியார்‌. * கொடி! என்பம ச்‌ ஜா இக்று வலம்‌ 
பெயர்‌, ல்‌ மஸ ச்ச ர ஷு (aj 


புலமனு மலர்மிசை மலர்மகள்‌ பணரி.ப * 

நிலமக ளேனவின மகளிர்களிவரோடம்‌ * 

வலமனு படையுடை மணிவணஊர்‌ கிதிகுவை * 

கலமனு கணபுர மடிகள்த மீடமே. ம்‌ (க) 
கிதிகுவை பொழ்குவியல்சளையுடைய | (ஸமுத்ரத்தை 
கலம்‌ மரச்சலல்மன்‌. i சமிபத்ிலுடைத்தான) 
மனு “பொருக்தியிருல்ப்பெற்று 1 சனபுமம்‌ இருச்சண்ணபுரம்‌, 


1086 பேரிய திருமோழி அஃபத்அ. எ-திரு வியமுடைவிடையினம்‌. i 


{ இந்த்ரியங்கள்‌ ப 
புலம்‌ மனு அருக்திக்‌டெச்கும்‌ ப மி ்‌ 

படியாக அழகுவாய்க்த வலம்‌ மனு ஆரா ட்டது 
மலர்‌ மிசை. தாமரைப்பூவிதுண்டான ்‌ 

ட ்‌ படை டை 'இருவாழிப்படையை 
மலர்மகள்‌ பெரிய பிராட்டியோட ள்‌ புடையவரும்‌. 
புணரிய கூடின " | அவர | சீமணியபோன்ற கிறத்தை ப 
நிலம்‌ மகள்‌ பூமிப்பிராட்டியார்‌ தே யுடையவருமான ்‌ 
என இன என்று இப்படிப்பட்ட அடிகள்‌ தம்‌ ஸ்வாமியினுடைய 

i ம்‌ i ப்யதேசமாம்‌. ஆரு 

மசளிர்ச ம்‌ ல்‌ இடம்‌ தில்யதே ்‌ த] 

னிவசொடும்‌ } திவ்ய மஹிஷிகளோடும்‌ a த 


௬+ *_ இருக்கண்ணபுரம்‌ ஸமுத்சத்திற்கு ஸமீபத்திலுள்ளதா.தலால்‌ (நிதி 
குவைக்கலமனு கணபுரம்‌' எனப்பட்டது. த்விபாந்‌கரங்களி விறார்து நெர்த' 
சரச்குக்களை ஏற்றிக்கொண்டு வருகின்ற கப்பல்கள்‌ கடலில்‌ பெரும்பான்மை 
“யாகச்‌ காண்ப்படுதல்‌. இபல்பு. 8ம்‌, இருக்கடல்மல்லைத்‌ திருப்பதிகத்தில்‌. 
“ீபுலங்கொள்‌ கிதிக்முவையோட புழைக்கைம்மா களிற்றினமும்‌, கலங்கொள்‌' ஈவ 
மணிக்குவையும்‌ சுமக்தெங்கும்‌ தான்றொசிக்கு, கலங்களியங்கும்‌ மில்லை!” என்த: 
'ருளிச்செய்த பாசுசமும்‌ இங்கு ஸ்மரிக்கத்தக்கு. க i i ம்‌ 
நிதி? என்னும்‌ பல பொருளொருசொல்‌ இங்கு பொன்‌ என்ற பொறாளில்‌ வர்‌: 
சே பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை.வியாக்யொன வாக்யெம்‌;_.'* பொற்குவை 
மசக்கலங்களையுடைய திருக்கண்ணபுரம்‌, கடலொருபுறமாயிருக்கும்‌ 
££ கலங்கல்‌ முர்நிர்க்கண்ணபுரத்து என்று மேல்‌ 


தத. இ 
மாறத்‌ 
போலேகாணும்‌ ”” என்பதாம்‌. 
இருமொழியிலுல்‌ காண்க. . 
திருமடக்தை மண்மடர்தை யிருபாலுர்‌ திகழ கித்கும்‌ பெருமானுடைய உறை 
விடம்‌ தருர்சண்ணபுரம்‌ என்றதாயிற்று. ச ்‌ 
புலமனுமலர்‌--கண்‌ முதலிய இக்திரியங்களை ஆகர்ஷித்அச்‌ தன்னிடத்‌ 
இலேயே நிலைற்கச்‌ செய்யவல்ல [மிக அழுயெ] மலர்‌ என்றவாறு, கப்லமனு 
மலர்மிசை மகள்‌ ”” என்னுமளவே போ.அமாயிறுக்க, மீண்டும்‌ மலர்மகள்‌” என்ற, 
தில்‌ புகருக்தி சல்‌க்சு வேண்டா; “மலர்மகள்‌? என்றது ஸம்ஜ்ஞையாககி கொள்‌ 
எத்தச்சள. ல்‌ 
வலமனுபடை 
யென்ற சிறப்புப்‌ பொருளில்‌ வர்‌, 


இங்குப்‌ படை யென்னும்‌ பொதுச்‌ சொல்‌ ஆழிப்படை 
௧௮. மணிவணர்‌—மணிவண்ணர்‌; தொகுத்தல்‌. 


“மலிபுகழ்க்‌ கணபுர முடையவேம்‌ மடிகளை * 
வலிகெழு மதிளயல்‌ வயலணி மங்கையர்‌ * 
கலியன தமிழிவை விழுமிய விசையினோட ௪ 
ஒலிசோலு மடியவ குறுதுய சிலரே. 


(௧௦): 
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ம்ல்ஷ்ச்ஙிச்‌ 'இருமங்கை நாட்டிலுள்‌ 


மலி புசழ்‌ நிறைந்த புகழையுடைய ' ளார்க்குத்‌ தலைவரான 
கணபுரம்‌ இருக்கண்ணபுரத்தை கவியன . இருமங்கையாழ்வாருடைய 
உடைய இருப்பிட மாகவுடைய இவை தமிழ்‌ இத்தமிழ்ப்‌ பாசுரங்களை 


எம்‌ அடிகளை எம்பெருமான்‌ விஷயமாக, | விழுமிய ep த இசையோடு கட 


உவிசெழு இண்மை பொருந்திய இசைவீடுளாடு 
[ஓலி சொலும்‌ அப்யணிக்ஸ்று 


மதிள்‌ மதினையும்‌ 

அலல்‌ அத்திப்புதல்சிவில்‌ அடியவர்‌ பக்தர்கள்‌ 5 

ல்‌ ன்ற்ல்‌ அவச்யமறபலிக்கும்படியாக 

Ei உறு இயர்‌ ஏற்பட்ட அச்கங்சளி 
ணி லங்கா ர ஊசக்கொண்ட இலர்‌ னின்றும்‌ விலிபட்டவ 

அ அ இ 


சாவர்‌, 


* ௪ ஈட இருர்கண்ணபுரத்‌ தெம்பெருமான்‌ விதயமாகத்‌ இருமற்கை 
யாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த இல்‌ இருமொழியை இதற்குரிய இசை குன்றாமல்‌ ஓது 
மவர்கள்‌, அதுபவித்தே தவே ண்டும்படியான பர்பபலன்களையும்‌ அனுபவிக்க 
மாம்டார்கள்‌--முக்‌.இி பெறுவர்சள்‌ என்பதாம்‌, 

மலிபுகழ்க்கணபுரம்‌--*வாஸுதேவோஸி பூர்ண? என்தெபடியே பரவாஸு 
தேவனாயிருக்கும்‌ பரத்வ இலையிலும்‌ ஸசலகுணங்களும்‌ நிறைக்‌ திருக்‌ காலும்‌, 
உபரயமாகப்‌ பற்றுமிடத்‌ தில்‌ வேண்டுமவையான ஸெளலப்‌.பவாத்ஸல்பாதி. குண 
ல்கள்‌ அங்கு ப்‌சகாசிப்பஇில்லை; அத பரம ஸாம்பாபச்தர்ச்கு. முகங்‌ கொடுத்‌ 
இருக்றெ விடமரகையாலே அங்கு அக்குணங்கள்‌ பகல்விளக்குப்போலே ஒளி 
மமுல்கப்பெற்திறுக்கும்‌; அர்ச்சராவதாரமானவிடத்இில்‌ ரைச்சியத்தூக்கு எல்லை 
நிலமான ஸம்ஸரிகளுக்கு முகங்கொடுத்துக்‌ கொண்டிருக்கையாலே அக்குணங்‌ 
கள்‌ இங்கு இருட்டறையில்‌ விளக்குப்போலே பேரொளி பெற்று விளங்கும்‌ 
என்பலாதலால்‌ பரமபத தீஇற்‌ காட்டில்‌ புகழ்மலிச்‌ திருக்குமிடமென்‌ று விசேஷிக்‌ 
கப்பட்டது. 

*வலிகெழு மதின்‌' என்ப அம்‌ “வயலணி' என்பதும்‌ மன்சைவிசேஷ்ணம்கள்‌ 

கலியன அ ௮-ஆராம்‌ வேற்றுமையருபு. 

இத்‌ திறாமொழியின்‌ இசை பசமபேசக்கியமாதலால்‌ “விழுமிய லிசையினொடு! 
என்றது. வ சன ச த (௧௦) 

அடிவரவு:--வியம்‌ இணை புயல்‌ ஏதலர்‌ தொண்டார்‌ மழு பரிதி படி புலம்‌ 
மலிபுச்ழ்‌ வானோர்‌. 

எழாந்திருமோழி உரை முற்றிற்று. 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
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ஆழ்வார்‌ (திருவடிகளே சரணம்‌, 
எட்டாம்பத்துஎட்டாத்திருமொழி, 


வானோரளவும்முதுமுதீநீர்‌. 


உரையவதாரிகை:— திறாக்கண்ணபுசத்‌ தெம்பெருமான்‌ தன்னுடைய பல 
அவதார திவ்ய சேஷ்டிதங்களை அடைவே ஆழ்வார்க்கு ப்ரத்யர்த ஸ்மாராகாச 
மாச ஆக்குவிக்க, அவற்றை யெல்லாம்‌ அனுபவித்துப்‌ பேசி இனியராறோர்‌ இத்‌ 
இருமொழியில்‌, 

மத்ஸ்ய கூர்ம வராஹ நரஸிம்ஹ வாமச பரசுராம இசுரதசாம பலராம 
ஸ்ரிக்றுஷ்ணாவதாரங்களைப்‌ பாட்டடைவே அஅபலிக்றொராய்ச்‌ செல்லுகிறது, 

வானோளவும்‌ முதுமுக்கீர்‌ வளர்ந்தகாலம்‌ * வலியுருவின்‌ 

மீனாய்வக்து வியக்துய்பக்கோண்ட தண்டாமரைக்கண்ணன்‌ * 

, ஆனாவுருவி னனாயனவனை அம்மா விளைவயலுள்‌ * 
கானார்புறவிற்‌ கண்ணபுரத்து அடியேன்‌ கண்ட கொண்டேனே. (க) 


முத மூர்மீர்‌ கடல்‌ வெள்ளம்‌ 


i ட (விசார ற்ற உருவையுடைய 
வானோர்‌ 1 தேகச்சளின்‌ எல்லையளவும்‌ | $9உருவின்‌ |] ஸ்ஜருஷ்ணனாகத்‌ 
அளவும்‌ ஆன்‌ ஆயன்‌ த 
இிருவவதரித்தவனுமான 
24 ட ட ட அதி அவனை 
வளர்த்த ஸு சென்ற பெருமானை, 
சாலம்‌ காலத்திலே அழி ௫ அ 
வலி உருவின்‌ ( வலிமைசொண்ட மா ரக்த மனா 
மீன்‌ சம வடியையுடைய மீனாய்த்‌ ப்‌ 
வச்ன ,இருவவதரித்து. விளை விளேவுமிக்க 
வியம்து ஆச்சரியப்பம்படியாக வயலுன்‌ வயல்களையுடைய தம்‌ 
உய்யக்‌ எல்லாரையும்‌ கான்‌ ஆர்‌ காகெள்‌ செறித்த பர்யச்‌ 


கொண்ட பிழைப்பித்தருளின புறவில்‌ தங்களை யுடைய தமான 
தண்றர்ம்ை {pet தாமரை பேரன்ற சண்ணபுரத்து திராக்கண்ணபுரத்திலே 


அல்லை இருக்சண்கனை ' அடியேன்‌ கண்‌ சொண்டேன்‌-. 


யுடையவனும்‌ 

உச உஉமத்ஸ்யாவதாரம்‌ செய்தருளின பெருமானைத்‌ இிறாக்கண்ணபுரதி 
தில்‌ காணப்பெற்றேனென்றொர்‌. ஒரு மிசமகல்பமுடிவில்‌ பிரம சம்பர்தமான 
மைமித்திசு ப்ரளயம்‌ உண்டாயிற்று ; அப்பொழுது பூமிமுதலிய உலகங்கள்‌ 
கடலாற்‌ சூழப்பட்டு மூழ்கும்‌ ஸமயத்தில்‌ நித்திரை தெளிச்தெழுர்து அர்த 
ஜலத்தில்‌ படுக்ச யத்தனித்த பிரமனக முகத்‌.இனின்றும்‌ வெளிக்ளெம்பின 
சான்கு வேதங்களையும்‌ ஹயக்ரீவனென்னுமோர்‌ தானவன்‌ அபஹரித்துச்‌ 
கொண்டுபோய்‌ விட்டான்‌ ; அப்போது, வேதங்கள்‌ தொலைந்தது கண்டு திருமால்‌ 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை, 1089 


இச்சிறிய மீன்வடி௰] சொண்டார்‌ ; அக்காலத்தில்‌ தவத்தின்‌ பெருமையினால்‌ 
நீலித்று, இருசுமசலா கதியின்‌ சசையீல்‌ இருமாலை கோக்டுத்‌ தவஞ்செய்து கொண்‌ 
டிருக்த ஸத்பல்சகனென்னுமோர்‌ ராஜர்ஷி ஜலபானம்‌ பண்ணிக்கொண்டு பிழைத்‌ 
இருக்கார்‌; அவர்‌ ஜலதர்ப்பணஞ்‌ செய்கையில்‌ அவது இரண்டு கைகளுக்குள்‌ 
ஒரு சிறிய மீன்‌ அகப்பட்டுக்சொண்டஅ ; அதனை அவர்‌ ஜலத்தில்‌ விட்டார்‌ ; 
அப்போது அர்த மீன்‌ (ஓ தயாளுவான ராஜரிஷி யே ! என்னை இப்படி ஜலத்தில்‌ 
டிரே, எல்‌ இனத்தார்‌ என்னை விழுங்விடுவரர்களே; என்னை நீர்‌ காப்பாத்தி 
யருளவேணுள்‌! என்ன? அவர்‌ அதனைத்‌ தன்‌ சமண்டலதிர்த்தத்‌இல்‌ எடித்‌ 
விட்டார்‌ ; அதணுட்புஞாக்த அக்த மீன்‌ ஓரிசவுக்குள்‌ கமண்டலத்துக்குள்‌ நிரம்பி 
மறுகாள்‌ காலையில்‌ (ஓ. சயாளுவே! நான்‌ எப்படி உம்முடைய கலசத்துக்குள்‌ 
கஷ்டப்பட்டு வஸிப்பஅு? என்மீது இறிது அருள்புசியலாகாதா ?' என்றது; 
உடனே அலர்‌ அதைக்‌ கமண்டலத்தினின்றும்‌ எடுத்துக்‌ தன்னிடத்துள்ள 
சந்தன ஜலத்இல்‌ புசுகிட்டார்‌ ; உடனே மூன்றடி. பிரமாணம்‌ வளர்ந்த அர்த 
மீன்‌ என்னை இப்படி கஷ்டப்பமொறு விட்டுவைப்பது உமக்குத்தருமமா?' என்‌ 
றது;ணுன்புகர்க்த அவர்‌ உடனே அதை யெடுத்து ஓர்‌ குளத்‌இனுள்‌ விட்டார்‌ ; 
- அங்கும்‌ மிகவளர்க்த அர்த மீன்‌ (கான்‌ சுகமாக வஸிச்சு இடம்பெறாமல்‌ வருக்க 
வது உமது இருவுள்ளத்திற்க|ு உகப்பேர?? என்றது! உடனே அவர்‌ அதை 
யெடுத்து ஒறு எரியில்‌ விட்டார்‌; அக்கணமே அர்த ஏமி .கிரம்பவளர்ர்த அந்த மீன்‌ 
*ஸ்வாமிர்‌! என்னை யிப்படி அலையவிடிேயஅ நியாயமா ?' என்ற; அதைக்கேட்டுக்‌ 
கருணைகூர்ச்த அவர்‌ அதனையெடுத்துக்‌ கடலில்‌ விட்டார்‌ ; அப்பால்‌ அந்த ஸத்ய 
விரதர்‌ அம்மீனிடத்தப்‌ பெருமயல்கொண்டு தனை கோ கி ஓ. மத்ஸ்யசா ஜனே! 
உன்னுடைய வரலர்த்றைத்‌ தெரிர்‌.துகொள்ள மிச்ச இவலுள்ளவனாப்‌ இருக்‌ 
இறேன்‌; மா யோஜனை நீளமும்‌ அதற்குத்‌ தக்க பருமனும்‌ வாய்க்‌. துள்ள நீயார்‌? 
- உனது தத்துவத்தை வெளியிடவேணும்‌' என்று கைஎப்பிப்‌ பிரார்த்திக்க அர்த 
மத்ஸ்யராஜன்‌ “ஓ மஹாஅபாவசே! இன்று முதல்‌ எழு நாட்களுக்குள்‌. இகந்து 
மூன்று உலகங்களு 1 மூழ்வெிடப்போடன்‌ றன 5, அந்தப்‌ பெருமீரில்‌ ஒரு 
விசாலமான ஓடம்‌ வசப்போடறது ; அுச்தப்படகில்‌ ஸப்தரிஷிகளும்‌ நீரும்‌ எல்லா 
ஓஷதிகளும்‌ ஸமஸ்த பிராணிகளும்‌ ஏறி மனத்திற்கு வருத்தமொன்று மின்றி 
உலரவக்கடவீர்சள்‌; இப்படி ஸஞ்சரித்துக்‌ கொண்டிருக்கு மளவில்‌ ஓர்‌ பெருங்‌ 
சாற்று அடிக்கப்‌ போறழெது ; அதனால்‌ அந்த ஓடமானது பெருரீரில்‌ அலையப்‌ 
போன்றது ; அப்பொழுது எனஅ இரல்ஸில்‌ முளைத்துள்ள பெரியதொரு 
| கெசம்பில்‌ பெரியதொரு ஸர்ப்பத்‌இனல்‌ அர்த ஓடத்தைக்‌ கட்டிவிடும்‌; பிறகு .. 
“கான்‌ அச்தப்‌ படகுடன்‌ உம்மையும்‌ 'எல்லாப்பிசாணிகளையும்‌ மிஷிகளையுஞ்‌ சமர்‌: 
. சொண்டு அந்தப்‌ பேசிருள்‌ நீல்கும்வரையில்‌ சான்‌ கடலில்‌ ஸஞ்சரிச்சப்போனன்‌ 
= தேன்‌ ; அப்போது கான அ பெருமையை நீர்‌ உணர்வீர்‌ என்றுரைத் தவிட்டு 
1 மறைச்‌ திடவே, ஆச்சசியமடைர்த அந்த தையவிரதர்‌ பகவானாலே குறிச்சப்‌ 
1 பட்ட பூக்கால.த்தை “எதிர்பார்த்திறாக்கையில்‌ ஸப்த மேசங்களினுடைய ஆர 
t 187 ்‌ க 
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வாரத்தால்‌ கடல்‌ இளரத்தொடல்டிற்று; பகவான்‌ குறித்தஇின த்தில்‌ ஒரு 
பெரிய ஓடம்‌ அக்தக்கடலில்‌ வரக்கண்டு படழ்ர்‌.து எல்லாக்‌ கொடி, செடி பிஜம்‌ 
களையும்‌ அந்தப்‌ படடிலேற்றித்‌ தாமும்‌ ஏதினார்‌; ஏறி, ஸப்தரிஷிசளுர்‌ தாமு 
இந்தனை செய்க கொண்டிருக்கையில்‌, பெரிய கொம்புள்ள 


மாய்ப்‌ பகவானைச்‌ 
லகம்‌ யோஜனை நீளமும்‌ 


மத்ஸ்யரூபல்கொண்ட பகவான்‌ காணப்பட்டார்‌; 
பதினாயிரம்‌ யோஜனை பருமனும்‌ ஜ்த்றைக்கொம்பும்‌ ஸுவர்ணவர்ணமும்‌ ஸகல 
லோகமரநோஹாளுபமும்‌ வாய்க்தவ ராகக்‌ காணப்பட்டார்‌ ; உடனே. அர்ச ஸத்ய 
விரதர்‌ ஒரு பெரிய ஈரகத்தைக்‌ கொண்டு அர்த மத்ஸ்யபகவரான னி கொம்பிலே 
அப்படசைக்‌ கட்டிவிட அப்பெருமான்‌ அதை வஹித்துக்கொண்டு அண்டகட.ா 
ஹத்தளவும்‌ செல்லத்‌? தள்ளிவிளையாடி., முன்பு அசார்‌ சுவர்ர்துசென்ற வேதண்‌ 
களையும்‌ மீட்டுக்கொணர்ந்தருளி, ஆச இவ்வண்ணம்‌ பீசளயாபத்தில்‌ நின்றும்‌ 
மிரஜைகளைச்சாத்தறாளியஅம்‌ வேதங்களை உயசரித்தருளின தம்‌ மச்ஸ்யாவகாச 
வரலாறாம்‌. p 

ஸ்ரீசல்கசாஜஸ்‌ தவ உத்தரச்ததத்தில்‌ தசாவதாரங்களையும்‌ ற்காக அப 
வித்து வரும்‌ பட்டர்‌ மத்ஸ்பாவ தார விஷபமாக அருளிச்‌ செய்த “தநத நாவ 
நாவி மியாய ஷிரவாவரிகா சநாத ஊமவறு। 'வெடிஸ.நாவலிஹொகிவி 

.. சொ சகலி.கலய லபல வ38-8வ ஹ3॥ ஸ்ீ-£பமாலொஓாஸா$்‌ 

விவதெஹ-௮ர-ஜிரம ௩ ஜியியிவலா, i வக்ஷநிநிணெரதண8ஹாஸி 
ஹம ஜலவி ஹாணர அம.கிரவா'." என்ற இரண்டு ச்லோகங்களும்‌ இங்கு அத 
ஸர்இக்கத்‌ தக்கன. ்‌ ல்‌ 

வலியுருவின்‌ மீனாய்‌ வந்து இல்கிடச்‌இற்குப்‌ பெரியலாக்சான்‌ பிள்ளை 
வியாக்யொனம்‌;--*கடல்‌ வெள்ளத்தைக்‌ சன்‌ னுடைய ஒரு செலுவிலே அடக்க 
வல்ல மத்ஸ்யமாய்‌ வந்து?! என்பதாம்‌. செலுவாவது-மீனின்‌ உட்புறத்தே 
யுள்ள முள்‌; * செதிள்‌' எனவும்‌ படும்‌, அன்றி, செலுவாவ த மீன்செட்டை 
யெனப்படும்‌ மீன்‌ இறகு என்றுத்‌ சொல்லுவர்‌, மான யோசனை யளவொழி 
மெய்யுறாவாய்ர்த, மீனமாயினணெடுற்கடற்‌ பரவையின்‌ வீழ்ச்து, கானவெண்டி 
சைச்‌ கறாங்கடலனறெழக்‌ கலகப்‌, போன வாளெயிற்‌ நசானை,த்‌ -தடவுலும்‌ 
புகுர்கு!” (சுந்த புராணம்‌-—உபதேச சாண்டம்‌) என்றபடி எம்பெருமான்‌ 
எண்ணிடற்கரிய மிசப்பல யோஜனை நீளமும்‌ அதற்கேற்ற பருமனும்‌ வாய்ர்த 
பெருமீனனபோஅ அர்த மத்ஸ்யத்இின்‌ ஒரு செலுகினகத்தெ கடல்‌ வெள்ளம்‌ 
முழுவதும்‌ ஒடங்கும்படி, யிருச்‌, (தன அதன்‌ பெருமை தோன்ற “வலியுருவின்‌ 
மீனாய்‌” என்த. ௫ 

ஆனாவுருவின்‌--1! ஸதைகரூபறாயாய '! 8 அலிகாராய சு.த்தாய” என்ட. 
படியே என்றும்‌ ஒரு படிப்பட கின்று லிகாரமத்த வருவையுடையவன்‌ என்தை, க்‌ 
அப்படியாலல்‌, மத்ஸ்ய கூர்மாஇ ரூபமான விகாரவுருச்களைக்‌ கொண்ட என்னோ.” 
வெனின்‌; கருமமடியாகக்‌ கொண்டிலன்‌; க்ருபையடியாகக்‌ கொண்டவ தளை, ' 


தில்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 109i 

விகாரமத்றவனென்று பிரமாணங்கள்‌ சொல்லுவ தெல்லாம்‌ கருமநிபச்தனமான 

விகாசமில்லாமையையே யென்௮ணர்க, “கஜாயமா(நொ வெஹாயா விஜாயடபெ க! 

அஹ யீரா$ வறிஜாரனி யொ.நிழ, என்றதும்‌ காண்க, ன (5) 
மலங்கு விலங்குநேடவேள்ளம்‌ மறக அங்கோர்வரை கட்ட ட 


இலங்கு சோதியாரமுத மேய்துமளவோ ராமையாய்‌ * 
விலங்கல்‌ திரியத்‌ தடங்கடலட்‌ சுமந்துகிடந்த வித்தகனை * 


கலங்கல்முக்நீர்க்‌ கண்ணபுரத்து அடியேன்‌ கண்ட கொண்டேனே. (2) 
ச ஓர்‌ ஆமை ஒப்பற்ற அமையா 
ச்ளுக்டெக்‌ ப்‌ யிருக்க சொண்டு 
திக்கு பட்டன து ஆய்‌ ௧.௮ கொண்‌। 
ததக விலங்கல்‌. அக்த மந்தரமலையான அ 
ன்‌ டமாக A எ நத்தம்‌ 
விலங்கு தமோறம்படியான இரிய (“லும்‌ இரந்து 
கெடு வெள்ளம்‌ பெரிய வெள்ளம்‌ வரும்படியாக 


பெரிய அச்சடவிலே 


தக குழம்பும்படியாச தட கடலுள்‌ 

ங்கு ஆழமான அவ்விடத்திலே | டிந்த டெ த்த (அம்மலையைத்‌) 
பை (0 பதக | த்‌ கம்‌ 

ர சட்டு தட்டி வித்தகனை ஆச்சரியபூதனை 

. . பெருமானை 
இலக்கு வினங்குனெ்‌ ற 
சோதி { தேஜஸ்ஸோடு கூடின | கலங்கல்‌ கலக்கமுள்ள கடலை 
தர்‌ அமுதம்‌ ( அம்ருதமானஅ _ மச்சீர்‌ அணித்தாசவுடைய 
கண்ணபுரத்‌ இருக்கண்ணபுரத்துலே 


எய்தும்‌ அளவு தோன்‌ அம்‌ வரையில்‌ 
அடியேன்‌ கண்டுகொண்டேன்‌, 

* ௪ உ உர்மாவதாரம்‌ செய்தருளின பெருமானைத்‌ இருக்கண்ணபுமத்‌ 
இலே லேவிச்கப்‌ பெற்றேனென்கறார்‌, முன்னொரு காலத்தில்‌ இவ்வண்ட 
கோளத்திற்கு அப்புற,த்இிலுள்ள விஷ்ணுலோகத்துச்‌ சென்று இருபளைப்‌ 
புகழ்க்‌,த பாடி அவளால்‌ ஒரு பூமாலை பிசஸா திக்குப்பெற்ற ஒருவிச்யாக.ரமகள்‌, 
மகிழ்ச்சியோடு பம்மாலையை,ச்‌ தன்‌ கைவிணையில்‌ தமித்லுக்கொண்டு ப்ரஹ்ம 
.லோகவழியாய்‌ மீண்டு வருகையில்‌, அர்வரஸமஹாமுணி எதிர்ப்பட்டு அவளை 
வணக்‌த்து இச்சு, அவ்விஞ்சைமல்கை: அம்மாலையை அம்முனிவனுக்கு அளித்‌ 
இட்டாள்‌ ; அதன்‌ பெருமையை உணர்ந்து அதனைச்‌ சிரமேற்கொண்ட அம்முனி 
வன்‌ ஆகக்தத்தோடு தேவலோகத்திற்கு வக்கு, 'அப்பொழுனு, அல்குவெகு 
உல்லாஸமாக ஐரரவது யானையின்மேற்‌ பவணிவக்துகொண்டிருக்‌ ௪ இக்திரனேச்‌ 
கண்டு அவனுக்கு அம்மாலையைச்‌ கைநிட்டிக்கொடுக்க, அவன்‌ அதனை ௮ல்‌ 
குசத்தரல்‌ வால்‌ அந்த யானையின்‌ பிடரியின்மேல்‌ வைம தவளவில்‌, அம்மத 
விலங்கு அதனைத்‌ அதிக்கையாத்பிடித்க இழுத்துக்றெறிக்து காலால்‌ 

.. மிதித்துத்‌ அவைத்தது ; அதுகண்டு முனிவரன்‌ கோபங்கொண்டு இர்திரனை 
கோக்‌, இவ்வாறு செல்வச்செருக்குற்ற நினது ஐச்வரியங்களெல்லாம்‌ கடலில்‌ 
ஒளிச்‌ துவிடக்கடவன” என்று சபிக்க, உடனே தேவர்‌ செல்வம்யாவும்‌ ஒழிந்தன ; 


1092 பெரியதிகுமோழி ௮-பத்து. ௮-திரூ வா ்ஞாரளவும்‌. 

ஓழியவே, அசார்வர்‌ பொறாது அமாரரைவெல்வாராயினர்‌ ; பின்பு இர்திரன்‌ 
தேவர்களோடு திருமாலைச்‌ சரணமடைர்‌ ௮, அப்பிரான்‌ அபயயளித்துக்கட்டளை 
யிட்டபடி, அசுரர்ளையும்‌ தணைக்கொண்டு மக்தரமலையை மத்தாககாட்டி, வாசி 
யென்னும்‌ மஹாநாகத்தைச்‌ சடைசுயிறுகப்பூட்டிப்‌ பாற்தடலைக்கடையலாயினர்‌ ; 
அப்பொழு, மத்தாயெ மந்தரரி சடலிலுள்ளே அழுர்‌ இதவிட, தேவர்கள்‌ 
வேண்டுகோளினால்‌ திருமால்‌ பெரியதோர்‌ ஆமைவடிவமெடுத்த அம்மலையின்‌ 
இழேசென்று அதனைத்தன து முஅன்மீஅகொண்டு தாங்‌? அம்மலை கடலில்‌. 
அழும்‌ திவிடாமற்‌ கடைவரற்கு உபயோகமாம்படி. அதற்கு அதாரமாக எழுக்‌ 
'தருளியிரும்‌ தனனென்பது கூர்மாவதார வசலா.௮ு. 


அழத்அச்கு அல தியில்லாத விடத்திலே மக்தரமலையைக்‌ கொண்டு போய்‌ 
நிறுத்‌. அமளவிலே ௮ப்போதுண்டான குழப்பத்தைச்‌ * சொல்லுறது “மலங்க 
விலங்கு நேட வெள்ளம்‌ மறுக” என்று, மலங்கு--மீன்களில்‌ ஒருவசைச்சாதி. , 
அமுத மென்ப அ-போன வுயிரை மீட்குர்‌ தன்மையதான புகர்‌ பெற்றிறாத்தல்‌ ; 
பத்தி “இலங்கு சோதியாரமுதம்‌” எனச்றெப்பித்துச்‌ கூறப்பட்ட. விலங்கல்‌ ! 
திரிய மன்னும்‌ வட மலையை மத்தாக மாசுணத்தால்‌, மின்னுமிருசடரும்‌ 
விண்ணும்‌ பிறங்சொளியு *, சன்னினுடனே சுழல மலை திரித்து! என்ற பெரிய 
திருமடல்‌ இக்கு அனஸ்‌ இக்க தச்கது, Hr (௨) 


பாராரளவும்‌ முதமுக்கீர்‌ பரந்தகாலம்‌ * வளைமருப்பில்‌ . 
ஏராருருவத்‌ தேனமாயேடூத்த வாற்றலம்மானை * 
சூராராமலிரைகருதிக்‌ குருகுபாயக்‌ கயலிரியும்‌ * 


காரார்புறவிற்‌ கண்ணபுரத்து அடியேன்‌ சுண்‌ கொண்டேனே; _ (க). 
ப்‌ இரசம்‌ 1௬2 ணை ல்‌ குருகு கரரைகளானவை 8 
பாசாசளவும்‌ பூகிம்பரப்படங்கறும்‌ கன்‌ க்‌ 
பசந்த காலம்‌ சூழ்ந்த காலத்தில்‌ ப தடம்‌ 
'சமாசச்‌ கொள்ள 
வளை வளைக்த இசை கருதி 1 சன்‌ 
ப்பின்‌ கோரப்பல்லை! ய 
பயக்‌ கவ்வ கள பாம்‌, (ளில்‌) பாய்த்தவளவிலே. 
ஏர்‌ ஆர்‌ அழகுமிக்க இருமேரியை ன ன்னை 1 
உருவத்த யுடைய சயல்‌ கயல்மீன்கள்‌ . 
ஏனம்‌ ஆய்‌ வராஹூர்த்தியாகி இரியும்‌ அஞ்சியோடும்படிடிள்ள 
ம்‌ ர்தரிப்பி, il அம்‌ ப 
ஈத்த (பூமியை) உத்தரிப்பிச்ச | எ தூர மேசற்கள்‌ படிர்த ல்‌ 
ஆற்றல்‌ மிடுக்சைய/டையனான புறவில்‌ 1] சோலைகளை யுடையதுமான ' * 
அம்மானை ஸர்வேச்வரனை கண்ணபு£த்து இருக்கண்ணபுரத்தில்‌ , 1 
ப்‌ 
ட கூர்மை பொருந்திய அடியேன்‌ சண்டகொண்டேன்‌-!' 
கூரத்‌ (வாயலகுகளை யுடைய) 


3, ச_ட்மஹாவராஹமாய்ல்‌ இருவவதசித்தருளின பெருமாளைத்‌ இ 
கண்ணபுரத்திலே ேவிக்கப்பெற்றே னென்றறோர்‌. இப்பொழு கடக்கத்‌ 


அ 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 1098 
ச்வேதலமாஹ கல்ப த்துக்கு முக்‌ இன பாம்மகல்பத்தைப்‌ பத்திய, பிரளயத்தின்‌ 
இறுதியில்‌ ஸ்ரீ மக்காராயனைன்‌ ஏகார்ணவமான பிரளய ஜலத்தின்கண்‌ முழு 
யிருக்‌ த பூமியை மேலையெடுக்க கிளைத்து ஸ்ரீவராஹரவதாரத்தைச்‌ செய்த ருளிஃ 
கோட்டுநு-றியாத்‌ பூமியை யெடுத்து வந்தனனென்ற வரலாறு அதியத்தக்க௮. 

ஹிரண்யகசிபுவின்‌ உடன்‌ பிறர்தவனா।ன ஹிரண்யாக்ஷனென்னுல்‌ கொடிய 
அஸுசராஜன்‌ 'தன்வலிமையாத்‌ பூமியைப்‌ பாயாகச்‌ சுறுட்டி யெடுத் ஐச்‌ கொண்டு 
கடலில்‌ மூழ்‌ூச்‌ சென்றபோது, தேவர்‌ முனிலர்‌ முதலியோரது வேண்டுகோளி 
ஓல்‌ மஹாவராஹ ரூபியாகத்‌ இருவவதரித்துக்‌ கடலிணுட்புக்கு அவ்வசுசனை 
காடிக்கண்டு பொருது கோட்டினாற்‌ குத்திக்கொன்அ பரதாளலோகத்தைச்‌ சார்க்‌ 
இருர்த பூமியைச்‌ கோட்டினாற்குத்‌இ அக்கு கின்று எடுத்துக்‌ கொண்டுவர் த 
பழையபடி. விரித்தருளினன்‌ என்ற வமலானும்‌ உண்டாயினும்‌ அஃது .இங்கு 
அவிவகதிதம்‌” ய ்‌ 
பின்னடிகள்‌ வயல்வளமும்‌ பொழில்‌ வளமும்‌ சொல்வன. ர (௩) 
உளைந்த வரியும்‌ மானிடமும்‌ உடனாய்த்‌ தோன்ற வோன்றுவித்து * 
விளைந்த சீற்றம்‌ விண்வேதம்ப வேற்றோ னகலம்‌ வஞ்சமத்த * . 
பிளந்து வளைந்த வுகிரானைப்‌ பெருந்தண்‌ சேக்கேற்‌ குலைதடிக்கு * 
களஞ்செம்‌ பறவிற்‌ குண்ணபுரத்து அடியேன்‌ கண்டு கோண்டேனே, (௪) 


வளைத்த ல்லை ற்சி அசலம்‌ மார்பை 
வ்‌ வ்‌ 
; சரக்கவேண்டும்படிலான்‌ | வெம்‌ சமத்து வெவ்விய போர்க்களத்திலே 
அரியும்‌ எல்கவருஉத்தையும்‌ பிஏச்‌, இருபிளலாச்கி , 
மானிடமும்‌ மணிதவுருவத்தையும்‌. வளைக்த வளத்த சகங்கனையுடைய " 
உடனாய்‌ {9ம்‌ பெருக்‌ ரச்‌ உனை ( பெருமானை, 
ஒன்றவித்து செய்௮ பெரு பெருத்த ல ர்‌ 
தோன்ற த்த தண்‌ அழயெ . 
ச தனத செக்தெல்‌ லி தலம்‌ 
ன்‌ வன்ன ல 1 செக்கெற்கதிர்கள்‌ 
விலேக்த க்க | தடிக்க லயிரம்பற்தி ப்‌ 
ஸ்‌ ்‌்‌ ம ம்‌ 2. [தக 
ஏற்றம்‌ சோபத்தைச்‌ கண்டு சனம்‌ செய்‌ இருள்‌ கூடியிருக்கப்பெற்ற 
1 க்‌ ழ்றுப்பிரதேசல்களை 
விண்‌ விண்ணுலகத்தவர்களும்‌ புழலில்‌ { சுற்றுப்பிரதேசல்‌ 
வெதும்ப { அஞ்சி கடுக்க த்‌ யபுடைத்தான 
ட்‌ சண்ணபுசச்ச இருக்கண்ணபுரத்திலே 
டட நீ பகைவனா।'ன ட்‌ 
வேத்றோன்‌ { இரணியனுடைய அடியேன்‌ சண்கொண்டேன்‌--, 


i ச ஈட ரஸிம்ஹாவதாசம்‌ செய்தறாளின பெருமானைத்‌ இருக்கண்ணபுரத்‌ 
"இலே ஸலேஙிக்கப்‌ பெற்றே னென்றறோர்‌. திருத்துழாய்‌ நறுமணத்தோடே 
ல்குரிக்குமா போலே இயற்கையான பகவத்‌ பக்தியோடே “பிறந்த ப்ரஹ்லா 
ஸ்ரிமர்‌ காசாயண கரமத்தையே உருச்சொல்லிக்‌ கொண்டிருர்கக 


“' தரழ்வான்‌ 


1094 பெரிய திருமோழி ௮-ப)த்‌.௮. அஃதிரு வானோரளவும்‌. 
காரணமாக அவனிடம்‌ கறுக்கொண்ட அவனது தந்தையான: ஹிசண்யகூபு 
வென்பான்‌ மைச்தளைத்‌ தன்லழிப்படுத்தப்‌ பலவாறு முன்றும்‌ அங்கனம்‌ 
வழிப்படாத அவனைக்‌ கொல்லுதற்கு என்னவுபாயஞ்‌ செய்தும்‌ அவன்‌ பகவா 
னருளால்‌ இறக்திலனா 5, ஒருகாள்‌ ஸாயங்காலத்‌இல்‌ அல்விரணியன்‌ மகனைரோக்கி 
“நி சொல்லும்‌ நாராயணனென்பான்‌ எங்கு உளன்‌? காட்டு? என்ன, (தூணிலு 
-மூளன்‌, அரும்பிலுமுளன்‌, எங்கு முளன்‌? என்று அவன்‌ உறுதியாய்ச்‌ சொல்ல, 
உடனே. இரணியன்‌ “இங்கு உளனோ?' என்று சொல்லி எதிரில்‌ மின்ற தூணைப்‌ 
புடைக்க, அதிலிருந்து இருமால்‌ உடனே மனி தரூபமும்‌ சங்கவடிவமும்‌ கலக்க 
கரடிங்கமூர்த்இியாய்த்‌ தோன்றி இரணியனைப்‌ பிடித்து வாயிற்படியில்‌ தன்‌ 
மடியமிதா வைத்துக்கொண்டு தனது இருக்கைஈகங்களால்‌ அவன்மார்பைப்பிளர் அ 
அழித்திட்டானென்ற வரலாறு உலகப்பிரசித்தம்‌ : ட்‌ 
ப்ரஹ்மஸ்ருஷ்டிக்கு உட்பட்ட எந்தப்‌ பிசாணிலின்லும்‌ சாகாதபடியாக 
இரணியன்‌ பிரம ருத்திசா இகளிடத்துப்‌ பெற்ற பெருவச.ம்‌ பழுஅபடாமைக்காக 
ஈமங்கலந்த ிங்கமாய்த்‌ தன்னைத்‌ தானே தோத்துவித்துக்கொண்டு தோன்றின 
-னென்பது தோன்ற “* அரியும்‌ மானிடமும்‌ உடனாய்‌ ஒன்றுவித்துத்‌ தோன்ற * 
எனப்பட்டது. 
பட்டர்‌ ஸ்ரிரங்கராஜஸ்‌தவ உத்திர சதகத்தில்‌ ஈரஸிம்ஹாவதாமத்தை ௮௮ 
பவித்தப்‌ பேசுமிடத்து 4 ஹி.தாகூஷர.ஈராயெ.5 ஷழதி.காஜகு௨-ளிகா 
சுதரச்யாயேக ஸங்கமிதாங்சகம்‌” என்றொர்‌; சர்க்கரையும்‌ பானுல்‌ கலந்தாத்‌. 
போலே ஈரவுருவும்‌ சர்சவுருவும்‌ பொருக்‌ இற்றென்றார்‌; அது இப்பாசசத்‌, இன்‌ 
முதலையை அஅுஸர்தித்துப்‌ போதும்‌; * உடனாய்‌ ஒன்‌ அவித்து? என்றதற்கு 
௮௮ மிகப்‌ பாங்கு, ்‌ 
வளைந்த சீற்றம்‌ விண்வெதும்பஈச்வசன்‌ அவதரித்‌ சப்‌ பண்ணின அனைத்‌ 
தொழில்களெல்லாம்‌ பாகவதாபசாரம்‌ பொறாமை யென்று ஜீயசருளிச்‌ செய்‌ 
வர்‌” என்று ஸ்ரீவசகபூவணத்திற்‌ பாசுரம்‌. அதாவ துஸங்கல்பமாத்திரத்‌ 
தாலே எல்ரைவத்றையும்‌ நிர்வஹிக்கவல்ல்‌ ஸர்வ சக்தியான ஸர்வேச்வரன்‌ 
தன்னை யழியமாறி இதர ஸஜாதியனா யவதரித்துச்‌ கைகொடனாப்‌ ின்று செய்த 
ஹிசண்ய சாவணாஇ கிசஸஈரூபமான அதிமா.தஷ க்ருத்யல்களெல்லாம்‌ ப்ரஹ்‌ 
லாதன்‌ மஹர்ஷிகள்‌ முதலான பாகவதர்‌ இறத்தில்‌ அவ்வவர்‌ பண்ணின அப 
சாமம்‌ ஸஹியாமையாலேயே என்ற ஈஞ்யே ரருளிச்செய்வராம்‌. எம்பெருமான்‌ 
தன்னளவிலே இரக்கழிய அபராதப்‌ பமெவர்களைப்‌ பற்றி ஒன்றும்‌ கணிசியான்‌; 
அடியார்‌ இறத்தில்‌ ஸ்வல்ப அபராதம்‌ பண்‌ ணுவானுண்டாலும்‌ அவனை அப்‌ 
போதே தலையறுத்துப்‌ பொகடுவானென்பஅ இதிஹாஸ புராணப்ரஸித்தம்‌. 
[கூயி கிஷி.தாவளெ கிகாய-௦ ஷீ.சாயா 89 ?__த்வயி இஞ்சித்‌ ஸமாபர்சே த்‌ 
இம்‌ கார்யம்‌ ஸீசாயா மம.] இராமபிரான்‌ எழுந்தருளி நிற்கச்செய்தே இரா, 
வணன்‌ கோபுர சிகரத்திலே வர்‌.து தோன்றினவாறே ₹ராஜத்சோஹியான 
பயல்‌ பெருமாள்‌ திருமுன்பே நிற்கையாவதென்‌ ?” என்று ஸாக்ரீவமஹா. 
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அவன்‌ மேலே பாய்ச்ன வென்று வந்தபோது அவரை நோக்க இராமபிரான்‌ 
இல்லனே அருளிச்செய்றோர்‌-- சீர்‌ மஹாசாஜரான தரம்‌ குலை [உம்மைத்‌ 
இரஸ்கரித்து] அர்த ராக்ஷலப்‌ பயல்‌ ஒரு இங்கு செய்யா இருட்‌ தானால்‌ நீர்‌ பரி 
பவப்பட்ட பிறகு. ஸீதைதானும்‌ எனக்கு ஏஅக்கு?' என்றார்‌. ஆச்ரிதர்‌ விஷ 
யத்தில்‌ எம்பெருமானுடைய பஷபாசம்‌ இப்படியன்றோ இருப்பது தன்‌ உயிர்‌ 
நிலையான பாசவதர்களுக்கு ஓரு தீல்கு சேர்த்தால்‌, தனக்குத்‌ தீங்கு நேரும்‌ 
போது பிறக்கும்‌ த்தம்‌ அற்பமென்னும்படி சிற்றம்‌ பெருகிச்‌ செல்லும்‌. 
தான்‌ ழுத்ரசாஜனைச்‌ சமணம்‌ புசச்செய்தேயும்‌ அவன்‌ முகங்காட்டித்றிலனாக 
“ கோபமாஹாரயத்‌ தீவ்ரம்‌'! என்னும்படி. ிற்றத்தை வரவழைத்துக்‌ சொண்‌ 
டார்‌ பெருமாள்‌ ; பின்பு இராவணனாலே அனுமான்‌ ரோவுபட்டபோ த ததோ 
ராமோ மஹாதேஜா: ராவணே௩ க்ருதவ்ரணம்‌--த்ருஷ்ட்வா ப்லலக சார்த்தூலம்‌ - 
"கோபஸ்ய வசமேயிவாம்‌ ” என்னும்படி கோபமிட்ட வழக்கானார்‌, இங்கனே 
யிறே பாகவத விஷயத்திலே எம்பெருமாலுக்குள்ள பரிலின்‌ மிகுதியிருப்ப.து* 
இரணியன்‌ எம்பெருமான்‌ இறத்திலே நேராக அபசாரப்பட்டுத்‌ திரிந்த, ராள்‌ 
கள்‌ எண்ணிறர்தவையுண்டு ; அச்சாட்களிலே எம்பெருமானுடைய திருவுள்ளம்‌. 
அவ்வசச்சனளவிலே 9ற்றங்கொள்ளவில்லை ; பள்ளியி லோதிவர்த தன்‌ மு 
வ்ன்‌ வாயிலோ ராயிரகாமம்‌ ஒள்ளிய்வாபெபோத ஆங்கதனுக்று ஒன்றுமோர்‌ 
பெசறுப்பிலனாடுப்‌ பிள்ளையைச்‌ எறி வெகுண்டு நலிக்தானென்று அதிர்தவாறே 
சும்மளவிலே எத்தனை இம்பனாயிருச்‌ சாலும்‌ பொரு,த்திருப்போம்‌: ஈம்முடைய 
னான றுச்சனை ஈலிர்த பின்பும்‌ பொறுத்‌ இறாக்கவேர ! என்று ஆலியிருக்கமாட்‌ 
டாதே அப்போதே வந்த தோன்றிப்‌ புடைத்தானாயிற்று. ஆகவே, தனக்குப்‌ 
பகைவன்‌! என்றெ சாரண,க்தினாலுண்டாகும்‌. இிற்றத்திற்‌ காட்டிலும்‌ (தன்னடி 
யார்க்குப்‌ பரைவன்‌" என்றெ காரணத்‌ தினாலுண்டாகும்‌ சிற்றம்‌ வரசாமகோசச 
மாதலால்‌ விளைந்த சிற்றம்‌ விண்வெதும்ப * எனப்பட்டது. அப்போ.தண்‌ 
பான ற்றத்தைக்‌ கண்டு தேவஜாதியடங்கலும்‌ *இது எவ்வளவாய்‌ முடியப்‌ 
பூகுறெதோ!, என்ன ப்ரளயம்‌ சேரிடப்‌ புகுதெதோ!' என்று அஞ்ித்றுப்‌ 
யோலும்‌. 

செக்கேற்குலை தடிந்து களஞ்செய்‌ புறவிற்‌ கண்ணபுரத்து--*களம்‌' என்ப 
தற்கு உள்ள பல பொருள்களில்‌ *இருள்‌! என்னும்‌ பொருள்‌ இங்குக்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்ட. - 
நெற்கதிர்கள்‌ செழிப்பாக முற்தி எங்கும்‌ இருண்டிடக்கின்றபடி, இனி, 
“களம்‌” என்பதற்கு: கெற்களம்‌ என்றே பொருள்‌ கொள்ளவுமாம்‌, நெற்களத்தின்‌ 
செய்கைளங்கும்‌ என்‌ அம்‌ மாறா இருக்கும்படியைக்‌ கூகினவா அ ஸ்‌ (௪) 
தொழுரீர்வடி.விற்‌ குறளுருவாய்‌ வந்துதோன்றி * மாவலிபால்‌ 
முழுரீர்வையம்‌ முன்காண்ட மூவாவுருவி னம்மானை * 
உழுநீர்‌ வயலுட்‌ பொன்கினைப்ப வோருபால்‌ மூல்லைமுகையோடும்‌ * 
கழுரீர்மலரும்‌ கண்ணபுரத்து அடியேன்‌ கண்ட கொண்டேனே. (௫), 
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3 ' (குண்டவரறே வணக்க  - அம்மானை ஸர்கேச்வானை,” 
தெர்மும்‌, நீர்‌ 3 வேண்மெபடியான ட த்க்‌ ல 
£ ்‌ ம உ 161 
கப நீர்மையையுடைய உழு நீர்‌ { ன்‌ ட 
வடிவின்‌... வடிவ கொண்ட வயறுள்‌ வயல்களிலே 
குறள்‌ உரு. ய்‌ ரூபியாய்‌ பொன்‌ இனைப்ப பொன்‌ விளையப்‌ பெற்றம்‌ 
௬ ன்‌ ஒருபால்‌ கே.று லெ இடங்களில்‌ 
வர்‌. தோன்‌ தி: அவதரித்த (யக க பக வகிடு 
5 முல்லை குறிலைமலர்களும்‌ 
மாவலிமாவ்‌ * மஜ்ரபலியினிடத்தில்‌ Al ட்‌ 
தப ்‌ ்‌ முகையோடும்‌ சருமுசையல்ர்களும்‌ 
முன்‌ முன்பொருசால்‌ ்‌ 
்‌ 3 குமுகிர்‌ செக்கமுசீர்ப்பூர்சளும்‌ .. 
முழுரீர்‌ வையம்‌ கடல்‌ சூத்த வலகத்தை A ன்‌ 
த்‌ ல ப்‌ பெற்‌ 
சொண்ட இரந்து பெற்ற மட்டு ம பெறத்தான்‌ 
ழ்‌ 0 ல்‌ 
மூவா விசாசமற்ற ரூபத்தை சண்ணபுரத்து இருக்கண்ணபுரத்திலே 
உருவின்‌ 1 யுடையஞன அடியேன்‌ சண்டி கொண்டேன்‌, 


£0 உ *_வாமரமுர்த்தியாய்‌ தோன்றி த்ரிலிச்ரமமூர்த்தியாகி மூவுகளந்த 
பெருமானைத்‌ இருக்கண்ணபுரத்திலே காணப்பெற்றே னென்றறோர்‌, 
|. தொழுரீர்வடிவிற்‌ குறளுருவாய்‌- கண்டாசடங்கலும்‌ தொழும்படியாவ 
தையே இயத்கையாவுடைய தாம்‌ எம்பெருமானுடைய திருவுருவம்‌; வாமக 
மூர்த்தியைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லவும்‌ வேணுமோ கண்ணபிரான்‌ அர்யோ 
தா ஸபைக்குத்‌ தூதுகடக்தபோஅ அங்குள்ள அரசர்கள்‌ தங்களுக்கு. இயற்கை 
ய்ரகவுள்ளஆஸுர ததன்‌ மையினால்‌ கண்ணபிரானுக்கு மரியாதை செய்யக்கூடா 
தென்று செட்ட எண்ணங்கொண்டு “இப்போது க்ருஷ்ணன்‌ இக்சே வரப்போ 
றான்‌; வன்வக்தவாதே அவனைச்சண்டு எழுக்திருக்கவாவ று, - சைகூப்பவாவது, 
தலை வணங்கவாவஅ கூடாது ; ஒருவரும்‌ ஒருவகையான உபசாரமும்‌ செய்யவே 
கூடாது; இடித்த புளிபோல்‌ ஆடாது அசையாது உட்கார்ர்‌ சபடியே யிருக்க 
சடவோம்‌' என்‌ றஎல்லாருமாக ஸங்கேதம்‌ செய்‌ துகொண்டிருச்அும்‌, $ “ ணிவிய 
இ.நி ஸு 80 நாஹரெ வவஷி 9ழ8.நாதுமிசனாலி। ஜவஹ. ஹொ 
ஏறத-ஹு.ச வ; 98ுச வெடி 89. 4 உணிலிடம்பிசி தஸ்ய மரோஹரே 
வபுஷி மக்கமா முகிமண்டலி-ஐப்மமுஞ்சச ஹோமமமுஞ்சத' வ்ரதமமுஞ்சத. 
வேதமமுஞ்சத.” என்னும்படியான 'இல்யரூபத்தடனே கண்ணபிரான்‌ ஸபையில்‌' 
எழுர்தறாளினவாறே அவர்களெல்லாரும்‌ தங்களுடைய ஸங்கேதத்தை ௮ 
யோடே மறக்க பரவ்ச்மாகவே ஆஸ்ன த்தை ' விட்டெழுக்கு மரியாதை செய்த்‌ 
தாக “யமாஹஃ௦ கெவெ வ].திரவமா$ ஹ.சிவெரிறெ-யாசர்ஹம்கேசவே 


$ கண்ணபிரானுடைய்‌! 'திலமணிகிறத்ததான 'இவ்ய மங்கள விச்ரஹத்திலே அத்தி 
பட்ட மஹர்வதிகளின்‌ இரனான ௮ சியமத்தடனே ஜபஞ்‌ செய்வதையும்‌ ஹோமர்‌ செய்‌“ 
வதையும்‌ மற்றும்‌ விரதல்சனனுட்டிப்பதயும்‌ வேத மோதுதலையும்‌ பாலச்மாகவே பாலு 


ட்‌ என்பதாம்‌, - ப்‌ 3] I 


பவி வில்‌ 
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வ்ருத்திம்‌ ௮வசா: ப்ரதிபேதிரே” என்றெமஹாபாமறாமும்‌ *கழல்மன்னர்‌ ரூழக்‌ 
கதிர்போல்‌ விளங்‌, எழனுத்று மீண்டேயிருர்துன்னை கோக்கும்‌, சுழலைபெரி 
தடைச்‌, அச்சோதனன்‌ என்றெ பெரியாழ்வார்‌ இிரமொழியும்‌ வெளியீடு 
இன்றன. ஆகையாலே எம்பெருமானது. இல்ய ரூபத்தைக்‌ கண்டவாறே பச 
வசமாகவே தொழ நேர்ர்று விடுமென்பது தோன்றத்‌ “தொழுநீர்‌ வடிவின்‌ ” 
என அடைமொழி கொடுக்கப்பட்டது. “தொழுநீர்‌? என்பதல்‌ நீர்மை யென்‌ 
னும்‌ பண்பு ஈறு போயிற்று; வணங்கப்படுந்தன்மையையுடைய வடிவுபடைத்‌ 
தவனென்றவாணு. 
... மாவலிபால்‌ மூழுநீர்வையங்‌ கோண்டனமஹாபவி தாரை வார்த்துத்‌ தன்‌ 
தம்‌ செய்தது மிகச்‌ சிறிய அளவுடைய கான மூவடி கிலமேயாடலும்‌ எம்பெருமா 
அண்டைய ெறுள்ள த்தால்‌ அற்து மூவடி, மிலமும்‌ மூன்று (லோகமாதலாலும்‌ மேற்‌ 
காரியமும்‌ அஙல்கனே ஆயிற்றாதலாலும்‌ மாவலிபால்‌ முழுநீர்வையல்‌ கொண்ட 
தாகக்‌ கூறக்‌ குறையில்லை யென்க, 
மூவாவருவின ம்மானை= இரவும்‌ பகலும்‌ லோகரக்தணமே செய்யா நிற்கச்‌ 
செய்தேயும்‌ ஒன்அஞ்‌ செய்யாதானைப்‌ போன்று இன்னமும்‌ இளகிவரும்‌ உறு 
வத்தையுடையவன்‌; ஜகத்‌ ரண குதூஹலச்‌இல்‌ மெத்தன மடையாதே ம்‌ 
சேோரக்பிப்‌ பிராயம்‌ புகுமவன்‌ என்க, 1 
 இருக்நண்ணபுரத்இன்‌ வயல்வளமும்‌ தோட்டவளமும்‌ பின்னடிகளித்‌ 
சொல்லப்படுகின்றன. வயலுள்‌ பொன்‌ விளைவதாகச்‌ சொன்னன உபசாரம்‌; 
ஈ இராமழை பெய்த வீசவிரத்துள்‌; பனைநுசங்கொண்டு யானையேர்‌ பூட்டி, 
வெள்ளி விதைத்துப்‌ பொன்னே விளையிலும்‌, வேண்டேன்‌ பிறர்தகத்‌ இண்டிய 
வாழ்வே " என்ததிற்போல. பொன்போன்ற நெற்களின்‌ விளைவைச்‌ சொன்ன 


வடிவாய்‌ மழுவே படையாக வந்துதோன்றி மூவேழுகால்‌ * 
படியாரரசு களைகட்ட பாழியானை யம்மானை * 
குடியா வண்‌ கோண்ணேணக்‌ கோலரீலம்‌ மட்டகுக்கும்‌ * 


கடியார்‌ புறவிற்‌ கண்ணபுரத்து அடியேன்‌ கண்ட கோண்டேனே. (௬) 
ட்ட கூர்மை பொருந்திய  : அச க்ஷத்ரியர்களாற. 
வாய்‌ 
க அப்பப்‌ களை விரோதிகளை 
மழுவே கோடையில்‌ ட தொலைத்த 
படை ஆக ஆயுதக்‌ சொண்டு i பாழியானை மிடுக்குடையஞன. 
வந்து (பசசுசசமனாய்‌) ம்மாதின. எம்‌ னை, 
தோன்தி] இருவவதரித்து வக i த்‌ 
இருபத்தொரு வண்‌! வண்கெளானவை 
மூ எழுகால்‌ முல்‌ ரள குடி ஆ குடம்பமாக 
படி பூமியில்‌, கொண்டு (தவை) எடுத்துப்‌ 
ர்‌ கிறைக்திருக்கிற | உண்ண பருகும்படியாக 
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கோலம்‌ அழயெ சீலோற்பல | கட ஆர்‌ பசிமன்ம்‌ மிச்ச சற்றுப்‌ 

ட சீலம்‌ { மலர்கள்‌ ட புறவின்‌ பிரதேசக்களேயுடைய 
மட்டு மதுவை கண்ணபுரத்து தஇிருச்சண்ணபுச த்தில்‌ 
உழக்கும்‌: பெருகச்செய்யப்‌ பெற்ற |... அடியேன்‌ சண்சொண்டேன்‌--, 


௫ ஈட பரகமாமாவதாசம்‌ செய்தறாளின, பெருமானைத்‌ திருக்கண்ணபுமத்‌ 
இலே காணப்பெற்றே னென்கிறார்‌. ்‌ 
உலகில்‌ ,சண்டிப்பாசொருவருமில்லாமையால்‌ கொழுத்த திரிக்கு 
கொடுமை இயற்திவந்த அத திரிய வம்சங்கள்‌ பலவற்றை அழிக்கும்‌ பொருட்டு 
ஸ்ீமக்காராயண மூர்த்தி ஜமதக்சி முனிவரது மனைவியான இேணுகையிடம்‌ 
இராமனாப்த்‌ திருவவதரித்துப்‌ பரசு என்னுங்‌ கோடாலிப்படையை ஆயுதமாகக்‌ 


கொள 


கொண்டு அதனாற்‌ பாசுராமனென வழங்கப்பட்டு வருகையில்‌, ஒறு தாள்‌ 
கார்த்த வீர்யார்ஜுாகனும்‌ அவன குமாரர்களும்‌ ஜமதக்கியின்‌ ஆச்ரமத்தில்‌ 
இளைப்பாறப்‌ புகுர்த காலத்தில்‌, அன்சே அம்முனிவன அ ஹோம தேஅவானஅ 
வேண்டின வஸ்துக்சா யெல்லாம்‌ யதேஷ்டமாக அளித்துக்‌ சொண்டிருப்ப 
தைக்கண்ட்‌ இவர்கள்‌ அப்பசுவைக்‌ கைக்கொள்ள விரும்பி (இர்‌,தப்பசுவை எனக்‌ 
குச்‌ சொடுக்க “வேணும்‌ ' என்று ஜமதக்நியைக்‌ கார்த்தயிரியன்‌ கேட்க, அதற்கு 
மஹர்ஷி £ அஅ' என்வசமன்று; ரிஷிசளின்‌ ' உபயோகத்திற்காக இதனைத்தேவர்‌ 
.சள்‌ அனுப்பி வைத்திறாக்றொர்கள்‌ ' என்று சொல்ல, ௮௮ கேட்ட, சார்த்தவிரி 
யன்‌ தன்னை வெல்லாரில்லை 'பென்னுஞ்‌ செருக்குடைமையாலே அக்காமதே 
அவைப்‌ பலாத்காரமாகப்‌ பிடித்திழுத் துக்‌ கொண்டு தன்‌ ஈகர்ச்குச்‌ சென்றான்‌. 
வனத்தித்குச்‌ சென்றிருந்து மீண்டு வந்த பரசுராமன்‌ அச்ரமத்தில்‌ பசுவைக்‌ 
காணாமல்‌, கார்த்தவிரியன்‌ வலியக்‌ கவர்ர்து கொண்டு போனதாசத்‌ தந்தை 
சொல்லக்‌ கேட்டுக்‌ கடுங்கோபன்‌' கொண்டு அவனிருக்கும்‌ மாஹிஷ்மதி 
நகரத்திற்குச்‌ சென்று அங்குள்ள கவாசபாலர்களை விளித்‌ னு ' உங்களசசன்‌ 
எங்கள்‌ பசுவைக்‌ கொடுத்துப்‌ பிறைத்‌ துய்ய கினைக்றொனா? அன்றி என்னுடன்‌. 
போர்‌ செய்து முடிய நினைக்றொனா? கேட்டு வாருங்கள்‌  என்‌.அ சொல்ல, அவர்‌ 
கள்‌ சென்று கார்த்தவீரியனுக்கறிவிக்க, அவன்‌ * பரசுராமனுடன்‌ நாம்‌ எதிர்த்‌ 
தால்‌ நமக்கு ப்சஹமஹத்யை வரும்‌ ; காமதேறுவைக்‌ கொடுத்து விட்டால்‌ இன 
னொரு பார்ப்பானுக்கு எதிர்கிற்கமாட்டாத அமைர்த்கன்‌ என்று உலகர்‌ சிரிப்பர்‌; 
இதற்கென்‌ செய்வோம்‌? என்று அலோடுத்து, தனக்குச்‌ இழ்ப்பட்ட அசர்‌ 
களைப்‌ பசசுராமனுடன்‌ போர்புரிய அனுப்ப, பரசுராமன்‌ அவர்களைக்‌ கொன்றன 
வென்றிட்டனன்‌. அவ்வசசர்‌ மாண்டு போனதைக்‌ கேட்கலுற்ற கார்த்தவீரியன்‌ 
தானே எதிச்த்து வந்தான்‌. அவனைப்பரசுராமன்‌ . தனத கோடாலிப்‌ படையி 
னால்‌ ஆயிரம்‌ கைகளையும்‌ வெட்டிச்‌ கொன்.றுவிட்டுச்‌ தன்‌ தேறுவைத்‌ தன்‌ ஆசா 
மத்திற்குக்‌ கொண்டு சேர்த்தார்‌. கார்த்தவீரியனது புதல்வர்‌ “பரசுராமன்‌ சம்‌, 
தர்தையைக்‌ கொன்றிட்டானாதலின்‌ காம்‌ அவனஅ தச்தையைத்‌ கொன்திடல்‌ 


வேண்டும்‌” என்றெண்ணிப்‌ பரசுராமன்‌ வனஞ்‌ சென்திறார்த வேளை பார்த்து: 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 1099 


அவரது ஆச்ரமத்திற்கு வரது ஜமதக்கியைக்‌ கொன்று விட்டனர்‌, பசுரசமன்‌ 
ஆச்மமத்திற்கு மீண்டுவந்ததும்‌ செய்தியதிக்‌து அதனால்‌ க்ஷத்திரிய வம்சம்‌ 
முழுவதன்‌ மேனும்‌ கோபாவேசல்‌ கொண்டு உலகத்திலுள்ள அபசர்கள்‌ பலரை 
யும்‌ இருபத்தொரு தலைமுறை பொருது ஓழித்திட்டரன்‌. 
இப்பாசுராமன்‌ எழுெஞ்சவிகளில்‌ ஒருவன்‌; இவனஅ வலிமையும்‌ வெற்‌ 
தியும்‌ அற்புதமான அ. வெயிரான அ அகலாலூரியைப்‌ பெயர்த்தெடுத்த இரா 
வன்‌ மிகவலியவனென்றும்‌, அவனிலும்‌ கார்த்தவீரியன்‌ வலியவனென்றும்‌, 
வணிலும்‌ பசசுசாமன்‌ வலியவனென்றும்‌ இதிஹாஸங்களால்‌ விளங்கும்‌. 
சிவனோ விஷத்தையுண்டு கங்கையைத்‌ தரித்து மேருவில்வளைத்‌இத்‌ திரிபுர 
மெரித்து மன்மதனை நீறுபடுத்தி யமனைபுதைத்து லம்ஹாசத்‌ தொழில்‌ கடத்‌ 
தும்‌ பேராற்றலையுடைய உக்ர மூர்த்தியாவான்‌. அக்கடவுள்‌ வீற்றிருக்கன்‌ற 
சைலாஸ ஏரியை இராவணன்‌ ஒருகரல்‌ வேரோடு பெயர்த்‌ சனன்‌, அங்கனம்‌ 
மிகவலியவனாய்த்‌ இக்கிஜயஞ்‌ செய்து ,இக்கஜங்களையும்‌ வென்ற இராவணனைக்‌ 
கார்த்தவிரியன்‌ கட்டிச்‌ சிறையிலிட்டனன்‌ ; அன்னவனைப்‌ பசசுராமபிரான்‌ 
தோள்‌ அணித்துத்‌ தொலைத்திட்டன னென்றால்‌ இவன அ ஆற்றல்‌ பேச்௮க்கு 
நிலமன்றே. ்‌ 
' இப்படிப்பட்ட பரசுராமன்‌ ஏழாமவதாரமரன தசரதராமன்‌ மீது கோயித்‌ 
தலும்‌ இவ்விருவரும்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ போர்‌ செய்தலும்‌, ஒருவர்‌ மற்றொரு 
வரை வெல்லுதலும்‌ பொருர்துமேோ வெனின்‌ ; அஷ்டர்களாய்க்‌ கொழுத்த 
திரிந்த அசசர்களைக்‌ கொல்லும்‌ பொருட்டுப்‌ பரசுரரமனிடத்‌ இல்‌ ஆவேசித்‌ இருக்க 
விஷ்ணுசக்‌இவிசேஷம்‌ . அக்காரியம்‌ முடிந்த பின்பு அவ்விஷ்ணுவின்‌ அம்சாவ 
தாரமான தசரதராமனாற்‌ கவர்ந்து கொள்ளப்பட்ட தாகையால்‌ பொருந்து 
மென்சு. இதனால்‌ ஆவேசாவதார_த்திற்‌ காட்டிலும்‌ அம்சாவதாரத்திற்கு உள்ள 


ஏற்றம்‌ விளக்கும்‌. 

ஸ்ரீமச்காசாயணனது விபவரவதரரங்கள்‌ ௮ளவத்றவை; அகவை முக்கியம்‌ 
முக்கியம்‌ என இருவகைப்படும்‌. இவற்றில்‌ ,முர்தினத இறந்தது. 94 இனத 
அதனிலும்‌ தாழ்ச்தனு. முக்யெமாவது ஸாச்தாதவ தாரம்‌. அமுக்கியமாவத 
ஆவேசசவதாரம்‌. ஆவேசம்‌ ஸ்வரூபாவேச மென்றும்‌ சச்தியாவேச மென்றும்‌ 
இருவதைய தாம்‌. ஸ்வரூபாவேசமாவ இ--சேதகருடைய சரிரங்களில்‌ எம்பெரு 
மான்‌ தன்னுடைய ரூபத்‌இடன்‌ வேத்து நிற்பது. பரசுராமன்‌ பலராமன்‌ 
போல்வார்‌ இத்திறத்தார்கள்‌, சக்‌தியாவேசமாவது -- சேதனர்பக்கல்‌ காசிய 
காலத்தில்‌ எம்பெருமான்‌ சக்இமாத்‌இிம.த்தால்‌ தோன்றி விளங்குதல்‌. கார்த்த 
விசியாச்ஜுகன்‌, அர்ஜுன்‌, வியாஸர்போல்வார்‌ இத்திறத்தார்‌. இவற்றில்‌ 
சச்தியாவேசத்தைவிட ஸ்வரூபாவேசம்‌ பிரபலம்‌, இவற்றின்‌ உண்மை கலையை 
விஷ்வச்ஸேோஸம்ஹிசைமுதலிய ஸ்ரீபாஞ்சராத்ரஸம்ஹிதைகளிலும்‌ தத்வத்ர 
பயத்திலும்‌ அதன்‌ வியாக்யொனத்‌இலும்‌ பரக்கக்‌ காணலாம்‌. பரசுசாமரவ தாரம்‌. 


ஸ்வருபசவேசாவதாமம்‌. 


1100 பெரிய திருமோழி ௮-பத்த. ௮-திரு வானோரளவும்‌.- 


முழுக்தாக்களுக்குப்‌ பரசுராமாவதாரம்‌ உபாஸகைக்கு உரியதன்றாலும்‌ 
ரோ தஇிகளைக்‌ களைந்தொழித்த உபகாரத்துக்குத்‌ தோற்றுத்‌ அதிப்பத மாத்திர 

முண்டு; இதில்‌ பாதகமொன்‌ அுமில்லை. “ கோக்குலமன்னரை மூவெழுகால்‌ ஒரு 
கூர்மமுவால்‌ போக்யெ தேவனைப்போற்றும்‌ புனிதன்‌ !! என்ற இராமாறுச,றூற்‌ 
ஐச்தாதிப்‌ பாசுரத்தின்‌ ஜீயருசையுல்‌ காண்க. 

கேதத்ரத்இன்‌ போக்கயெதை பின்னடிசளித்‌ கூறப்பட்டது. மூன்றாமடிய்கு 
இருவகையாகப்‌ பொருள்கூறலாம்‌ ; வண்டுகள்‌ உண்‌. ணுமாறு மலர்கள்‌ மதுவைப்‌ 
பெருக்குன்‌ றனவாக உரைத்தல்‌ ஒன்று. வண்டுகள்‌ மதுவை யதேஷ்டமாக 
உண்டபின்னும்‌ மலர்கள்‌ மதுவை மேன்மேலும்‌ பெருக்கிக்‌ கொண்டே யிருக்‌ 
இன்றனவாக உரைத்தல்‌ மற்றொன்று. இசண்டாவது கிர்வாஹமே பெரியவாச்‌' 
சான்‌ பிள்ளை இருவுள்ளம்ப.ற்றிய,து. ** கடலிலே ஒரு ஜொங்கையைப்‌ புஜிக்குங்‌ 
காட்டில்‌ கடல்வற்றாதிறே ” என்ற ஸ்ரீஸூச்திகாண்க, க "சச (*) 

வையமெல்லா முடன்வணங்க வணங்காமன்னனாய்த்‌ தோன்றி * 

வேய்யசீற்றக்‌ கடியிலங்கை குடிகோண்டோட வெஞ்சமத்த * 

செய்தவேம்போர்‌ ஈம்பரனைச்‌ சேழுந்தண்‌ கானல்‌ மணகாறம்‌ * 


கைதைவேலிக்‌ கண்ணபுரத்து அடியேன்‌ கண்ட கொண்டேனே. (௭) 
கையும்‌ டட. உலகமெல்லாம்‌. 
எல்லாம்‌. வெம்‌ சமத்து வெவ்விய போர்க்களத்தில்‌ 
உடன்‌... 1 ஒருமைப்பட்டு இருகடிகளில்‌ | வெம்‌ போர்‌  கமையான யுத்தத்தை 
வணங்க விழுச்‌ வணங்க செய்த கடத்த 
வத்தக்‌ $422 படி யி பந்து நம்‌ பரனை எம்பெறாமானை,-— 
கும்‌ த செழு அழயெ பட்ட 
ல்‌ , ர ராஜாதிர। Ri 2 
மன்னன்‌ கம்‌ [ [இசாமபிசாஞய்‌] தீண்‌ குளிர்ந்த 
தோன்றி இருவவதரித்‌,த, சரச்சன்‌ செய்தல்கிலத்தை 
யுடையகும்‌ 
வெய்ய சுமையான ற்றத்தை & 
ஓற்றம்‌ ்‌ மணம்‌ நாலும்‌ ல்‌ 
ற்றம்‌ கர்‌ சதை பரிமளம்யிக்க தாழைகச்‌£. 
ரணக டைய தமான . 
தி சரத்‌ எத்து 0. வேலியாகவுடைய அமான 
இலக்கை இலக்சரபுரியிலுள்ளவர்கள்‌- ர 
எசகு இந்த. சண்ணபுசத்து இருக்கண்ணபுரத்திலே. 
ட்‌ குடும்ப த்தோடும்‌. ப ம அப்ல 5 = ல [்‌ 
குடிகொண்டு { (யமலோசத்திற்கு) ஓடிச்‌ | : - அடியேன்‌ தண்சொண்டேன்‌ ௨, ட 
ஒட ( செல்லும்படியாஃ க்கு வல்‌. 
ல்‌ 3 ழ்‌ 


ப்‌ *டூஸ்ரீதசாதமாமனாய்த்‌ தோன்றின பெருமானைத்‌ இருக்கண்ணபுரத்‌ 
இலே வேவிச்சப்பெத்தேனென்டறோர்‌, ட்‌ 

அகூலர்களோடு பிர இகூலர்களோடு' வாயெற எல்லாரும்‌ இராம்பிசானை :: 
வணங்கும்படி மிருக்குமேயன்‌ நி, அப்பெருமான்‌ ணைக்குதுற்குரிய பிதசொரு... 
வர்‌ இலசாதலால்‌ **வையமெல்லா முடன்வணல்க வணங்கா மன்னனாய்திம 


4 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 1101 


தோன்றி ” எனப்பட்டது: இவ்வவதாரத்தில்‌ “ஜியா வஜெய8ெடவ௦ அந 
செயது கவ) விகத்விசா பஜ்யேயமப்யேவம்‌ ஈ ஈமேயம்‌ து கஸ்யசிஜ்‌ 
[இருபிளவாசப்‌ மிளர்து இருபக்கம்களி.லும்‌ இருதுண்டமாக விழுந்தாலும்‌ 
விழுவசேயன்றி த.வர்காலில்‌ தலைசாய விழமாட்டேன்‌| என்‌.று வணங்காமுடி, 
மன்னனாய்‌ இமாம்‌ ச்தவன்‌ இராவணனனொருவனே போலும்‌. அவனைக்குடும்‌ 
பத்தோடு சளைச்தொழிக்தமை இசண்டரையடிகளிற்‌ கூறப்பட்ட. 
கைதை--4கேத9' என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ தைவ, சல்‌ (ஷ்‌ 


ஒற்றைக்குழையும்‌ நாஞ்சிலு மோகுபால்‌ தோன்றத்‌ தான்‌ தோன்றி * 
வேற்றித்தொழிலார்‌ வேல்வேக்தர்‌ லிண்பாற்‌ சேல்ல வேஞ்சமத்து ப்‌ 
செற்ற கொற்றத்‌ தோழிலானைச்‌ செந்தீ மூன்று மில்லிருப்ப * 


கற்றமறையோர்‌ கண்ணபுரத்து அடியேன்‌ கண்‌ கொண்டேனே. (௮) 
ஒத்றை } ஒருசாஇில்தொக்குற. வெம்‌ சத்து கெவ்விய போர்ச்களத்தில்‌ 
குழையும்‌] இருக்குண்டலமும்‌ செல்‌ (அவ்வசசர்சளை) அழியச்‌ 
ஒருபால்‌... ஒருபக்கத்தில்‌ Ap செய்ததனாலுண்டான 
சாஞ்லும்‌ கலப்பையும்‌ சொத்றம்‌ வெற்றியை ச 
ழ்‌ ல்‌ Q ல 
. தோன்ற விளக்க தொழிலானை { ப பஸ்ரா பனு 
தான்‌... ந (பலசாமனுய்தி) செம்‌ நி த்சேதாக்சிகளெனப்படு9௦ 
தோன்றி இிருவவதரித்‌த, மூன்றும்‌ மூன்று ௮க்கிகனாம்‌ 


தொழிலார்‌ இவள்வரக்டையகும்‌ த்‌ ர்க்க வித்துக்‌ கொண்டிருக்கப்‌ 
த்‌ பெற்றதும்‌ 


வெற்றி. ஜயம்பெறுவதையே | இல்‌ இருமாளிகை தேரலும்‌ 
வேத்படையையுடையரு | 


வேல்‌ ட்‌ 
ன்ட்‌ கற்ற } கலைகளைக்‌ கற்ற ஊவதிகர்‌ 
கத்தர்‌, அரசர்கள்‌ மறையோர்‌ களுடையமுமான "ல 


விண்‌ பால்‌ | வீரஸ்வர்க்கத்திற்குச்‌ | சண்ணபுரத்‌த இருக்கண்ணபுசத்தில்‌ 
செல்ல? சென்ற சேரும்படி அடியேன்‌ சண்சசொண்டேன்‌--. 
ந *_ ரம்பிமூத்தபிரானாய்த்‌ திராவவதரித்த பெருமானைத்‌ திருகண்ண 
புசத்திலே லேலிச்சப்பெற்றே னென்கறோர்‌, அத 
ஸ்ரீராமாவதாரத்தஇில்‌ ஆதிசேஷன அ அம்சமாய்‌ ச்‌ தோன்‌ திய லஷ்மணன்‌ 
தனக்குச்‌ செய்த அரிய பெரிய : பணிவிடைக்கு உவச்‌இ பகவானாெ ' ஸ்ரீமர்‌ 
சசசசயணன்‌ அவ்வா இசேஷனை கோக்க  மற்றோவதாரத்இல்‌ உமக்கு - நரன்‌ 
சம்பியாய்ப்‌ பிறர்‌ த உம்மைப்‌ பூஜிக்கக்கடவேன்‌ ? என்௮ வசமனித்‌ இருந்தார்‌. 
அவ்வவ தீரரங்கழிர்‌த வெகுகாளைக்குப்‌ பின்னர்‌ தவாபுசயுகத்தில்‌, இப்பூமியில்‌ 
முன்‌ ராமாவதாரத்தில்‌ சாமபாணல்களர்ல்‌ அடிபட்டு மரணம்டைக்க அரக்கர்கள்‌ 
கஷத்சியலாஇயித்‌ மிதந்து ஜனங்களை சலிர்‌.தகொண்டிருக்கையில்‌, பகவான்‌ மீண்‌ 
டும்‌ அவதரித்து முன்போலவே அவர்களையழிக்கக்கருதி ஆதிசேஷனை கோக்க 
*எனக்குமுன்‌ சீச்போய்‌ வஸுதேவர்க்குப்‌ பிள்சாயாகப்‌ பிறக்கவேணும்‌' என்ன, 


1102 பெரிய திருமோழி பத்து. அதிரு வானோரளவும்‌. 


ஆதிசேஷனும்‌ அப்படியே வடமதுசையில்‌ வஸிக்கும்‌ வஸுதேலரென்றெ யத 
வம்எத்து கஷ்த்ரியணுடைய மனைவியா தேவியின்‌ கருவில்‌ புகுந்தார்‌. பின்பு 
பசுவான்‌ தன்னுடைய யோசமாயையை - யழைத்து ' ஈம்முடைய ஆதிசேஷன்‌ 
தேவகியின்‌ கருலித்‌ புகுக்‌ இருக்கிறார்‌, நீ போய்‌ அர்தச்‌ கருப்பிண்டத்தை அப்‌ 
படியே யெடுத்து வஸுதேவருடைய முதல்மனைவியும்‌ ஈந்தகோபருடைய 
கோகுலத்தில்‌ வஸிப்பவளுமான சோஹிணியின்‌ கர்ப்பத்தில்‌ வைத்திடு! என்று 
கட்டளையிட, அப்படியே தேவகியின்‌ ஆஅமாதத்அக்‌ சருப்பிண்டத்தை யோக 
மாயை பெயர்த்தெடுத்துச்‌ கொண்டுபோய்‌ ரோஹிணியின்‌ வயிற்றிற்‌ சேர்த்த 
விட, சரத்காலத்தத்‌ இங்கள்‌ போன்ற வடிவையுடையசாய்ப்‌ பலராமன்‌ அவ 
தரித்தார்‌. பிறகு, ஒருத்திமகனாய்ப்‌ பிறங்க ஓரிசவிலொருத்தி மகனாய்‌ ஒளிச்‌ 
வளரும்‌ சுண்ணபிரானிடத்தில்‌ மிகவும்‌ விருப்பமுத்றவசாய்‌ அப்பெருமாணுக்கு 
ஒருவகைத்‌ இங்கும்‌ சேரிடாதபடி பாதுகாவலாக இருர்‌.துகொண்டு இணைபிரியா ௮ 
வாழ்ர்‌ தவரு தார்‌, இவர்க்கு கம்பிமூத்தபிரான்‌ என்ப்‌.து ஸீம்ப்ரதாயத்‌ இருசாமம்‌, 
.. இவர்க்குக்‌ கலப்பை ஆயுதம்‌, அதனால்‌ இவர்க்கு *ஹலீ' என்‌ அம்‌ சஹலாயுதன்‌* 
என்றும்‌ இருகாமங்கள்‌ வழங்கும்‌. ஒருகாலத்தில்‌ பலராமர்‌, பக்கத்தில்‌ ஒடு 
இன்ற யமுரர்க தியை கோக்‌ (ஐ யமுனாம்‌! கீ இல்சேவா; சான்‌ நீராடவேண்டும்‌” 
* என்றழைக்க, ' அவ்யமுனை அவர்‌ மதுபானமயக்கத்தினால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லு. 
இன்றாரென்று அவர அ வார்த்தையை அவமதித்து ௮ள்சே லாராதொழிய, அது 
கண்டு அவர்‌ வெகுண்ம்‌ தமத கலப்பையைக்‌ கையிலெடுத்து அதன்‌ அனியாலே 
அர்நதியை இழுக்க, அர்கதி தரன்போகும்வழியை விட்டு அவரெழுர்தருளி 
யிருக்கும்‌ வனத்தில்‌ வந்து பெருயெதன்றியும்‌, தன்னுடைய சரிரத்தோட 
அவர்க்செதிரில்‌ வக்கு பயத்தினாலே மிகவும்‌ ஈடடும்‌ விரேஷமாச வேண்டிக்‌ 
கொள்ள, பின்பு மச்ச இயை க்ஷமித்த அதில்‌ நீசாடின சென்மம்‌, -ஒறுகால்‌ 
ஹஸ்‌இராபட்டணத்தில்‌ துரியோதனன்‌ தன்மகளான லக்ஷணைக்கு. ஸ்லயம்வரம்‌ 
கோடிக்கு, அச்கன்னிகையை ஸ்ரீக்ருஷ்ணன அ மஹிஷிகளுள்‌ ஓருத்‌இயாயெ 
ஜாம்பவதியின்‌ குமாரனன ஸாம்ப னென்பவன்‌ பலாத்காரத்தால்‌ தாக்கிக்‌ 
கொண்டுபோச, அரியோதனாதியர்‌ எதிர்த்த யுத்தஞ்செய்த அவனைப்‌ பிடித்துச்‌ 
காவலிலிட்டுவைச்க, அச்செய்திகேட்ட பலராமன்‌, தான்‌ அவனை விடுவித்து 
வருவதாய்ச்‌ சொல்லிப்பு,றப்.பட்டு அஸ்தினாபு£த்திற்‌ கெழுக்தருளி (ஈம்முடைய 
ஸாம்பளை விடவேண்டும்‌' என்றருளிச்‌ செய்ய, ௮க்‌ கெளசவர்யாவரும்‌ துஷ்ட 
காரியஞ்செய்‌,* அவனை கால்கள்‌ விடமாட்டேசம்‌" என்று ஓசேகட்டுப்பாடுடைய 
வர்சளர்ப்‌ இகழ்ச்‌. திபேச, பலராமர்‌ அளவுகடந்த கோபங்கொண்டு எழுக்‌ இருக்க 
(குருகுலத்தார்‌ வாஸஞ்செய்து கொண்டிருக்னெற இர்ககரத்தைக்‌ கங்கையிற்‌ 
கவிழ்த்துவிட்டேப்‌ பூமியிற்‌ கெளசவப்பூண்டில்லாமற்‌ செய்‌ தவிடுகிதேன்‌, பாருங்‌ 
கன்‌! சன்று சொல்லித்‌ தமத கலப்பையை மதிலின்மேலுள்ள நாஞ்சிலென்னும்‌ 
அதனால்‌ அப்பட்டணமுழுவ அம்‌ அசைந்த சாயவே, 


உறுப்பில்‌ மாட்டியிழுக்க, 
ல்லாரும்‌. மனக்கலங்‌9 வணக்கிவேண்ட, நம்பி மூத்த 


அனு சண்ட கெளரவரெ 
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பிரான்‌ அவ்வளவோடு கலப்பையை வாங்யெருளினன்‌ என்றுமுள்ள பலகதை 
களினால்‌ இவரது கலப்பையின்‌ ஆற்றல்‌ அறியத்தக்கது, 

ஈ ஒற்றைக்குழையும்‌-—ஒருகா அக்குழையும்‌ '! என்பது பெரியலாச்ச ஈன்‌: 
பிள்ளை வியாக்யோனம்‌. இதற்கு அரும்பதவுரைகாரர்‌_' ஒருகாது என்றது 
கலப்பையை ஒரு தோளிற்‌ சுற்திக்கொண்டு புறப்படுகையாலே ஓருகாஅக்‌ 
குழையே புறம்புள்ளார்க்குச்‌ தோற்றுமென்‌ ணங்‌ சருத்தாலே' என்னு கொள்வ அ?” 
என்றுரைத்துள்ளார்‌. மற்றும்‌ பிரமாணகதிக்குப்‌ பொருக்‌ இய நிர்வா ஹழுண்‌ 
(பேல்‌ கண்டு கொள்வது. 

கண்ணபிரானால்‌ பல வேல்வேக்தர்கள்‌ அமர்க்களத்தில்‌ வீரஸ்வர்க்கக்‌ இத்‌ 
குச்‌ செலுத்தப்பட்டபோது அதற்குப்‌ பலராமன்‌ அணையாயிருந்தது பத்தியும்‌, 
கம்ஸனுடைய தம்பியாயெ ஸுறாமாமுதலிப பலமன்னர்களை,ச்‌ தானே கொன்‌ 
திட்டஅபற்தியும்‌ “ வெற்றித்‌ தொழிலார்‌ வேல்வேர்தர்‌ விண்பரற்‌ செல்ல வெஞ்‌ 
சமத்துச்‌ செற்ற கொற்றத்தொழிலானை '” என்ற.தா, 

செந்தீமூன்றுமில்லிருப்பக்‌ கற்றமறையோர்‌ கண்ணைபுரம்‌-கி,த தியாக்கி 
ஹேோத்ரிகளும்‌ வித்வான்‌ களுமான ஞானானுட்டான லம்பச்சர்கள்‌ இரண்வொழு 
மிடம்‌ திருக்கண்ணபுரம்‌ என்க, oo கக நர (௮) 
்‌ தவரிக்கனிவாய்‌ நிலமங்கை துயர்தீர்ந்துய்யப்‌ பாரதத்தள்‌ * 
இவரித்தரசர்‌ தமோழ இருள்நாள்‌ பிறந்த வம்மானை * 
உவரியோதம்‌ முத்துக்த வோருபாலோருபாலோண்செந்கேல்‌ * 


கவரி வீசும்‌ கண்ணபுரத்து அடியேன்‌ கண்‌ கொண்டேனே. (௯) 

இலவம்‌ பூப்போலவும்‌ பிறந்த இருவவதரித்த 

த ன ம கனை அம்மானை ஸ்வாமியை 

அசசத்தையுடையளான | ஒரு பால்‌ ஒரு புறத்தில்‌ 

கிலம்‌ மங்கை பூயிப்பிராட்டியானவள்‌ உவரி ஓதும்‌ சடலலைரன்‌ 
(பாவிகளைச்‌ சுமப்பசனா. முக்தி முத்திக்களை 

அயர்‌ திர்க்து { க்‌ அச்சம்‌ உத்த ஒ.அக்‌த்தவ்ளவும்‌ 

ல்‌ திக்கில்‌, ஒரு பால்‌ இன்னொருபுறத்தில்‌ 

டு கர்‌ ஒண்‌ அழிய 

காதத்கிர்‌.. பதி செச்செல்‌ செக்செற்பயிர்கள்‌ 

இவரித்த எல்‌ ஈமம்‌ [சாமரம்போல்‌ வளைக்க 

அரசர்‌ ராஜாக்கள்‌ க்‌ வீசவும்‌ பெற்ற 

தமொற * சிலைகுழம்பும்படியாசவும்‌ சண்ணபுரத்‌து இருச்சண்ணபுரத்திலே. 

இருள்‌ காள்‌ இசாப்பொழுதில்‌ . அடியேன்‌ கண்டுகொண்டேன்‌, 


* ௪ உஉபூமிதேவிக்குத்‌ தன்மீது ஸஜ்ஜாங்கள்‌ எத்தனை கோடிக்‌ கணக்காக 
இருச்தாலும்‌ அவர்களைச்‌ சமப்பது இலவம்பஞ்சைச்‌ சுமப்பது போல வருத்த 
மத்திருக்கும்‌, ஒருதுஷ்டலுண்டாகலும்‌ இரும்பு முட்டையைத்‌ தாங்குவஅபோல 


1104 பெரிய திருமோழி ௮-பத்கு, அ-திறா வானோரளவும்‌. 
மிகவருத்தமாம்‌. ஆகையால்‌, 'தீவாபாயுகத்இில்‌ இப்பூமியின்கண்‌ பிறந்‌ திறார்த 


கம்ஸன்‌ செயாலன்‌ முதலிய அஸுசர்களின்‌ பாரத்தைப்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ 
பூமிப்பிராட்டி, கோகுபத்தைச்‌ தரித்து மேருமலையினுச்சியிலுள்ள. தேவர்களின்‌ 
ஸபையையடைக்து, அச்சபை நடுவில்‌ விற்றிறாக்கும்‌ ஈான்முகனை வணங்கத்‌ 
தனன அயாத்தை முறையிட்டு இவ்வஸுசர்களைத்‌ தொலைத்துத்‌ தன்னை ஸுகப்‌ 
படுத்தவேணு மென வேண்டிக்‌ கொள்ள, அதற்கு நான்முகன்‌ சிறிதுகாலம்‌ 
யோசித்து £ இது நம்மாலாகாஅ; ஸர்வஜ்ஞனாய்‌ ஸர்வசச்தனாப்‌ ஸர்வலோக பிதா 
வாயெ ப்நீமர்சாசாயணனுக்கு அறிவித்து அவர்‌ மூலமாக இக்காரியத்தை நிறை 
வேற்றுலிச்க வேணும்‌ ' எனக்கருதி அந்தப்‌ புமிதவியையும்‌ மற்றுமுள்ள 
தேவர்களையுங்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு போய்ப்‌ பாற்கட்லுள்‌ பள்ளிகொள்இன்ற பரம்‌ 
ஊத்‌ தொழுக அதித்தனர்‌. பின்பு இருமால்‌ அறாள்புரிர்த சிர்தை கொண்டு 
அவர்சட்குக்‌ காட்டுதர்து யோக கேஷமங்களை விசாரித்த அவர்கள்‌ வந்த வர 
லாற்றை உணர்ர்தறாளி “தேவர்களே! உங்கள்‌ சுறுத்தை அதிர்து கொண் 
டேன்‌); முற்காலத்தில்‌ வருணணடைய சாபத்தினால்‌ கச்யபரும்‌ அவா மனைவி 
யான அதிதியும்‌ இப்பொழு வஸுதேவ தேவகிகளாகப்‌ பிறர்‌ திருக்ன்‌ றனர்‌) 
இப்பிறவியில்‌ அவர்களுக்கு கான்‌ பிள்ளையாகப்‌ பிறக்றேனென்ன முன்‌ வர 
மளித்திறாக்கிறேன்‌ ; அங்ஙனமே ரான்‌ அவர்களுடைய சருவில்‌ தோன்றி ஸான 
பரித்ராணமும்‌ அர்ஜர விசாசமும்‌ 'தர்மஸம்ஸ்தாபாமும்‌ செய்யச்கடவேன்‌, 
ங்கள்‌ போகலாம்‌ ' என்று சோதிவாய்‌ இறந்து அருளிச்‌ செய்ய, அவர்கள்‌ 
பரமாரந்தத்திடன்‌ விடை பெற்றுப்போச, அவர்கட்கு அப்யமளித்த வண்ண 
மாகவே வந்து அவதரித்தபடியைப்‌ பேசுவன முன்னடிகள்‌. (இ 3 
மண்ணாகச்‌ காணப்படு பூமிக்கு ௮.திஷ்டா£ தேவதையாயெ பிராட்டிக்கு , 
விசேஷணம்‌ துவரிக்கனிவாய்‌ என்பஅ. ௬ 
இவரித்தரசர்‌ 'தமோற இவரித்தல்‌-எ இர்த்தல்‌, இவரித்தர்‌ அரசர்‌-இவரித்‌ i 
தவரசர்‌ எனச்‌ சச்தியாக வேண்டுவது அம்கனம்‌ அகாததுதொருத்தல்‌ விகா 
ரம்‌. 6 அரசர்‌ தமொற இவரித்து இருள்‌ காள்‌ பிறந்த அம்மானை ' என்றும்‌ 
அர்வயிக்கலாம்‌ ; அப்போது * இவரித்கு ' என்பதை எச்சத்திரிபாகச்‌ கொண்டு 
இவரிக்க என்றுமைத்‌அக்‌ கொள்க. அன்றியே, உருபுபிரித்‌அச்‌ கூட்டி * இருள்‌. 
நாள்‌ பிறந்து பாமதத்கிளரசர்‌ தடுமாற இவரித்த அம்மானை” என்னவுமாம்‌. 
க்ருஷ்ணபக்ஷத்தில்‌ நடுநிசியில்‌ அவதரித்ததுபற்றி * இருள்‌ காள்‌ பிறந்த ர்‌ 4 
எனப்பட்டது. i 
ஒரு பக்கத்தில்‌ கடலலைகள்வர்‌.து முத்திக்களைக்‌ கொழித்‌.அத்தல்ளவும்‌ ' 
மற்றொெருபக்கத்தில்‌ செர்நெற்‌ பயிர்கள்‌ கதிர்களை வணக்கச்‌ சாமரம்‌ விசுவ ' 
போல்‌ அசையவும்‌ அழகுமிக்கதாம்‌ திருக்கண்ணபுரம்‌, , ல 
, இங்கே ஒரு சன்கை:--திறாக்கண்ணபுரத்திற்று. ஏறக்குறைய யோஜனை 1! 
தூசத்‌இற்கப்பால்‌. சடலுள்ள ௪; அப்படியிருக்க, சடல்‌ அணித்தாயிறாப்ப, 
போல்‌ ழ்த்திருமொழியிலும்‌ இச்திருமொழியிலும்‌ அருளிச்செய்தது எ 
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கொண்டு? என்‌௮; இர்த சங்கைக்கு ஈரம்‌ என்னபரிஹாசம்‌ சொல்வோம்‌; ஈம்மாழ்‌. 
வாரும்‌ இருவாய்‌ மொழியில்‌ (9-10-1.) வேலை. மோஅம்‌ மதிள்‌ சூழ்‌ இறாக்கண்‌ 
ணபுசம்‌ ”என்றறுளிச்‌ செய்யக்‌ காண்டுறோம்‌ ;முற்கால நிலைமையில்‌ கடல்‌ மிக 
அணித்தா யிறார்ததென்னலாம்‌ போலும்‌, ல 195 (௯) 

மீனோடாமை கேழலரி குறளாய்‌ முன்னு மிராமனாய்த்‌ 

தானாய்‌ * பின்னு மிராமனாய்த்‌ தாமோதரனாய்க்‌ கற்கியு 

மானான்றன்னை * கண்ணபுரத்தடியன்‌ கலிய னோலிசேய்த * 


தேனாரின்‌ சோல்‌ தமிழ்மாலை செப்பப்‌ பாவம்‌ நில்லாவே. 1 (௧௦) 
மீனே மத்ஸ்ய ரூபியாயும்‌. 
- 35 ஷக்‌ ல்க சண்ணபுரத்து இருக்சண்ணபுரத்திலே 
ச வான்‌ (லேலித்த) 
அரி ப பக்க ரபியாயும்‌ அலன்‌ சரவனன்‌ 
குறள்‌ ஆம்‌ வசமசமூத்த்தியாயும்‌. அல்ல இழும்ச்கையாழ்ல்ரர 
ன்னும்‌ . ') பசசசச, ன்‌ ்‌ 
இராமன்‌. ஆய்‌! ள்‌ ர்த்தியாயும்‌ ஒலி செய்த அருளிச்‌ செய்த 
ஸரகரத்வதாரமான தேன்‌ ஆர்‌ தேன்போன்று மதுரமான 
தான்‌ ஆய்‌ சக்‌ இன்‌ சொல்‌்$ சொற்கனையுடைய 
பின்லும்‌ ல்‌ தமிழ்‌ மாலை இத்தமிழ்ப்பாகரல்களை 
இரசமன்‌ கம்‌] அசமயும்‌ செப்ப அப்யஷிச்குமனவில்‌ 
தாமோதரன்‌. $க ண்ணபிசானாயும்‌ பரவம்‌ பரவங்கள்‌ ப்‌ 
ஆஸ்‌ ்‌ ண்ண கிற்சமாட்டாமல்‌ 
சத்யம்‌ சல்கியொயும்‌ இருவவதாரஞ்‌ ௩ அசன்றெழியும்‌, 
ஆனான்‌ { செய்யுமியல்பினனான. . 
தன்னை எம்பெருமானை அ 


உ உ உ தசாவதாரங்களையும்‌ அடைவே ௮.௮ளக்‌ இக்சச்‌ தொடல்யெ ஆம்‌ 

_ வார்‌ இழ்ப்பசட்டில்‌ ச்ருஷ்ணாவதாச த்தோடு, நிறுத்தி இர்‌தகிகமாப்‌ பாசுரமருளிச்‌ 
_ செய்றொராயினும்‌, பத்தாவது அவதாரமும்‌ இனி ஈடக்கப்போறெ.அமான 
சல்யெவதாரம்‌ இப்பாட்டில்‌ சருச்சமாச ௮.றஸர்‌ இிச்சப்படுத சென்று கொள்க, 
புருஷோத்தமனாயெ ஸ்ரீமச்சாசாயணன்‌ க்ருஷ்ணாவதரரம்‌ செய்தருளி மண்‌ 

ணின்‌ பாரத்தை நீக்த்‌ தருமசெறிகளை நிலைகிறுத்தித்‌ தன்னடிச்‌ சோதிச்‌ 
கெழுந்தறான, உடனே இப்புவியில்‌ கலிபுருஷன்‌ செல்கோல்செலுத்தப்‌ புகுத 
அதர்மம்‌ அவிவேசும்‌ அசாசாரம்‌ முதலியவற்றை மெல்ல ஜனங்களிடத்தில்‌ 
உண்டு பண்ணிக்கொண்டு வந்து செகொள்‌ வரையில்‌ முற்றிவிட்டான்‌, இங்கனம்‌ 
'சுலி. முற்ற முற்ற ஜனவ்கள்‌ அல்பாயுஸ்ஸுக்களாவர்கள்‌ ;. சரீரத்தில்‌ வளர்த்தியும்‌ 
வலிவும்‌ குறைர்‌ தவிடப்போகிற து ; அழகும்‌ தெளிவும்‌ தேஜஸ்ஸும்‌ அடியோடே 
அமழியப்பேோறெது ; அல்பபுத்திகளாகவும்‌ ஆசா சஹீசர்களாகவும்‌ கல்வியற்றவர்‌ 
சளசசவும்‌ ஆகப்போறொர்கள்‌. பலசொல்லியென்‌ ? எல்லாம்‌ தலைழோகப்போடு 
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1106 பெரிய திருமோழி ௮-பச்து. அதிரு வானோளவும்‌. 
றத, பாவிகள்‌ எல்லை யில்லாமல்‌ கிற்கப்போறோர்கள்‌. அப்போது நிலமங்கை 
தாங்கமாட்டாமல்‌ முன்போலவே எம்பெருமானிடம்‌ சென்று முறையிடவும்‌ 
அதற்கு அவர்‌ ரானே மீண்டும்‌ வர்து அவதரித்த அயர்திர்ப்பேன்‌ 'என்று 
அபயமளிக்கவும்‌ ரேரப்போறெதி, பிறகு பகவான்‌ வட திசையின்‌ சுணுள்ள 
சம்பளக்ரொமத்தில்‌ வாஸம்‌. செய்ற வைதிசோத்தமனான விஷ்ணுயசஸ்‌ என்‌ 
பவருடைய மனைவியசயெ ஸுமதியினுடைய கறாவிற்‌ புகுந்து பன்னிரண்டாண்டு 
உறைந்து வைசாக சுக்லத்வாதசியினன்று இரறாவவதரிக்கப்போறோர்‌. பிறகு வ்யா 
ஸர்‌ முதலிய பெரியோர்கள்‌ சென்று அச்குழர்தைக்குக்‌ கல்கியென்று பெயரிடப்‌ 
போறொர்கள்‌. பிறகு கல்பெகவான்‌ வே.தமோ.தசைக்காகப்‌. பரசுராமனை நாடிச்‌ 
இறி.து நாள்‌ குருகுலவாஸஞ்செய்அ வேதங்களையும்‌ அஸ்த்ரசள்த்ரங்களையுங்‌ 
கற்று * தருமபரிபானைஞ்‌ செய்வதே குருதகதிணை என்று அப்பரசுராமனளிப்‌ - 
பதைக்‌ கொண்டாடி அதிலே கண்ணுங்கருத்‌அமாயிருற்‌த£ அவ தாரசாரிய த்தை 
முடிக்சைக்காச ஹற்கல்பம்‌ செய்துகொண்டு, விச்லஜித்‌ அச்வமேதம்‌ முதலிய 
யாகங்களை ச்செய்ய வேண்டுமென்று 'தர்தையிடம்‌ அஅஜ்னஞபெற்ற அதற்காகத்‌ 
இக்விஜயஞ்செய்யப்‌ புறப்பட்டு, முர்துதமுன்னம்‌ பெளத்தர்களின்‌ ராஜ்யத்தை 
சோக்செசென்று அவர்கள்‌ மேல்‌ படை யெடுத்து அங்குள்ளாசை-, யெல்லாம்‌ 
தொலத்திட்‌ெ அங்குரின்‌.அம்‌ யவரர்களுடைய ராஜ்யத்தற்‌ சென்று அங்குள்ள 
மிலேச்ச ஸேனைகளையும்‌ அரசர்சளையும்‌ தான்‌ குதிரைமேலேறிக்‌ கத்தியைக்‌ 
கையில்‌ பிடித்துத்‌ அண்டெண்டார வெட்டியெறிர்‌. த்சேசமெம்கும்‌ பக்க 
வெள்ளமும்‌ பிணக்காடுமாக ௮489) அத்தேசன்சளில்‌ தன்னை அஅலவர்த்தித்து 
வரும்‌ அரசர்ளைப்‌ பட்டாமிஷேசம்‌ ரெய்வித்துத்‌ தறாமமார்க்க பரிபாலனம்‌ செய்‌ 
விச்கப்போஜணறோர்‌.- பிறகு கலிபுருஷன்‌ மிக்க கோபத்துடனே உருவமெடுத்தக்‌ 
கொண்டு அதர்மம்‌ அஜ்ஞாரம்முதிலியவத்றுக்கு அதிஷ்டாக தெவதைகளையுங்‌ 
கூட்டிக்கொண்டு கோசரூபியாய்ப்‌ படையெடுத்த வந்தெதிர்ப்பான்‌. பின்பு பக 
வான்‌ குதிரைமீதேதி அதிவிசித்திரமாக அச்சேனைத்திரளில்‌ ஸஞ்சரித்துத்‌ 
தான்‌ பிடித்த கத்தியினால்‌ அவர்களுடன்‌ யுத்தஞ்செய்து அவர்கள்‌ பிரயோக்‌ 
கும்‌ ஆயுதங்களையும்‌ மாயைகளையும்‌ நிறாக்கசி சேனைகளை ஓன்றொழியாமழ்‌ 
கொன்று சுலிபுருஷனைப்‌ பலலசைகளிலும்‌ பங்கப்படுத்தி அவனுடைய பராக்பே 
மத்தை பெல்லாம்‌ ஓய்லித்‌ப்‌ பின்பு அவன்‌ குமியைப்பிடித்‌ இழுத்து அவன 
கழுத்தின்மேற்‌ கத்தியையெறிர்து வெட்டப்புருங்காலத்தில்‌ ௮க்கலிபுறாஷன்‌ பக 
வானைப்‌ பலவசையாகவேண்டிக்கொண்டு பாதங்களிற்பணிர்து தன்‌.லுயிரைமா, த்தி 
சவிட்டு ஓடிப்போய்‌ ஒளிர்‌ தசொள்வான்‌. 
ரய கோகன்‌ விகோகன்‌ என்ற இரண்டு 
கட்டுக்‌ சல்பெஈவான்மீது வெறு கோபக்‌ 


சம்‌ சப்பவைக் துக்கொண்டு இவ்வுல 
அதன்பின்‌ அவனுடைய தோழர்கள்‌. 
பெயர்‌ சலிபுருஷ னோடிப்போனதைச்‌ 2 

கொண்டு எதிர்த்துவக்கு யுத்தஞ்செய்ய, அவர்களை எத்தனையடி அடித்தாலும்‌ 
அவர்கள்‌ சாவின்தியே யிருப்பதைக்‌ கண்டு இதற்கென்ன கரரணமென்ன 
யோசித்துக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ பிரமதேவன்‌ வர்து “ஸ்வாமிர்‌ | இவர்களிறா 
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வரையும்‌ ஓருபொழுதே கொல்லவேணும்‌; தனித்தனியே இவர்சட்கு மரண 
முண்டாகாதபடி நான்‌ வசல்கொடுத்திருக்கறேன்‌ ? என்று சொல்லக்கேட்டுக்‌ 
கல்பெகுவான்‌ தன்னுடைய வஜ்ராயுதத்தை யெடுத்து ஓங்‌ இருவர்தலையிலும்‌ 
அடிக்க அவர்கள்‌ ஒழஙிழுர்னு மாண்டுபோவர்கள்‌, இப்படி சல்பெகவான்‌ உலகத்தி 
லுள்ள அஷ்டர்களையெல்லாம்‌ ஸம்ஹரித்து அதர்மத்தை வேரறுவித்துத்‌ 
தருமத்தை எங்கும்‌ பசவச்செய்‌.து இருதயுகத்தைப்‌ மிரவர்த்திப்பித்துத்‌ தன்‌ 
தாய்தர்தையர்க்கும்‌ முத்தியளித்க, இங்கனம்‌ தன்னுடைய அவதாரப்ரயோஜ 
ஈம்‌ தலைக்கட்டினவாறே பதரிகாச்‌சமத்‌அச்‌ செழுர்தருளி மற்றவர்களைப்யோல்‌ 
யோசாப்யாஸஞ்‌ செய்து இிருனாழி இருச்சங்கு முதலிய ஸகலல*௲ணங்களோடுல்‌ 
கூடிய தனது அப்சாக்ருத 'இவ்யஸ்வரூப,ச்சை ஆவிஷ்சரித்து, பின்பு பரம 
பதத்திலிருக்லு அமர்த கருட விஷ்வக்ஸேகாதி தித்பஸாூரிகள்‌ பூர்ணகும்பமேர்‌ தி 
ரைமகானர்‌ கோஷித்துக்கொண்டு வர்க இருவடிதொழ, சிறப்புடனே தன்னடிச்‌ 
சோதிக்‌ கெழுக்தருளப்போறொர்‌-என்பஅ சல்யெலதாச சதைச்சருக்கம்‌. 
இப்பாசுரத்தில்‌ ஸ்ரீராமாவதாரத்தை “தானாய்‌”? என்ற சொல்லால்‌ குதிப்‌ 
'பிட்டதனால்‌ மற்ற அவதாரங்களிற்‌ காட்டி. ஓம்‌ ஸ்ரீராமாவதாசத்திற்குள்ள ஏற்‌ 
றம்‌ விளங்கும்‌. 
3 ஆக, தசாவதாரங்கள்‌ செய்தருளின பெருமான்‌ விஷயமாகப்‌ பாடின இத்‌ 
திறாமொழியைக்‌ கற்போர்‌ நித்ய நிஷ்கல்மஷராலர்‌ என்னு பயனுரைத்துத்‌ தலைச்‌ 


a os (௯) 


அடிவரவு:--வான்‌ மலங்கு பார்‌ உள தொழு வடி வையம்‌ ஒற்றை அவரி மீன்‌ 


கட்டினாரரயிற்று. oe ட 


கைம்மானம்‌, 
எட்டாக்திருமோழி உரை முற்றிற்று, 
ஜீயர்திருவடிகளே சரகம்‌; ஸர 


இல்லல்ல ததத 


ஆம்வார்‌ இருவடிகளே சரணம்‌. 
“எட்டாம்‌ பத்‌ து-ஒன்பதாழ்‌ திருமொழி, 
கசகைம்மானமதயானை. 


இருச்கண்ணபுரத்தம்மானுக்கன் றி அடியேன்‌ வேறொருவர்க்கு ண்கள்‌. 


லேன்‌ என்றோர்‌ இத்திறாமொழியில்‌, 


He டய வக 


கைம்மான மதயானை யிடர்தீர்த்த கருமுகிலை * 
மைம்மான மணியை அணிகொள்‌ மரதகத்தை * 
எம்மானை யெம்பிரானை மீசனை யேன்மனத்தள்‌ : 


அம்மானை * அடியேனடைக்துய்ந்து போனேனே. 


(5) 


கீண்ட அதிக்கையை 
மானம்‌ கை யுடைய அம்‌ மதங்கொள்ளு were, Pi ந்‌ ம 
மதம்‌ வானை பயத்த பைய அமான்‌ எம்மானை எமக்கு ஸ்வாமியும்‌ 
கஜேர்‌இரனுடைய ்‌ எமக்கு மஹோபகாசம்‌ 
ஜூதினு எம்பிரானை செய்‌ ப்‌ 
இயர்‌ தயாத்தை சய்தருள்பவனும்‌ 
சீர்த்த போக்யெருளின ஈசனை கூர்வேச்வானும்‌ 
ஹே காளமேசம்‌ போன்‌. ம்‌ [என்‌ என்‌ செஞ்சினுள்‌. 
கரு முக னி ன்‌ தல்‌ மனத்துள்‌ 4 இருக்கும்‌ ஸ்வரமியுமான 
மை ிறத்தையு கர்‌ அம்மானை ஸ்ரீசெளரிசாஜனை 
மானம்‌ ஜா ண்ண நீல வோல்‌ ர ! அடியேன்‌ ஆச்ரயித்த 
மணியை சத்னம்போன்‌ வனும்‌ டைத ன்‌ 
ஜி உய்ந்த உஜ்ஜீவித்தப்‌ 
அணி சொன்‌  அசகுபொகுக்கிய போனேன்‌ $ போனேன்‌. 
மரதகத்தை ௦. ஸ்‌ த வ 
பரன்‌ தவணும்‌ 


* * ஈட முதலையின்‌ வாயிலகப்பட்டு இடர்ப்பட்ட குஜேர்திராழ்வானுடடைய 
அயாத்தைத்‌ தீர்த்த அதனால்‌ இருமேனி புகரெழுக்து விளங்சப்பெற்று இன்ன 
மும்‌ அப்படிப்பட்ட திருமேனிவிளக்கத்‌ அடனே திறாக்கண்ணபுமத்திலே காட்சி 
தந்தருளும்‌ பெருமானை ஆச்ரயிதத்‌.த உஜ்ஜீவிக்கப்‌ பெற்றேனென்டுறார்‌. 

"கைம்மானம்‌ -சையில்‌ பெறாமையையுடைய அ ; முன்கை .மிடக்குடைமை 
யாலே அஞ்சாமல்‌, மேல்விளைவதறியாதே பொய்கையிலிழிர்து அபத்அக்கா. 
ஆளாயித்றென்சு, மதயானைகஜேச்‌ இராழ்வான்‌ மதல்கொண்டிருர்‌ தானென்ற 
பொருளல்ல ; மதங்கொள்ளுமியல்வுடைய தென்று ஜா, 'இப்சயுக்தவிசேஷணம்‌ 
இது. யானையிடர்தீர்த்தயானையின்‌ இடராவஅ முதலைவாயிலகப்பட்ட அக்க 
மன்‌ று; கையில்பறித்‌து வைத்துக்‌ கொண்டிருக்க செக்‌ தாமரைப்பூ செவ்வியழி 
வதற்கு முன்னே எம்பெருமான அ இறாவடிகளில்‌ சாத்தப்பெறவேணு மென்ப? 


திவ்யப்ரபந்த தில்யார்த்ததீபிகை. 1109 


கஜேந்திராழ்வானுடைய அபிநிவேசமாதலால்‌ அவ்வாசை நிறைவேறப்பெருமை 
யால்‌ வச்த அக்கமே இங்கு இடரெனப்படுறெஅ௮; “ நாஹஃ குலெவொஹாவட்‌ 
அரணாய ஹாஹ்‌ 1 சு௱ஹகலோபெழவ வாடியொவி 2௦ 
ஹறெ$ - காஹம்‌ களைபசல்யாஸ்ய த்ராணார்த்தம்‌ ம.தஸுதக!..-கரஸ்‌ தகமலாக்‌ 
யேவ பரதயோரர்ப்பிலும்‌ ஹோ என்று காண்க: இவ்வுடம்பைக்‌ காப்பாற்‌ 
திக்‌ கொள்ள கான்‌ கரையலில்லை; கையிலுள்ள தாமரைப்பூவைத்‌ இருவடிகளில்‌ 
ஸமர்ப்பிக்சப்‌ பெறவேணுமே என்றே சரைன்றேனென்றவாறு, உ 
இடர்தீர்த்தகருமுகிலை- அடியார்கள்‌ அயர்‌திர்க்தால்‌ அதனால்‌ சம்பெருமா 
னுடைய இருமேனியில்‌ ஒரு பு.இயபுசர்‌ உண்டாகும்‌; அதனைநினைக்கிறது இங்கு; 
ஜவிஷிவு) வ குகாயா௦ ராக்ஷ்ஷெஉ ௦ விலீஷண௦। கர.சகர. சஹா 
ஈாதொ விஜா₹ ஹசொடி ஹை அபிஷிச்ய ௪ லங்காயாம்‌ சாக்ஷலேந்த்ரம்‌ 
விபிஷணம்‌ஃக்ருகச்ருக்யஸ்‌ ததா ராமேர விஜ்வச; ப்ரமுமோத ஹூ என்ற நிற 
ஸ்ரீராமாயண த்தில்‌. ஸ்ரீராம9ரான்‌ விபிஷணாழ்வானுக்கு முடிசூட்டி, அதனால்‌ 
*ன்‌ காரியம்‌ தலைக்கட்டிற்றாசவும்‌ (தன்‌ அயர்‌ இர்ச்ததாகவுங்கொண்டு பொலிவுற்‌ 
(ரன்‌ என்பது, இர்தச்லோகத்‌ நின்‌ கருத்து. 
்‌  மைம்மானமணியைரத்த்திற்றாம்‌ எம்பெருமா அம்மாம்‌ பலபடிகளாலே 
ஸாம்யமுண்டு;-- ௪ 
ல்‌ 1, சத்ஈத்தை ஸ்வயம்‌ போக்யமாசவுங்‌ கொள்ளலாம்‌; விற்பனை செய்து 
வேறுபொருள்களையும்‌ பெறலாம்‌. அப்படியே, எம்பெருமானை ஸ்வயம்‌ 
புருஷார்த்தமாகவுங்‌ கொள்ளாலாம்‌; அன்றி அவனை உபாயமாக்‌9 வேலு புருஷார்த்‌ ' 
'தங்களையுல்‌ கொள்ளலாம்‌; அதாவது எம்பெருமானுடைய உபேயத்வ !'உபாயத்‌ 
வங்களைச்‌ சொன்னபடி. எம்பெருமானே! எனக்கு நீயே அமையும்‌; உன்னிடத்‌. 
இற்‌ பெறுவதொறா பேலும்‌ எனக்குவிறாப்பமில்லை" என்திருக்குமஇகாரிகள்‌ ரத்‌ 
கத்தை ஸ்வயம்போச்யமான ஹாரமாகக்‌ கொள்ளுஃஇகொரிகளோடும்‌, எம்பெரு , ' 
மானைக்‌ கொண்டு ஐச்வர்ய சைவல்யாதிகளைப்‌ பெற விரும்புவார்‌ ரத்ஈத்தை 
விற்று. ஜீவிச்கும இகாரிகளோடும்‌ ஓப்பர்களிறே. 

2. சத்தத்தை மதிப்பறியாதலன்‌ அற்பவிலைக்கு விற்பன்‌; மதிப்பதிந்த 
வன்‌ உள்ளவிலைக்கு விற்பன்‌; உத்தமாதிசாரி அதனை விற்பனை செய்பாதே மார்பி 
லணிர்து அஅபவித்து மடழ்வன்‌ ; ஆகவே, அற்பவிலைக்கு மாறுதல்‌, உள்ள 
விலைக்கு மாறுதல்‌, விலைக்கு ஆட்படாமல்‌ ஸ்வயம்போச்யமாகக்‌ கொள்ளப்படுதல்‌ 
என முன்று தன்மைகள்‌ ரத்ஈத்தக்கு அதிகாரிபேதத்தால்‌ கூடுகின்றன. காண்‌ 
மின்‌; கடலிலே வலைவி9 மீன்பிடித்து ஜீவிக்கும்‌ செம்படவன்கையில்‌ மீன்௪ 
னிடையே விலையுயர்க்த ரத்னமொன்று இடைத்தால்‌ அதன்‌ மதிப்பை அவன்‌ 
அதியமரட்டாதவனாதலால்‌ அவன்‌ அச்த சத்தத்தைக்‌ கொண்டுபோய்‌ ஒரு 
வர்த்தகனிடத்திலே மிசக்குறைக்‌ தவிலைகூலி விற்றுவிறொன்‌; அக்த வியாபாரி, 
தான்‌ எத்இனத்தின்‌: மதிப்பு ஈன்குணர்ச்தவனாகையாலும்‌ வியாபாரமே ஜீவிகை 
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யாகவுடையவனாகையாலும்‌ அவன்‌ அதைக்‌ கொண்டுபோய்‌ ஒறு மஹாராஜனிடத்‌ 

(லே சமமாக அதற்குள்ள விலைகூதி விற்றுவிடுிறன்‌ ; பின்பு அந்த மஹா 
சாஜன்‌ அத்த மத்நத்தை தான்‌ விற்பனைசெய்ய நினையாதே அதனைப்‌ பெரிய , 
தொருஹாசத்திலே இணைத்து ஸ்வயம்போக்யெமாக அமைத்துக்கொள்ளுறொன்‌: 
க இச்செய்தியில்‌ ஒரு ரத்தினத்துக்கே மூன்று ன்மைகள்‌ உண்டாகின்றன. 
எம்பெருமானாறெ ரத்ஈத்தக்கும்‌ இங்கனே முன்று தன்மைகள்‌ கூடாநின்றன 
ரத்நத்தின்‌ மதிப்பை அறியமாட்டான அதனை அற்பவிலைக்கு விற்கும்‌ செம்பட 
வளைப்‌ போல எம்பெருமான அ சர்மையையறிய மாட்டாக இற்றதிவாளர்‌ அல 
க்கொண்டு ஐச்வர்ய கைவல்யாதி கதுத்ரபலன்சளைக்‌ கொள்ளர்‌; ம;த்கத்தைக்‌ 
குறைக்‌ தவிலைக்‌ க்‌ கொடாதே தகுர்தவிலைக்கு விற்றும்‌ வர்த்தகனைப்போன்ற 
மத்யம அதிசாரிசள்‌ எம்பெருமானை மோகேதாபாயமாக அமிமாகித்து. கதஙத்ர 
பலனைக்‌ கொள்ளாதே மோ்புருஷார்த்தத்தைல்‌ கொள்வர்‌; சத்தத்தை ஒன்றுச்‌ 
கும்‌ ஸரதரமாச்காசே ல்வயம்போக்பமாசக்‌ கொள்ளும்‌ மஹாசாஜனைப்‌ போன்ற 
உத்தமாதிசாரிகள்‌ எம்பெருமானை ஒன்றுக்கும்‌ ஸாதாமாகக்கோலாதே “எனக்‌ 
குத்‌ தேனேபாலே சன்னலேயமுதே இருமாலிராஞ்‌ சோலைச்கோனே? என்று 
ஸ்வயம்போச்யமாகச்‌ கொண்டு வர்த்திப்பர்கள்‌, 


த. சத்தத்தை இழந்தவன்‌ கததிச்‌ கதறியமுவன்‌, எம்பெருமானையிழர்‌ தல 


இம்‌ அப்படியே, ராமர த்கத்தையிழர்த பரசாழ்வான்‌ ஸபையிற்‌ புரண்டு 
கதறியழுதானிறே; “ சசுமுுகா வொ வாக9௦, ஙஸொகெ.நாலிவரி . 
வா.த3.,... விலலாவ ஹ.ா$யெ, கததி ச்றாத்வா பரதோ வாக்யம்‌ சோசே 


சாமிபரிப்‌ ல.த£-விலலாப ஸபாமத்யே"" என்றது காண்க. உ பழுதேபலபசகலும்‌ 
போயினவென் று கததியமுவர்கள்‌. இன்ப த்தையிழர்க பாவியே னெனதாவி நில்‌ 
லாதே” “எழில்கொள்‌ நின்‌ திருக்கண்ணிணை நோக்கர்‌ 'தன்னையுமிழர்தேனிழர்‌ 
தேனே!" உன்னைக்‌ காண்பான்‌ நானலப்பாய்‌ காயத்தை ரோக்யெழுவன்‌? என்‌: 
நிப்படி யெல்லாம்‌ சதறுவர்கள்‌, 4 வரசுவரி.நவடு.சிகாணெ தாஹா ச 
யழாசவறி- க ஒவுுலிதலஷிடெகடெவ யதாக ஜி.த௦௦ நரணா௦ 
ஏகஸ்மிக்சப்ய இக்ராக்தே முஹூர்த்தே தீயாசவர்ஜிதே—தஸ்புபிர்‌ முஷிசேசேவ 
யுக்தமாக்ரர்‌திம்‌ ர்ருணாம்‌,” எம்பெருமானுடைய ச்‌,தனையையிழக்து ஒறு 
கணப்பொழுஅ கழியப்‌ பெற்றாலும்‌, கள்வர்‌ ஸர்வஸ்வத்தையும்‌ கொள்ளைகொண் 
டால்‌ எப்படி கதறியழக்கமோ அப்படி கதறியழவேணுமென்பர்‌ அதிவுடை 
கம 
ந. ரத்சமுடையவன்‌ மார்பு நெறிப்பன்‌. எம்பெருமானைக்‌ கைக்கொண்ட , 
வர்களும்‌ ** எனக்காரும்கிகரில்லையே !? 4 மாறுள்தோ இம்மண்ணின்மிசையே யூ 
பஎனக்கென்னினிவேண்டுவதே” “(இல்லை யெனக்செதிரில்லை யெனக்கெதிரில்லை ] 
யெனக்கெதிரே?” என்று செருக்கப்‌ பேசுவர்கள்‌. 1 3 
த. சத்தமுள்ளவனை உலகமெல்லாம்‌ அஅவர்த்திக்கும்‌. எம்பெருமாளைச்‌ 
கைச்கொண்டவனையும்‌ அப்படியே; £ மெய? வறிவஷல வூணிவ அபா 3 
i 


திவ்யப்ரபந்த தில்யார்த்ததீபிகை. 1111 
விவாஒதுட.மைத்பேய$ பரிபப்ரச்ச ப்ரணிபத்யாலிவாத்ய ௪. இத்யாதிகள்‌ 
காண்க, 

6. இடையில்‌ ஒரு புருஜனைக்கொண்டே த்தம்‌ வாங்கப்படும்‌; புறாஷகாம 
மின்றி எம்பெருமானைப்‌ பெறமுடியா இ; பலவேதம்வல்லார்களைக்‌ கொண்டு விண்‌ 
ணோர்‌ பெருமான்‌ திருப்பாதம்‌ பணிக்து” இத்யாதி. 

7. சன்தன்இற்குச்‌ லெலெ ஆச்சயங்களில்‌ மதிப்பு அதிகப்படும்‌; எம்‌ 
பெருமானுக்கும்‌ அப்படியே. ஆழ்வார்கள்‌ இ நாக்கில்‌ புகுக்‌அயுதப்பட்ட இருப்‌ 
பிசளிலையிறே எம்பெருமானுக்கு மதிப்பு அகம்‌, 

8. த்நம்‌ ஒளியைவிட்டு இராது ; எம்பெருமானும்‌ பிசாட்டியைவிட்டு 
இரான்‌. “கெவடதெ டெவடெஹெய௦ $.2ஷகெவ ஜா_நா$ தேவ, த்வே 
தேவதேறேயம்‌ ம.துஷ்யத்வே ௪ மாவி.” இத்யாதிகள்‌ காண்க, 

9. அத்தத்துக்கு ஓளியால்‌ மஹிமை; எம்பெருமானுக்கும்‌ பிராட்டியால்‌ 
ஏற்றம்‌; 8 ஸ,௮யாடெவொரெவ௯$ற 50.௪ 1... என்றான்‌ வேதபுருஷன்‌. 
இமாவணன்‌ மாரிசனிடம்வர்து இராமனை அடர்க்க ம துணை நிற்தவேணும்‌ * 
என்று இசச்க,, “சுவய௦ ஹி .ச)_தஜொ 'யஷு ஷா ஒ.ரகா ஜா ப்ர 
மேயம்‌ ஹி தச்‌ தேஜோ யள்ப ஸா ஜசகரத்மஜா ?” என்றன்றோ விடைகூறின ௮ ; 
ஸீதாபிராட்டியைக்‌ கைப்பிடி. த்தவனன்றோ இராமபிரான்‌; அவனை! அடர்க்கலாகு 
மோ? என்றான்‌. 

10. ச,த்சத்‌.துக்கு ஒளியால்‌ ஏற்ற மென்றாலும்‌ சத்ஈத்தின்‌ ஸ்வதத்த்ச 
மஹிமைக்கு ஓருகுறையில்லை; எம்பெருமானுக்கு மப்படியே. இவ்விஷயத்தை 
ஸ்ரீபட்டர்‌ அருளிச்செய்த ஸ்ரீகுணரத்நகோசத்‌ இல்‌ “ஹு. ஸஹீஹ விஷெ$ 
ஹூஷி த. சவ வவெஷ வாற கம்‌... மனது மருண்ட நவில 
வ$ ஹயா நீவா ஈ௫௦ வவ ஹாஹா நவிமண௦ நகணஹா.க 
ப்பி மவ.கிவ வா.நாகி.சம ண” என்ற ச்லோசுத்தினால்‌ தெளிக. 

11, சத்சம்‌ கடல்‌, மலை முதலிய இடங்களில்‌ உள்ளது ; எம்பெருமானும்‌ 
இருப்பாற்கடல்‌ இருமலை முதலான இடங்களில்‌. 

12. சத்தம்‌ எவ்வளவு விலையுயர்்ததாயினும்‌ தலைப்பில்‌ முடிக்க ஆளலாம்‌ 
படி, யிருக்கும்‌; எம்பெருமானும்‌ பரத்வத்தைமறைத்து ஸெளலப்ய கதைச்‌ காட்டு 
வனிறே, ச 

13. சத்கம்பெத்தவர்கள்‌ இசவும்பகலும்‌ கண்ணுறங்கமாட்டார்கள்‌; எர்த 
வேளையில்‌ யார்கொள்ளைகொள்வரோ வென்று அஞ்சாதிருப்பர்கள்‌; எம்பெரு 
மானைப்‌ பெற்றவர்களும்‌ அப்படியே; எகண்ணாசக்‌ ண்டு கழிவதோர்‌ காதலுற்‌ 
மூர்க்கு முண்டோ கண்கள்‌ தஞ்சுதலே” என்றெபடியே காண்பதற்கு முன்பு 

உறக்கமில்லை; கண்டால்‌ ௬ ஹூவரழஹியாகையாலே உறக்கமில்லை. 


இல்கனே மத்றும்‌ பல உவமைப்பொருத்தங்கள்‌ கண்டு கொள்க. 


1112 பெரிய திருமோழி ௮-பத்‌.ஐ. ௯-திரு கைம்மானமதயானை, 


அணிகொள்‌ மரதகத்தைஅபசமை நீலம்‌ கருமை என்ற மிறங்களை அபேத 

மாகக்‌ கூறுவது கவிமரபாதலால்‌ எம்பெருமானுடைய காளமேசுத்‌ திருவுறாவத்‌ 
இற்கு மாதகப்பச்சைவையும்‌ உவமை கூறுவதுண்டு; “ பச்சை. மாமலை போல்‌ 
மேனி? என்ற இருமாலையுங்காண்க ; காணப்புக்கவர்களின்‌ கண்ணையும்‌ செஞ்‌ 
சையும்‌ குளிர்வித்து அவர்களுடைய ஸம்ஸார தாபங்களை யெல்லாம்‌ போக்குர்‌ 
தன்மையும்‌ இவ்வுவமையினால்‌ தொனிக்கும்‌. ப கச (க) 

தருமான மழைமுகிலைப்‌ பிரியாது தன்னடைப் தார்‌ * 

வருமானம்‌ தவிர்க்கும்‌ மணியை அணியுருவில்‌ * 

திருமாலை யம்மானை யமுதத்தைக்‌ கடற்கிடந்த 


பெருமானை * அடியேனடைந்துய்ந்து பிழைத்தேனே (௨) 
கல்பவிருகஷம்‌ அணி அழயெலடிவத்தை 
க்கு போன்றவனும்‌ உருவின்‌ யுடைய 
மானம்‌ பெரிய இரு மாலை லக்மீராதனும்‌ 
மழை முலை கரளமேகம்போன்‌ நவனும்‌, ஸர்கசேஷியா 
்‌ ட தட! அம்மானை 4 ம 
பிரியாது ; ஒருகாலும்‌ விட்டுசிஸ்காமல்‌ விருப்பவனும்‌ 
தன்‌ தன்னைவம்‌அ அமுதத்தை  அமிருதம்‌ போன்றவனும்‌ 


அடைந்தார்‌ பணித்தவர்கட்கு. 


0 இருப்பாற்கடலீல்‌ 
வரும்‌ கேரன்ற சடல்‌ பெத்த |  இருச்சண்வளர்க்கருளும்‌ 
மானம்‌ அலமரனத்தை பெருமானை பெருமானுமான 


ஸ்ரீசெளரிப்‌ பெருமாளை 
அடியேன்‌ அடைச்‌.அ உய்ச்து பிழைத்தேன்‌, 


"தவிர்க்கும்‌  போச்குன்றவலும்‌ 
மணியை நிலமணிபோன்‌ றவனும்‌ 


* உ உ தரமான மழை முகிலை” என்றது தருவை, மானமகழ 
முலை? என்றபடி. தரு என்னும்‌ வட சொல்‌ விருக்ஷ மென்று பொதுப்‌ பொருள்‌ 
படுமாயிலும்‌ இங்கே கல்பவ்ருக்த மென்று சிறப்புப்‌ பொருள்‌ படும்‌: வேண்டு 
வார்‌ வேண்டின பலன்களைக்‌ கொடுப்பதில்‌ கல்பவிருக்த்த்தை பநிகர்த்தவன்‌ 
என்சு: எனக்கே தன்னைத்‌ இத்த கற்பகம்‌ '* என்று கல்பவ்ருக்தத்‌ இற்காட்டி 
அம்‌ எத்றமூம்‌ அறுளிச்செய்வர்‌ கம்மாழ்வார்‌ ; சல்பவ்ருக்தமான து தன்பக்கவி 
அள்ளவற்றைக்‌ கொடுக்குமே.யன்தித்‌ தன்னைக்‌ கொடுக்க மாட்டா; எம்பெரு 
மான்‌ அங்கனன்றியே, பலன்களையும்‌ கொடுத்துத்‌ தன்னையும்‌ கொடுத்தராள்வன்‌ 
என்று. ட்‌ ல 

இருர்தவிட,த்திலிராக்து கொண்டே உதவுகின்ற கல்பவ்ருக்தத்தை உவமை 
கூறினவளவால்‌ த்ருப்‌ தபெறாதவராய்ப்‌ பெரிய காளமேகத்தை உவமைகூறுன்‌. 
றார்‌ மான மழை முகிலை என்று, 1. * உயிரளிப்பான்‌ மாகங்களெல்லார்‌ இரிர்கு 
கன்னீர்கள்‌ சுமர்‌.து ” என்றாந்போலே நிசைச்சுமர்‌.த கொண்டு ஈாடெங்குஞ்‌. 
சென்று ஆங்காங்கு வர்ஷிக்கும்‌ மேகமே 2, :* விண்மீதிருப்பாய்‌ மலைமேல்‌ 

3, இருவிருத்தம்‌:82. 2, இருவரய்‌ மொழி 6-0. 5, 


திவ்யப்ரபக்த தில்யார்த்ததீபிகை. 1118 


நிற்பாய்‌ ஈடல்‌ சேர்ப்பாய்‌, மண்மீ அழல்லாய்‌ '' என்னப்படுறெ எம்பெருமானுக்‌ 
குப்‌ பொருத்தமான உவமையாகும்‌. அடியாருள்ள விடர்தேடி.ச்‌ சென்று உதவு 
மவனிதே. 
பிரியாது தன்னடைந்தார்‌ வருமானக்தவிர்க்கும்‌- அடியார்கட்கு ஏதேனும்‌ 
அவமானமுண்டானால்‌ ஆனைத்தொழில்களுூஞ்‌ செய்து அதைப்‌ போக்கியருள்‌ 
பவன்‌ எம்பெருமான்‌, இதற்குப்‌ பல இதிஹாஸய்ககூள்ளன வாறும்‌ இங்கே ஒரு 
இதிஹாஸம்காட்டுவோம்‌ பண்டைக்காலத்தில்‌ ஸுசர்பவம்சத்து அரசர்களில்‌ 
அம்பரீஷ னென்பானொருவன்‌ பசமபகவத்‌ பக்கனாய்‌ விளம்‌ வந்தான்‌, , இவனு 
டைய ஞானபக்‌இ விரக்திகளை கோக்‌? மிகத்‌ இருவுள்ள முவந்த எம்பெருமான்‌ 
ஸர்வகாலத்இலும்‌ இவனைப்‌ பாதுகாத்தற்‌ பொருட்டுத்‌ தனது திருவாழியாழ்‌ 
வானை எப்போதும்‌ இவ்வசசனுடைப மாஸிகையிலேயே கோயில்கொண்டிருக்கும்‌ 
படி நியமிச்‌ இருந்தான்‌. இப்படியிருர்து வருகையில்‌, அவ்வரசன்‌ பகவதரராதக 
ரூபமாய்‌ ஒரு ஸம்‌ வத்ஸரம்‌ அதந்டித்துத்‌ தலைச்சட்ட னேண்டியதான சலவாத்‌ 
வ்ரதமொன்றை அறுஷ்டித்து, விரதம்‌ முடிவாகும்‌ த்வாதசியன்று. விமேஷமாக 
அச்தணர்கட்கு தகதிணைகள்கொடுத்து அவர்களுடைய நியமனம்பெற்றுக்கொண்டு 
பாரணை பண்ணப்‌ புகுமளவில்‌, அர்வாஸ மஹர்ஷி அஇிதிபூஜை பெற்றுக்கொள்ள 
அல்கு வச்.து சேர்ந்தார்‌. மிசச்றெர்‌,ச தபோகிதியாயெ இந்த அதிதி எழுந்தருளி 
னதைக்‌ சுண்டு பரமஸற்தோஷ மடைந்த பிரபு உபசாரங்களை விதிப்படி ஈடத்தி 
£ தேவரிரும்‌ பாரணை கோஷ்டி.யில்‌ எழுக்தருளியிருர்‌.து அமு.௮ செய்யவேணும்‌” 
, என்று விரயமுடன்‌.. வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌, மஹர்ஷியும்‌ அதத்கு இசைர்‌அ 
 மாத்யாஹ்பிக அணஷ்டாசங்களை நிறைவேற்தி வருகிறேன்‌ ' என்று சொல்லி. 
யமுனைக்குச்‌ சென்றார்‌. சென்றவர்‌ அறுஷ்டாசங்களில்‌ மிக ஊன்றித்‌ தாமதிக்‌ 
கையில்‌ த்வாதரிதிநியான அ கழிச்‌ அபோகுர்‌ தருணமாயிற்று ; ஸங்கல்ப பூர்வக 
மாச இர்த விரதத்தை அனுட்டித்து வந்த அரசன்‌ : த்வரதகிதிதிஸமாப்தி 
யடைவதத்கு முன்னே பாரணை செய்யாவிடில்‌ வ்ரத லோபம்‌ விளையும்‌ ; எழுந்த 
. ருளின அதிதியை உபேகதித்துப்‌ பாரணை செய்தால்‌ மஹத்தான்‌. பாபம்‌ விளை 
யும்‌ இங்கனே தர்மஸக்கடமாக நேர்ச்து விட்டதே!, இதற்கு என்‌ செய்‌ 
வோம்‌ |?” என்‌.று மிக்க சுவலைகொண்டு வல்லவர்களான அர்தணர்களை த திரட்டி. 
இப்போது ' என்னசெய்ய த்தக்கதென்று விமர்சித்தரன்‌, 1. * சுவொழா, கி 
து தவாஸி-௪௦ பெொவா.நமரி.த௦ நகெொயாகொ வ.கி” எனற வேசவாக்கி 
யத்தை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு “ஜலா செவலெ.நாம கறிஷெஹூ.கவாா 
ணா சூஹாவஷ்கஷ்ண௦ விவா சமி.கா.நமி தவ யக? என்று இர்மானிச௮, 
திர்த்தபாரனை செய்‌. விட்டு ப்ரஸாத பாரணைக்காக அர்வரமைஹர்ஷியின்‌ வா 
வை சாதிர்பார்த்திறார்தான்‌. பிறகு வச்து சேர்ந்த மாமுனிவர்‌, தம்மை அவம, தி 
த்து அரசன்‌ ஜலபாரணை செய்து விட்டதாகக்‌ கருதி மிகுந்த இற்றல்‌ கொண்டு 
தம்‌ தலையில்‌,கின்று ஒரு சடைமயிரைக்‌ சளைந்தெடுத்து அதனால்‌ காலாக்கியோ 
1. தத்திசீயயஜுஸ்ஸம்‌ ஹிதா 1--6-- 
ரக: 


1114 பெரிய திருமோழி அத்து. ௯-நிரு கைம்மானமதயானை, 


டொத்த ஒரு 3 க்ருத்யையை உண்டாக்‌, அம்பரிஷனை சலியுமாறு' எலிக்‌ ர்‌. 
மிச்சுபயக்கரமாய்‌ தன்னை தகொக்டி விசைத்து வறாகன்ற அதனைக்‌ கண்டும்‌ அம்‌ 
பரிஷன்‌ சிறிதும்‌ நிலைகலங்காது எம்பெருமானையே சிர்‌ இத்திறாக்தான்‌* இவன்‌ 
டைய பாதுகாவலின்‌ பொருட்டு மாளிகையில்‌ ஸ்‌.தாபிக்கப்பட்டிருந்த்‌ சக்கமத்‌ 
தாழ்வான்‌ அர்த க்றாத்யைமை நீறாக்கவிட்டது மல்லாமல்‌ : தூர்வாஸ முகியைத்‌ 
சான்‌ தொடரத்‌ தொடங்கவே, அம்முனிவர்‌ எத்இிசையு முழன்றோடியும்‌ புகல்‌ 
பெறாமல்‌ திருமால்‌ இருவடிகளில்‌, வர்‌ அவிழ, ஸ்ரிமர்சாராயணனும்‌ * அம்பரீஷர்‌ 
இருவடி.யே உமக்குப்‌ புகல்‌ ? என்‌ று காட்டிச்‌ கொடுக்க, பிறகு முனிவன்‌ அரச 
னையே சரணம்புகுர்‌ அ உயிர்‌ பிழைக்க வாழ்ந்தார்‌ என்பதாம்‌. (௨) 


விடையே ழன்றடர்த்த வேகுண்ட விலங்கலுற * 
படையா லாழிதட்ட பரமன்‌ பரஞ்சோதி *. 
மடையார்‌ நீலமங்தும்‌ வயல்சூழ்‌ கண்ணபுரமோன்‌ 


2 ஐடையானுக்கு * அடியேன்‌ ஒருவர்க்‌ குரியேனோ? ௩) 
அன்று  ' முன்பொருகாலத்தில்‌ பரம்‌, சோதி சிறந்த தேஜஸ்ஸ்வரூபியும்‌ 
£ (ப்பின்னைப்‌ பிராட்டியைப்‌ | ஊடை ர்‌ மடைகளெக்கும்‌ கிர்ம்பிய 
, பெறுதற்காக) நீலம்‌. திலோற்பல்‌ மலர்கள்‌ ்‌ 
ஏழ்விடை  , ஏழு]ரிஷபல்சளை. மல்கும்‌... வியரபித்ருக்சப்பெற்ற 
வெகுண்டு மிறிக்கொண்டு. வயல்‌ : கழனிகளாலே 
அடர்த்க வலியடச்‌னவனும்‌, கும்‌! குழப்ப்ட்ட 
விலன்கல்‌ .. த்சிகூடபர்வதத்தில்‌ சஸ்ணயுர்ம்‌. பர்க்க 
உ சென்று சேரும்‌ சனத்‌) சர ககன 
உற - ல ரும்பழியாக இவ்யதேசத்தை 8 
படையால்‌. (err) கேனேகளைச்‌ உடையர்‌ (இருப்பிடமாக) உடைய 
காண்டி ௦ 
பளி னுக்கு 'பருமானுச்கு. 
அழி டேசிாதளத்‌ அடியேன்‌ சேஷபூதனான நாட 
தததி அண்டதிசவ்கிப்‌. ஒருவர்க்கு வேறுரிலர்க்கு 
ப்ரமன்‌ எல்லாரினுஞ்‌ நெந்தவனும்‌ உரியேனோ  உரிமைப்பவேனோ. 


* ௪ உட ரப்பின்னைப்பிராட்டியின்‌ கலவிக்கு இடையூறாயிறார்த ஏழு காளை 
களைவலியடக்கி அவளை மணச்‌.து சொண்டவனும்‌, வானரப்படைகளைக்‌ கொண்டு 
கடலில்‌ அணைகட்டினவனும்‌, இிறாக்கண்ணபுமமென்றெ ஒரு” மிலகூதணமான 
திருப்பதியை இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டு மேனாணிச்‌ இருப்பவனும்ன எம்பெரு 
மானுக்கன்‌றி வேறொருத்தணுக்கும்‌ உரியேன்னல்லே னென்று திருமர்தீரார்த்த 
மான அஈர்யார்ஹசேஷத்வத்தை அஅ௯ச்தித்தாராயிதிறு, 
விலங்கலுறப்‌ படையாலாழிதட்ட பரமன்‌ ஆழி விலங்கலுறப்‌ படையால்‌ 
தட்ட பரமன்‌ என்றும்‌ அச்வயித்து உரைப்பர்‌. ஆழி--ஸஎர்யனானவன்‌, விலங்‌ 


$ கீநுத்ஙையரவ இ-பிசாச முதலிய வுருவமான ஏவல்‌ தேவதை, 


- 


Ar டத 
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கல்‌ உற அஸ்தமன) பர்வதத்தில்‌ சேர்க்து விட்டானென்னும்படி, படையால்‌ 
 அசக்கரப்படையினால்‌, தட்ட--மறைத்த-என்‌ று பொருள்‌ காண்க. அர்ஜாகன்‌ 
பதின்மூன்று கரட்யேரரில்‌ தன்மகனான அபிமக்புவைக்கொன்ற ஜயத்ரதனை 
மறுசாள்‌ ஸூர்யன்‌ . அஸ்தமிப்பதற்கு முன்னே கொல்வதாகப்‌ பல பிரதிஜ்‌ 
னைகள்‌ செய்ய, ௮௮ கிறைவேறக்‌ கூடாதென்று அச்த ஜயத்ரதனை எதிரிகளால்‌ 
உட்புக முடியாதபடியாக கியூஹக்‌ இலே ிறு,ச்திக்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொண்டி 
ரக்த ராஜாக்களின்‌ முன்னே ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ : பகல்‌ காழிகை முப்பதும்‌ சென்ற 
தாகத்‌. தோன்றும்படி, கினைவதிர்து காரியஞ்‌ செய்பும்‌ தனது ச்க்சாயு கத்தைக்‌ 
கொண்டு ஸூர்பனைமறைக்க,.ஆஇத்யன்‌ அஸ்தமிதத்தரன்‌, இனி சமக்குப்‌ பிராண 
பயமில்லை; அர்ஜுகன்‌ மிச திழ்ஞை செய்‌ இிருக்தெப டியே அம்ரிப்ரவேசம்‌ செய்யப்‌ 
போவதைக்‌ கண்டுகளிப்போம்‌ ” என்றெண்ணி ஜயத்ரதன்‌ வெளிப்பட்டு நின்ற 
வளவிலை, கண்ணபிரரன்‌. ஸுதர்சகாஜ்வானை மீட்டுக்‌ கொள்ள, ஸூர்யன்‌ இன்‌ 
தூம்‌ அஸ்தமிக்க வில்லையென்று உணர்ச்‌ து கொண்ட அர்ஜுசன்‌ உடனே தனன 
அம்பைச்‌ சொண்டு அந்த ஜபத்ரதனைத்தலையறு க விட்டனன்‌ என்ற வரலாறு 
அறிக. “ஸாதர்சம்‌. பாஸ்கர கோடி.துல்யம்‌ ”” என்றெபடியே கோடிஸுர்ய 
பீரகாசமான இருவாழியைக்‌ சொண்டு ஸுூர்யனைமறைத்தல்‌ எங்கனம்‌ கூடு 
மெனில்‌ ; ஸூர்யனுடைய ஒளி கண்ணாலே காணலாம்ப்டி. அளவுபட்டிருத்தலால்‌ 
இருட்டைப்போக்கும்‌ உ. அப்படியல்லாமல்‌ இருச்சக்கரத்தினொளி ரேராகக்கண்‌ 
கொண்டு பார்க்கமுடியாதபடி, அளவுபடாத மிக்ச பேரொளியைக்‌ கொண்டுள்ள 
தனால்‌ பளபளத்துக்‌ கண்களை இருளப்பண்ணுமெகச்‌ சமாதானக்‌ கூறுவர்‌ 
பெரியோர்‌, மற்‌.றுஞ்‌ சிலவகையான ஸமாதானங்களுல்‌ கூறுவாறாளர்‌, : 
“கண்ணைபுமமுடையானுக்கு ” என்னாமல்‌ £ கண்ணபுரம்‌ ஒன்று, உடை 

' யானுக்கு.” என்றது இத்‌இருப்பதியின்‌ இறப்பை விளக்கும்‌ ;. எம்பெருமான்‌ எத்‌ 
தனையே இடங்களை உடையனாயிருந்தாலும்‌ இருக்கண்ணபுசமே அத்விதியமான 


இடம்‌ என்பது போதரும்‌, ன்‌ ள்‌ (௩) 
சபா மிக்கானை மறையாய்‌ விரிந்த விளக்கை * என்னுள்‌ 
சச, புக்கானைப்‌ புகழ்சேர்‌ போலிகின்ற பொன்மலையை * 
தக்கானைக்‌ கடிகைத்‌ தடங்குன்றின்‌ மிசையிருந்த.* ட 
ப அக்காரக்கனியை அடைந்துய்க்து போனேனே. (௪) 
மிக்கனை , :'இறக்தவனும்‌ £ | தச்சானை தசவுடையவலும்‌ 
7. 5 நன்‌ 
ஆர்‌ | சேல்‌ அ பெற்றி தக ழ்‌ | கலயேன்றும்‌ பெரிய! 
ப்‌ சல்‌ "பேசன்‌ த தட குன்றின்‌ குமலையின்மின 
விளக்கை பேரன்‌ றவனும்‌ ல்ச்‌ இருச்த எழுர்தீடுளியிருகின்‌ த, 


என்னுள்‌ என்னெஞ்லுள்ளே 


புக்கானை $ : _புகுக்திருப்பவனும்‌ ட... (அக்காசக்‌ கனிய்மான்‌ 
புகழ்‌ சேர்‌, “சத்தி வாய்ச்தவனும்‌. MES, இருச்சண்ணபுரத்‌ . - 
பெரலிூன்‌ சனியை] தெம்பெரும்னை 
1254 1 ஜ்வலிக்ன்ற பொன்‌ மலை | டட 
துல்‌ பேசன்‌ தவனும்‌, அடைக்கு உய்க்த போனேன்‌, 


1116 பெரிய திருமோழி ௮-பத்து. ௯-தஇிரு, கைம்மானமதயானை, 

* உ ட மிக்கான்‌] மிகுச்தவன்‌ ; ஸச்வஸ்மாத்பரன்‌ என்றபடி. “முறையாய்‌ 
விரிந்த விளக்கை ”” என்பதற்கு இரண்டு வகையான கிர்வாஹங்களுண்டு ; 
“ வேறொன்றால்‌ காணவேண்டாதே தனக்குத்தானே ப்ரகாசகமாயிருப்ப.து ; 
ப்சமாணங்களாலே அறியப்‌ பார்க்கு. மன்னு அவத்றுலே ப்சகாரிக்றெ மேன்‌ 
மைக்கு எல்லையின்‌.றிக்கே யிருப்பது. ” என்பது பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை 
வியாக்யொன அருளிச்செயல்‌. இதனால்‌, எம்பெருமானே |பறையாய்‌ விரிந்தவன்‌ 
என்றதாறெதஅ, ஆசார்யஹ்ருதயத்தின்‌ முதல்‌ சூச்ணிகையில்‌ “ மறையாய்‌ 
விரிக் த அளக்கமில்‌ விளக்கில்‌ கொளுத்தின ப்ரதீபமான கலைகளை நீர்மையினா 
லருள்‌ செய்தான்‌ ?” என்றருளிச்‌ செய்தபடியை சோக்குங்கால்‌ மறையாய்‌ விரிந்த 
விளக்‌ கென்று அகாரத்தைச்‌ சொல்லித்ராக விளங்குகன்றது, அல்விடத்த 
ஸ்ரீமணவாளமாமுனிகள்‌ வியாக்யொனத்தில்‌ அகாரபரமாகவே தெளிவாக 
வியாக்யொனம்‌ செய்தருளப்பட்டிருக்றெ௮. ஈதகாறொ கெ ஹவர்‌ வாக” 
(எல்லாவாக்குச்சளும்‌ அகாசமே) என்கையாலே, அகாரர்தானே கான்மறை 

களாகப்‌ பரம்பிற்றென்ப. ஆச, * மறையாய்‌ (விரிந்த விளக்கு” என்னு காரத்‌ 
' தைச்சொல்லிற்றுலும்‌ ௮காரவாச்பனான எம்பெருமானே இவ்விடத்திற்குப்‌ 

பொருள்‌; வாச்யவாசகபாவஸம்பந்தத்தைப்‌. பற்றின௮ ஸாமாநா திகரண்யம்‌ 
க, இரண்டுவகையான நிர்வாஹங்களும்‌ அறியத்தக்கன,  , 
பொலிகின்ற போன்‌ மலையை! கணபுரத்துப்‌ பொன்மலை போல்‌ மின்ற 
வன்‌” என்றார்‌ பெரிய திருமடலிலும்‌. . 

தக்கான்‌ ௫ சோளளிம்ஹபுசமென்று வழங்கப்படுறெ இருக்சடிகைப்பதி 
யெம்பெருமானுடைய திருகாமம்‌, பரமதயாளு என்றபடி. 

கடிகைத்‌ தடங்குன்று எ * வழிகா” என்னும்‌ வடசொல்‌ கடி சை யென 
இரிந்து ; ஈாழிகை என்றபடி. ஒருவர்‌ ஒரு காழிகைப்பொழுக இத்தலத்தி 
இறைர்தானும்‌ அவர்க்கு முத்தி இடைக்குமா,தலால்‌ இத்தலத்திற்காம்‌ கடிகை 
யென்று திருகாமமென்பர்‌, இது சோள தேசம்‌ போன்று வளம்‌“9ககு ஈரசிங்க 
முர்த்தி உறைதற்கு இடமாயிருத்தல்‌ பற்றி சோளலிம்ஹபுரமென்‌ அ வழங்கப்ப 
டும்‌. சோளஸிம்ஹராஜன அ புசமென்றும்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌, 

அக்காரக்கனி--இதுவும்‌ அத்தலத்து எம்பெருமானது திருசாமம்‌. 
அச்சாரம்‌ (வெல்லக்கட்டி) போலவும்‌ கனி போலவும்‌ மதசமாயிருப்பவன்‌ என்க. 
அக்கார;்இல்‌ தோன்றிய கனி எனவுமாம்‌. அதாவ துஃஅக்காரத்தைக்‌ கொம்பு 
ஸ்தானத்திலே நிறுத்தி, அதில்‌ கின்று முண்டான கனி எப்படி விலகூதணமான 
இனிப்போடு கூடியிருக்குமோ, அப்படி. எம்பெருமான்‌ விலக்ஷணபோச்பன்‌ 
என்றவாறு, 5 

இத்திருமொழியில்‌ பல பா௫ரங்களில்‌ இருக்கண்ணபுரத்தின்‌ இருசாம 
இலச்சினை இல்லையாயினும்‌ நிகமனப்‌ பாசுரத்தில்‌ 'கருரீர்முல்வண்ணன்‌ கண்ண 
புசத்தானை?” என்று தலைக்கட்டுகையாலே செளரிப்பெருமாளையே 'தக்கானாசவும்‌ 
அக்காரக்சனியாகவும்‌ இருக்குடர்தையா ராவமுதனாகவும்‌ வயலாலிமைக்தனாசவும்‌ . 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. உ நு 
பேரி யறுபகிக்றொரென்‌ அ கொள்க, 8ழ்‌ எழாம்பத்‌ இல்‌ 'இருகறையூர்ப்‌ ப இகல்‌ 
களுள்‌ “கற்வாமடகாகு? “இணவிற்செல்கண்‌? என்னுக்‌இருமொழிகளின்‌ போக்‌ 
கும்‌ இத்தசையதே, ௬௪ ச Fas (+) 
வந்தா யென்மனத்தே வந்த புதந்தபின்னை * 
எந்தாய்‌! போயறியா மிதுவே யமையாதோ? * 
கொந்தார்‌ பைம்போழில்சூழ்‌ குடந்தைக்‌,கிடந்துகக்த 


- மைத்தா | * உன்னை யென்றும்‌ மறவாமைப்‌ பேற்றேனே. , (௫) 
எக்தரய்‌. எம்பெருமானே பை பொழில்‌ பரச்த சோலைகளினால்‌ 
என்‌ மனத்தே. என்‌ செஞ்சலுள்ளே கும்‌ குழப்பட்ட 
கீ வக்தாய்‌ சீ வம்‌இபுகுந்தாய்‌; குடக்தை இருக்குடக்தையிலே 
வந்து புகுந்த | அல்கனம்‌ வச்‌. செர்க்த இடச்‌ சாய்க்‌ தருளி 

மின்னே $ பின்பு உசந்த இருவுள்ளமுவந்த 
பேரம்‌: 1 நகம்‌ கிறத ட, | மைக்தா ஸாத்தமின!, 
8 அதியாய்‌ i அடியோடு மறக்திட்டாய்‌; | வன்ன ம்‌ 
இதுவே இந்தப்‌ பேறுதானே கழல்‌ நம்தன 
துமையாதேோ போரா 2தா? மறங்ச்மை மதமாமலிருக்ச 
சொக்கு ஆர்‌ கொத்துச்சள்‌ கிரம்பிய | பெத்தேன்ரி பெற்றேன்‌." 


உக சாம்பெத்ற பேற்றை வசயாசச்சொல்லி மழ்றொர்‌, “ள்ன்மனத்தே 
வந்து நி புகுர்தபின்னை எந்தாய்‌ பேயதியாய்‌ ” என்று ஓருவாக்யெமாகவே 
சொல்லிவிடலாமே; முதலில்‌ “வந்தாய்‌? என்றோன்‌ று தனிப்பட/வேண்டா வே 
என்னலாமாயினும்‌, தம்முடைய ஆசர்தம்‌ ஈன்கு விளங்குமாறு ** எந்தாய்‌ ! என்‌ 
மனத்தே வக்தாய்‌--8£வர்‌.து புகுர்தபின்னைப்‌ போயறி.பாய்‌ ”' என்று தனித்தனி 
வாக்யெமாக நீட்டிரீட்டி யருளிச்செய்ன்றார்‌. த ்‌ 

்‌ வந்தாய்‌--பசமபதம்‌ இருப்பரத்கடல்‌ முதலான அஸாதாரண ஸ்தலங்களை 

விட்டு இவ்விடம்வச்தாய்‌; என்மனத்தேவக்து நீபுகுங்தநின்னை--வந்‌.தகிடத்திலும்‌ 
ஜ்ஞாகாறுஷ்டாகல்களிற்‌ இறந்த யோகெளின்மனத்தைத்‌ தேடியோடாமல்‌ 
கரயினேனுடைய மனத்தைத்‌ தேடிப்பிடித்து வச்அபுகுர்தபின்பு, போயறியாம்‌- 
“இனிய இடங்களிலே நாம்‌ சுகமாகவாழ்வதையிட்டு இவருடைய அழுக்கு செஞ்‌ 
இலே சழைப்பட்டுக்‌ டெப்பானேன்‌?” என்று வெறுத்து கெஞ்சைகிட்டு நீங்கிப்‌ 
போக நினையாமல்‌ (இதனில்‌ இெர்தஸ்தாகம்‌ வேறொன்று தமக்கில்லை”' என்னு: 
கொண்டு என்னெஞ்லேயே ஸ்திரப்ர.இிஷ்டையாக இருக்கன்றாய்‌-என்றும்‌ 
விரித்‌ தரைக்கலாம்‌. ச 

இதுவே அமையாதோ?2--ஒருவலுக்கு இதற்கு. மேற்படவும்‌ ஒருபேறு 
உண்டோ? என்றவாறு. 

செளரிப்பெருமாளை அஅபவித்துவருறெ ஆம்வாருடைய திருவுள்ளம்‌ இருக்‌ 
குடக்தை ஆசாவமுதன்பக்கல்‌ சென்றுசேச, ஆராலமுதப்‌ பெருமாளே. 1 திர்‌ உம்‌ 
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முடைய பேறாக என்னெஞ்சலே வர்அபுகுக்தானும்‌ பாவியேன்‌ மறக்தொ, 
லாமே; அப்படி மறக்தொழிகையின்‌ தியே “எக்கன்றி செய்தேனா. என்னெஞ்டல்‌; 


எஞ்சா வெக்கரகத்‌ தழுக்தி நடங்குகின்றேற்கு * 
அஞ்சேலேன்‌ றடியேனை ஆட்கொள்ள வல்லானை க 
நெஞ்சே! ரீரினையாது இறைப்போழுத மிருத்திகண்டாய்‌ * - 1 


மஞ்சார்‌ மாளிகைகுழ்‌ வயலாலி மைக்தனையே. ௬: 
ச்‌ கூழ்‌ த { 
எஞ்சா ஒருகாலும்‌ குறைதலில்லாத வயல்‌ வயல்களை புடைத்தர்ன்‌ 
வெம்‌ த பி 
த கொடிய கரகத்திலே ்‌ _ ர இருவாலியில்‌ 
5 நகத்தி } ௫ அலி { எழுக்தறானியிருக்றெ 
அழுந்தி ஆழங்காற்பட்‌ட விபவ 
கறங்கு மைந்தனை க வ ்‌ 
சன்ரேத் | சகல த என்னை ர ஸ்ரீசெளரிப்டே மானை: உ ஃடு 
அடியேனை ! செஞ்சே மனமே! 
அஞ்சேல்‌ - “பயப்படாதே' என்ற . £ ச i 
என்று தேத்தி. | ன்‌ 
ட்கொள்ன  அடிமைகொள்ள இதைப்‌ ஆணகாளமும்‌ . 
வல்லானை ந வல்லவனும்‌ பொழுதும்‌] 111207 ந்‌ 
ஞ்ச தி 'மேசமண்டலத்‌தளவும்‌. கினையா௮ ல்‌ 4 ட 
" ம்‌ க்னெ இருமாளிகை இருத்தி ்‌ யாமலேயிருக்றொயே.. 
மாளிசைகுழ்‌ { ன்‌ படக சண்டால்‌ க 


உ உ 5_$ழ்ப்பாட்டில்‌ 'உன்னையென்றும்‌ மறவாமைய்‌ பெற்‌ தனே! என்‌ 
தருளிச்செய்‌,தவர்‌ தாமே இப்போ “நெஞ்சே! நி இறைப்பொழுதும்‌ நினையாது 
இருத்‌ திகண்டாய்‌” என்றோர்‌; கருத்தென்‌?; எம்‌பெருமான்‌ செப்தறாரின பேருத 
விக்குத்‌ தம்முடைய மறவாமை ஈடல்ல; அத்த உபகாசத்தின்‌ கனத்தையும்‌ தம்‌ 
முடைய நினைவையும்‌ ஓத்திட்டுப்‌ பார்ச்குமளகில்‌ தம்முடைய மறவாமை அஸத்‌ 
கல்பமாய்த்‌ தோற்றிற்தப்‌ போலும்‌; அதனால்‌ அருளிச்‌ செய்ப. 

பலவகைகளாலும்‌ கனக்கப்‌ பரவங்களைப்பண்ணி அவற்றின்‌ பலன்களை 
ய்‌ துபவிக்சக்‌ கொடிய ஈசசங்களிலே சென்று சொவுபடுங்கால்‌ *சான்பண்ணின்‌ 
பால்ங்களின்‌ பலனைத்‌ தான்‌ அஅபவிக்கட்டும்‌; ஈமக்கு வக்த தென்ன?” அன்திரா 
மல்‌ அல்லே யெழுர்தறாளி “காம்‌ இருக்க, நீ பாபங்களின்பலனை அறுபலிக்க 
பப்சாப்தியுண்டோ? அஞ்சாதே! என்று பயப்‌ தானம்‌ பண்ணி கநித்தருளு 
மெம்பிரான்‌ என்பன முன்னடிகள்‌, 2 ்‌ ட 
எ கரகத்திலே அழுர்‌இ ஈடுங்கும்யோஅ அஞ்சேலென்அ . தட்கொள்வ தாகச்‌ 
சொல்லுறெலிதத்குக்‌ கருச்கு என்‌? எனில்‌; ௩ தென்னவன்‌ தமர்‌ செப்பமிலாதார்‌ 
சேவதக்குவார்‌ போலப்புகுக்து பின்னும்‌ வன்கயிற்றால்‌ பிணித்தெற்றிப்‌ பின்‌ 
முன்னாக இழுப்பதாகற யமதண்டனைகளை அஅபவித்துக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ 


தில்யப்ரபந்த தில்யார்த்ததீபிகை, 1119 


சீம்பேருமான்‌ அங்கே வந்து அபயமளித்துக்‌ காத்தருள்‌சன்றானென்றெதன்ற; 

(ஐயோ! ஈரம்‌ எல்லையில்லாத பாவங்களைப்‌ பண்ணிவிட்டோமே! வெவ்விய கரகம்‌ 

களிலே சென்று கொடிய துன்பங்களை ய றுபவிக்க சேருமே, என்செய்வோம்‌ ?” 

என்று கவலைப்பட்டு வருர்‌ தியிறாக்குமிருப்பிலை அபயப்ரதானம்‌ பண்ணும்படி 

யைச்‌ சொன்னவாறு என்க, இங்கு வெர்கரகமென்றது ஸம்ஸாரத்தை என்று 

கொள்ளும்‌ பூதத்தில்‌ எளிகாகவே பொருளாகும்‌. இப்பொருளே வியாக்‌2ி 
' யானத்திற்‌ ணெங்யெஅ, : 

““கடுக்குனெறேற்கு அடியேனை” என்றவிடத்து, வடமொழியில்‌ ஆர்ஷப்‌ 
பிரயோகங்களிற்போல உபயத்தி கூறவேண்டும்‌: எதடுல்குன்தேத்கு"' என்பது 
*நடுக்குகன்‌ த எனக்கு” என்ற பொருள்தர நின்றாலும்‌ இங்கு ௮ல்கனம்‌ பொருள்‌ 
படாது “ஈடுக்குன்ற!' என்று விசேஷணமா,த்‌இரமாக நிற்கும்‌; அடியேனில்‌ 
அர்வயிக்கவேண்டுதலால்‌, 'இருமாலையில்‌ (* மழைக்கன்று வரைமுனேர் ம்‌”? _ 
என்றபாசுரத்தில்‌ “உழைக்கின்றேற்கு என்னை” என்ற பிரயோசமும்‌ பிறவும்‌ 
காணத்தக்க, - 

க்‌ இருத்தீ-முன்னிலையொருமை நிகழ்காலவினைமுற்று, கண்டாய்‌-முன்னிலை 
க ட்‌ பி க (௯) 


யசை, ப ்‌ 
ம்‌. ப _— 
பெற்றார்‌ பெற்றொழிந்தார்‌ பின்னும்நீன்‌ றடியேனுக்கு * 
உற்றானாய்‌ வளர்த்து என்‌ ணுயிராகி நின்றானை * 
முற்றாமாமதிகோள்‌ விடூத்தானை யேம்மானை * 
எத்தால்‌ யான்மறக்கேன்‌ இதசோல்லேன்‌ னேழைகேள்‌ சே! (எ 
த ழகேஞ்‌ ( 
என்‌ ஏழை கெஞ்சே!--; ம்‌ - 
டம்‌ ன்னைப்‌ பெற்ற 
Q பன்‌ பம்‌ 
பத்ரா தாய்தச்தையர்‌ ச்‌. ல" கிரம்பாத 
பெற்ற பெற்றுப்‌ போட்டுப்‌ சச சச்திரனுடைய- 
“2... ஒழிச்தார்‌ போய்விட்டார்கள்‌ ; கோள்‌ கஷயரோகத்தை - 
"பின்னும்‌ பின்பு விடுத்தானை.. போக்ெவனுமான 
ட்‌" 2 £3 ள்‌ 
அடியேனுக்கு அடியேனுக்கு எம்மானை எம்பெருமானை 
உற்றான்‌ ஸகலவித பச்‌.அவுமா ஒத்தால்‌. , எக்காரணம்பற்றி 
ஆய்‌ கின்று விருச்‌ கொண்டு வரன்‌ 
வளர்த்து. என்னைவளரச்செய்‌ மறக்கேன்‌ கான்மறக்சவல்லேன்‌? 
(அவ்வனவேசடும்‌ விடாமல்‌) இவ்விஷயத்‌ திற்கு 


என்‌ உயிர்‌ எனக்கு உயிராயிறுந்தி இஅ சொல்‌ { விடைகூறு, 
9 கொண்டு மேலும்‌ 
கின்றானை சன்மைகளைச்‌ 
[செய்பவனும்‌ 
உ ௫ உ_சரிரபிண்டத்தை மாத்திரமே உற்பத்தி பண்ணுமவர்களான 
மாதாபிதசக்கள்‌ என்னைப்‌ பெற்றுப்‌, போட்டுப்‌ போய்விட்டார்கள்‌ ; ஞானபக்தி 


1190 பேரிய திருமொழி ௮-பத்து ௯-திரு கைம்மானமதயானை. 

“ முதலிய குணங்கள்‌ எனக்கு வளர்தற்குரிய வழிகளில்‌ ஒரு முயத்சியும்‌ அவர்கள்‌ 
செய்தார்களில்லை, இப்படி அவர்கள்‌ கைவிட்டகாலத்தில்‌ எனக்கு எல்லாவுதீவு. 
முறையாய்‌ கின்று என்னை வளசச்செய்து வருகின்ற எம்பெருமானை நெஞ்சே | 
என்ன்‌ காரணம்‌ பற்றி மறக்தொழிய முடியும்‌? சொல்லாய்‌ என்ற தம்‌திரு 
வுள்ளத்தோடு உசாவுறோர்‌, 

உற்றானாய்‌ வளர்த்து - * ஷி_தாவ ஈககமெஷீ ஊதா செதயொ ஈகா 
வ.கி ஹாஜாயாறொ கோதாவ மொகா வாகி)8. ந-இகி.க5__பிதா ௪ சக்ஷகச்‌ 
சேஷீ பர்த்தா ஜ்ஜேயோ ரமப இ3-ஸ்வாம்‌ யாதாசோ மமாத்மா ௪ போக்கா 
சாத்யமா இத: '* என்றெபடியே இரும்க்த்சத்தில்‌ சேறுன்ற ஒன்ப. அலகை 
யான உறவுகளையுமுடையவன்‌ எம்பெருமான்‌ என்சு. உடன்‌ பிறந்தவர்கள்‌, 
வயித்தில்‌ பிறந்தவர்கள்‌, தாய்தர்தையர்‌, பிரமன்‌ ருத்ரன்‌ முதலானவர்கள்‌ ஒரு " 
வரும்‌ ச௯ந்கால்லர்‌, எம்பெருமானொருவனே ரக்ஷகன்‌ “என்பதை இப்பாசுச,த்தில்‌ 
விளல்கவைக்கிறார்‌. உடன்‌ பிறந்‌. தவர்கள்‌ ரக்ஷகரல்லர்‌ என்பதை ஊாறியிடத்‌ 
இலும்‌ இராவண னிடத்திலும்‌ காணலாம்‌. தாய்தர்தையர்‌ சக்ஷ்கரல்லர்‌ என்‌ 
பதைக்‌ கைகேயியிடத்திலும்‌ ஹிசண்யகூபுலிடத்திலும்‌ காணலாம்‌. 'மாதா 
பிதாக்கள்‌ தங்கள்‌ புத்திரர்களை யெளவரவிரோதி யென்று உபேசுதித்தல்‌, 
கூதாமகாலம்‌ வக்தவாறே ஆள்பார்த்துத்‌ தூற்திலே போடுதல்‌, விலைகூறி விற்பனை 
செய்தல்‌, மராணஸமயத்திலாவஅ எம்பெருமானை நினைத்துக்‌ கரைசேர வொட்‌ 
: டாதபடி '£ சோர்வினால்‌ பொருள்‌ வைத்த இண்டால்‌ சொல்லு சொல்லென்று. 
சுற்றுமிருக்கு”' என்றெபடியே அலைத்தல்‌ முடித்தல்‌ செய்யாகிற்பர்கள்‌. ஸ்த்ரீ 
க்ளுக்குக்‌ கணவன்‌ ரக்ஷனல்லன்‌ என்பது தருமபுத்திராதிகளிடத்தினும்‌ ட 
ஈளனிடத்திலும்‌ காணலாம்‌. இவர்களெல்லாம்‌ சக்ஷகரல்லசேயாூலும்‌ நாட்டுக்‌ 
குச்‌ சண்காட்டியாய்ப்‌ போருறெ சர்‌ இரன்‌ ஸுரியன்‌ முதலானார்‌ சக்ஷகர்களாகச்‌ 
குறையென்‌என்னில்‌; அவர்களும்‌ ஸர்வேச்வ. னுடைய ஆணைக்கு அஞ்சத்‌ 
தாங்கள்‌ நினைத்தபடி ஸஞ்சரிக்கப்‌ பெறாமல்‌ நாழிகை கூறிட்டு உஇப்ப.தும்‌ 
௮ஸ்‌.தமிப்ப.அமாய்ப்‌ போருகையாலும்‌, இசணியன்‌ இராவணன்‌ முதலானார்‌ 
கையில்‌ அசுய்பட்டு இழிதொழில்‌ செய்க இரிபவர்களாகையாலும்‌ ரசூதகராக 
மாட்டார்கள்‌. த்ரிலோக பாலசனான இச்திரனும்‌ * நம்முடைய பதவி எப்போது 
ஈழுவப்போறெதோ!! என்று அஞ்சியிருப்பவனும்‌ இக்‌.இரஜித்தின்கையிலே 
கப்பட்டுக்கொண்டு கட்டுண்டவலும்‌, மஹாபலிபோல்வார்கையிலே செல்வத்‌ 
தைப்ப்றிகொடுத் அக்‌ கண்ணும்‌ கண்ணீருமாய்த்‌ திரிபவனாகையாலே ரச்ஷ்கனாச 
மாட்டான்‌. : சான்முகளும்‌ மதுகடைபர்கையிலே வேதங்களைப்பறிகொடுத்த 
உகண்‌இழர்தேன்‌, தனமிழந்தேன்‌ ' என்று கிலம்‌ அழாவுகையாலே ச௯்னாக 
மாட்டான்‌. ருத்ரனும்‌ ஸசலப்‌.சாணிகளையும்‌ ஸம்ஹரிப்பதையே, தொழிலாக 
வுடையனாய்‌ விடாயர்‌ முகத்திலே நெருப்பைச்‌ சொரிந்தாத்‌ போலே சழல்‌.8ற 
வண்ணனாய்‌, தன்னையாச்ரயித்தவர்களை *அறுத்துத்தா, பொறித்துத்தா 
என்று கொடுந்தொழில்களைச்‌ செய்வித்துக்‌ கொள்ளுகையாலும்‌, தன்னையடுத்த 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 1121 


வாணனை தலையில்‌ பூவாடாதே ரச்திக்கிறேன்‌ ' என்று ப்ரதிஜ்ஞைபண்ணி 
வைத்து, தன்னைத்‌ தொழுத கைகளைக்‌ கள்ளிக்காடு ிய்த்தரத்‌ போலே சிப்க்கக்‌ 
கண்டு * உயிறாண்டாகில்‌ உப்புமாதியுண்ணலாம்‌ ' என்று நெத்றிக்கண்னே 
மறைத்துக்‌ கொண்டு ஈழுவினவனாகையாலும்‌, லோககுருவாய்த்‌: தனக்குப்‌ 
மிதாவான பிசமனது தலையைத்‌ இருகப்‌ பாதகியொய்க்‌ கையுங்கபாலமுமாய்‌,த்‌ 
இிறர்துடெர்த வாசல்தோனும்‌ புக்குத்‌ தன்னை வெளியிட்டுக்‌ கொண்டு திரிந்த 
வனாகையாலும்‌ சசகஷகனாகமாட்டான்‌. ்‌ 

ஸ்ரீமர்காசாயணனொருவனே மாதாபிதரச்கள்‌ கைவிட்ட நிலைமையிலும்‌ 
தன்னுறாக்கெடுத்து வேற்அருக்‌, கொண்டு தாய்முசுங்காட்டியும்‌ இன்சொற்கள்‌ 
சொல்லியும்‌ அசவாயிலே மின்ன லத்தையே பிடித்து சோக்கெ கொண்டு 
போரும்‌ ஸர்வரபர்த்கனாவன்‌. இந்த சக்ஷ்தத்வம்‌ தம்மளவில்‌ பலித்தபடியை - 
முன்னடிகளால்‌ அருளிச்செய்தாராயிற்று, 

பருவம்‌ கிஎம்பாத பாலசைர்‌ இனுக்கு வர்த கஷயத்தைப்‌ பேக்னெவனும்‌, 
தன்னுடைய 7௯ சத்வ, த்தைக்‌ காட்டி என்னை ஆட்படுத்திக்‌ கொண்டவனுமான 
பெருமானை என்னகாசணம்‌ பந்தி மறக்கலாம்‌? மறச்கவழியுண்டாகில்‌ சொல்‌ 
லாய்‌ நெஞ்சமே ! என்றார்‌ பின்னடிகளில்‌. 

- எத்தால்‌ யான்‌ மறக்கேன்‌ - எம்பெருமான்‌ மக்கு ஒரு ஈன்மையும்‌ செய்ய 
வில்லை யென்றே காரணத்‌ இனால்‌ மறக்கவோ? அல்லத, அற்பமான உபகாசமே 
நமக்குப்‌ 'பண்ணியிருக்றொனென்று கொண்டு மறக்கவோ? கம்மை ரகுதிக்கவல்‌ 
லார்‌[பிதருளசென்று கொண்டு அவனை மறக்கவோ? வட அ (எ) 

கற்றார்‌ பற்றறுக்கும்‌ பிறவிப்‌ பேருங்கடலே * 
பற்றா வக்தடியேன்‌ பிறந்தேன்‌ பிறந்தபின்னை * 


வற்றா நீர்வயல்சூழ்‌ வயலாலி யம்மானைப்‌ த 
பெற்றேன்‌ * பெற்றதுவும்‌ பிறவாமைப்‌ பெற்றேனே. (ஐ 
கற்றார்‌ விவேகென்‌ 
“இதன்ஸம்பக்தமே நமக்கு | வற்ற மீர்‌ ஒருகாலும்‌ வற்றாத கீர்வன 
பத்து வேண்டா! என்று வயல்‌ கூழ்‌ பணப்‌ சழனிகளரலே 
அறுக்கும்‌] வெளத்அ ஒழிக்கும்படி ன்னான்‌ 
யான ல ன்‌ *வவலாலி? என்‌ ஹேபெயர்‌ 
ச 2 வயலா: { பெற்ற திருவாலியில்‌ . 
யி, ஸம்னசசமாகற. எழுக்தருளியிருகறெ 


தவி 
பெரு கடலே பெசியகடலையே 
அம்மானை எம்பெருமானை 


யத்ர பேசச்யமாசப்‌ பற்றி 
அடியேன்‌. (இக்கிலத்திலே) அடியேன்‌ த்தேன்‌ ப்ராப்தனானேன்‌; 
உச்ச ை வசத (பலபிறப்பும்‌) பெற்றதவும்‌ அவனைப்பெற்றவரறே 
ப) பிறக்தேன்‌ பிதவாகின்றேன்‌; பிறவாமை மதபிறப்பில்லாமை 
பிதச்த ப்படி பிச்சு: பெற்றேன்‌, பெத்தேன்‌, ' 


இப்படி 
"பின்னே வருமடைவிலே, 
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* ௫ தன்னை மறக்கமுடியாதபடி எம்பெருமான்‌ உமக்குப்‌ பண்ணித்‌ 
தந்த உபகாரர்தான்‌ ஏதென்ன, தன்னுடைய அஅபவத்துக்கு இடையூ௮ , 
வாசாதபடி பண்ணி,த்தங்த மஹோபசாசசனன்றோ வென்றோர்‌. 

1. “பொய்ர்கின்ற ஞானமும்‌ பொல்லாவொழுக்கு மழுக்குடம்பு மிர்கின்ற | 
நீர்மை இனியாமுறாமை ” என்றும்‌, 2. 6 நேரயே மூப்பிறப்பிறப்புப்‌ பிணியே 
பென்றிவை யொழியக்‌, கூமேகொள்‌ எடியேனைக்‌ கொடுவுலகம்சாட்டேலே ? | 
3. ₹ இருள்தரு!௦ா ஞாலத்துள்‌ இனிப்பிறவி யான்‌ வேண்டேன்‌ ” என்றும்‌ | 
விவேகெள்‌ வெறுத்துத்‌ தள்ளும்படியான ஸம்ஸாரமாறெ பெருங்கடலிலே 
அலைமேல்‌ அலையாகக்‌ கொண்டு வரது தள்ளாமாபோலே தருஜன்மம்‌ ஒருஜன்‌ மத்‌ 
திலே கொண்டு தள்ள மாறிமாறிப்‌ பலபிறப்பும்‌ பிறர்‌ போர்தேன்‌ ; இப்படி | 
பிறந்து வாராரிற்சச்செய்தே கான்‌ பிறக்க ஸம்ஸாசத்திலே அவன்‌ வந்து 
கெருங்குகையாலே அவளைப்‌ மபத்றுககொண்டு கின்றேன்‌; இப்படிப்பட்ட 
ஸம்ஸாரப்‌ பிறவி மீண்டும்‌ எனக்கு நேராதபடியான பெரும்‌ பேற்றைப்‌ 
பெற்றேன்‌, * இதவ்ன்றே அவன்‌ செய்தருளின உபகாரம்‌ என்றாராயிற்று. 

“'மூன்றாமடியில்‌ இருவாலிப்ப இக்கு விசேஷணமாச 4 வயல்‌ ' என்னுஞ்‌ சொல்‌ 
இசண்டுமுறை வர்னுள்ள,து புரருச்‌ இயன்‌ அ; “வயல்சூழ்‌! என்பதே விசேஷணம்‌; 
வயலாலி * என்பது இருவாலியென்ப து போலே இருப்பதியின்‌ ப்ரஸித்தவ்ய 
வஹாரத்தின்‌ அமகாரமாகும்‌. வயலரலிமணவாளன்‌ என்றே வழங்குவர்சளிறே. 

எழிறவாமைப்‌ பெற்றேனே'' என்பதற்குப்பலபடி பொருளருளிச்‌ செய்வர்‌; 
பெரியண்ச்சான்பிள்ளை வியாக்கயொனன்‌ கரண்‌ மின்‌: இப்பேற்றுக்கு விச்சே 
தத்தைப்‌ பண்ணச்சடவ ஜன்மம்‌ மறுவலிடாதபடி, பெற்றேனென்னுதல்‌ ; அன்‌ 
நிக்சே இப்பேற்றுக்சடியாக என்பக்கல்‌ ஒரு ஈன்மை பிறவா திருக்கச்‌ செய்தே 
பெற்றேனென்னுதல்‌ ; அங்கனுமன்றிக்கே, பெற்றேனென்னும்‌ -உபசாரஸ்ம்‌ 
ரதியும்‌ வர்த்தியா தபடி பெற்றேனென்னுதல்‌. உபகாசஸ்ம்ருதி அஅவர்த்தித்‌ 
'தவன்று ப்ரத்புபகாரம்‌ தேடி, செஞ்சாறல்பட வேண்டும்படியிறாக்குமிறே ; ௮.௮. 
வேண்டாதே “ப்ராப்தம்‌ இது! என்திறுக்கும்படி உபகரித்தானாயிற்று. '* 
என்று, 

இனிப்‌ பிறப்பில்லாமையைப்‌ பெற்றேன்‌ என்ப.து முதல்அர்த்தம்‌; (என்னிட 
தீதில்‌ ஓரு ஹேஅவும்‌) பிறவாமல்‌ பேறுபெற்றேன்‌ என்பது இரண்டாம்‌ அர்த்‌ 
தம்‌; , ஈன்றியறிவும்‌ மிறவாமலே  பேறுபெற்றேன்‌ என்பது மூன்றாவது 
அர்த்தம்‌, லல ட்ப க “oe (4) 


கண்ணார்‌ கண்ணபுரம்‌ கடிகை கடிகமழம்‌ * 

தண்ணார்‌ தாமரைசூழ்‌ தலைச்சங்க மேல்திசையுள்‌ * 

விண்ணோர்‌ நாண்மதியை விரிகின்ற வேஞ்சுடரை 8 

கண்ணாரக்‌ கண்ககோண்டூ களிக்கின்றதிங்‌கென்றுகொலோ? (௯) 


£1. இருவிறுத்தம்‌ 1. 2, இருவாய்‌ மொழி 4-9-7. 
8, இருவாய்‌ மொழி 100-1, ழ்‌ பூ 
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கண்‌ ஆர்‌ சண்பொருக்ும்படியான காள்தோறும்‌ 
[ஸா்தரமான] நாள்‌ மதியை { சக்திரன்போலே 
அ.அபலிக்சவுரியனாய்‌ 
கண்ணபுரம்‌ இருக்கண்ணபுசத்திலும்‌ வதயகாலத்தில்‌ விரியும்‌ 
சடிசை இருக்கடிகாசலத்இிலும்‌ விமின்ற ஸூர்யன்‌ போலே 
கடி கமழும்‌ பமிமனம்யிக்க வெம்‌ சடசை பதப்‌ மிக்கவனான 
ம்‌ னை 
தண்டர்‌ குளிர்சீசிபொருக்திய ல்‌ 
இக்கு இக்சிலத்திலே 
தரமரை சூழ்‌ தாமசைசளாலே சூழப்பட்ட 
டக த்தப்‌ கண்‌ தா கண்கள்‌ த்ருப்திபெற 
பத்தும்‌ ! தலைச்சல்கமென்னும்‌ கண்ம்சொண்டு மளவும்‌ காணப்பெற் 
2 
இிசையுள்‌ மேலைப்பக்கத்திலும்‌ களிக்சின்றது ஆரக்திப்பது 


பதியில்‌ 
விண்ணோர்‌ சித்பஸூரிகளுக்கு | என்று சொல்‌ என்றைக்கோ], 

உ *_ இருக்கண்ணபுரத்திலும்‌ இருக்கடிகையிலும்‌ தலைச்சங்கழேல்‌ 
திசையிலும்‌ மித்பலை.கிதிபண்ணியிரறுக்ன்‌ ஐ எம்பெருமானைக்‌ கண்ணாசக்கண்டு 
களிக்கப்‌ பெறும்‌ காள்‌ என்றைக்கோ என்று குதாஹலிக்கிறார்‌, 

கண்‌ஆர்‌ , கண்ணபுரம்‌ வைத்த கண்‌ வாங்காமல்‌ பார்த்துக்கொண்டே 
யிருக்கவேண்டும்படி மிகஅழயெ இருச்சண்ணபுசம்‌ என்றவாறு. அன்றியே, 


இடமுடைத்தான [--விசாலமாவ] தருச்சண்ணபுசம்‌ என்றுமாம்‌. கண்‌-இடம்‌, 


தலைச்சங்க மேல்திசையுள்‌ விண்ணோர்‌ நாண்மதியை -சோழகாட்டுத்‌ 
இருப்ப திகளுள்‌ “தலைச்சங்க காண்மதியம்‌' என்பது ஒரு இருப்பதி, (இருகால்‌ 
கூர்‌ ஸபீபத்திலுள்ளது.) அங்குள்ள எம்பெருமானுக்கு ₹காண்மதியப்‌ பெரு 
மாள்‌” என்று இருகாமம்‌ இறந்த இருச்சம்கையேர்‌ இய சாண்மதியம்‌ பெரு 
மானையுடைய தலமாதல்‌ பற்றித்‌ தலைச்சங்க காண்மதியம்‌ என்று இருசாம 
மென்பர்‌. இது * தலைச்சங்காடு? என்றும்‌ வழங்கப்படும்‌. டதலைச்சல்ககாடு * 
என்பது மருவிற்றலுப்‌ 'போலும்‌. தலைர்சங்கப்‌ பெருமாளுடைய இருப்பிட 
மென்தவாறு. ££ கைப்பால்‌ அலைச்சங்கமேச்‌.து மணியரங்கத்‌ தம்மான்‌, தலைச்‌ 
சல்சசாண்மதியத்தான்‌ "" என்பது ஐபங்காஎனு மூற்றெட்டதெ இருப்ப இயர்‌ 
தாதிப்‌ பசசரம்‌. இத்தலத்திற்குப்‌ பாடல்‌ ஆழ்வார்‌. இல்யஸூக்திகளுள்‌ 
இஃதொளன்றும்‌, பெரியதிருமடலில்‌ 4! நன்னீர்த்‌ தலைச்சங்க காண்மதியை !* 
என்பதம்‌, 
நாண்மதியை விரிகின்ற வேஞ்சுடரை ௫ ““ கதிர்மதியம்‌ போல்‌ முகத்‌ 

தான்‌" இல்களுமா இத்தியனு மெழுச்தாத்‌ போல்‌ அங்கணிரண்டுங்கொண்டு??. 
ஈ உதயபருப்பதத்தின்‌ மேல்‌ விரியுக்கதிசே போல்வானை விருக்தாவன க்கே 
கண்டோமே. " ட்‌ வனை ச்‌ ப (௯) 

செரு8ர வேல்வலவன்‌ கலிகன்றி மங்கையர்கோன்‌ * 

கரு£ீர்‌ முகில்வண்ணன்‌ கண்ணபுரத்தானை * 

இகுரீரின்‌ தமிழின்னிசை மாலைகள்‌ கோண்டூ தொண்டீர்‌!* 

வகுகீர்‌ வையமுய்ய இவைபாடி யாடமினே. (௧௦) 


1124 பெரிய திருமோழி ௮-பத்து ௯-திரு கைம்மானமதயானை. 


கரு கர்ப்பத்தில்‌. இரு சீர்‌ மிக்க கீர்மையையுடைய 
நீர்‌ கீர்கொண்ட இன்‌ தமிழ்‌ இனிய தமிழினாலா௫ிய்‌ 
முகில்‌ மேகம்போன்‌ ற. இன்‌ இசை இனிய இசையையுடைய 
வண்ணன்‌... , இருகிதத்தையுடையசான | ஓலை 
» a ச 1 இச்சொல்மாலைகளை ச்‌ 
கண்ண செளரிப்பெருமான்‌ மாலைகள்‌ கொண்டு 
புரத்தரனை விஷயமாக, சொண்டு 
யுத்தம்செய்வதையே தொண்டீர்‌ தொண்டர்களே! 
செரு சீர 'இவல்காசவுடைய ்‌ பப ; 
வேல்‌ கலவன்‌] வேற்படையைப்‌ எருமீர்‌ 1 சடங்கு்ச்ச்‌ வல்கள்‌ 
மிசயோ௫ச்சவல்லவரும்‌ | லையம்‌ உய்ய$ உஜ்ஜீவிச்கும்படி 
மங்கையர்‌ இருமங்கையிலுள்ளார்ககு | டி வாயாரப்பாடி 
கொன்‌ ந அசசருமான ல்‌ மடுஜ்ச்சிக்குப்‌ போக்கு 
கலிகன்றி ஆழ்வார்‌ (அருளிச்செய்த) ஙி வீடாகச்‌ கூத்தாடுக்கள்‌, 


உ ௫ *_இத்திருமொழியில்‌ இருவாலி திருக்குடந்தை இருக்கடிகை 
முதலானபல இிருப்பதிகளை அ.துஸக்இத்‌ இருந்தாலும்‌ இப்போது இவர்‌ கவி 
பாடுறது திருக்கண்ணபுரத்தையே என்பத இப்பாட்டில்‌ விளக்கப்பட்ட அ. 

பகவத்பக்‌இமிகுர்‌து தொண்டர்களென்று. பெயர்‌ பெற்றவர்களை விளித்து, 
நீங்கள்‌ இச்‌, 'இருமொழியைப்‌ பாடியாடுங்கோள்‌ ; உலகமெல்லாம்‌ உஜ்ஜீவிக்கும்‌-- 


என்றோம்‌. 
வருநீர்வையம்‌-—கடல்‌ சூழ்க்‌,த பூமியிலே, உய்ய சீங்கள்‌ உஜ்ஜீவிக்கும்படி, 
'இவைபாடி-யாடுமின்‌ என்னவுமாம்‌. லை வ (௯) 


அடிவரவு:--சைம்மானம்‌, தரு, விடை, மிக்கான்‌, வத்தரய்‌, எஞ்சா, பெற்றார்‌ 
கற்றார்‌, கண்ணார்‌, செரு, வண்டார்‌. 
ஒன்பதாத்‌திருமொழி உரை முத்றிற்‌அ- 


ஜீயர்இருவடிகளே சசணம்‌, 


சடை 


ச்்ஸ்ல்ல்ன்ம்ல்ன்ல்்ஸங்ஸ்கல்வ்ங்கம்‌்‌ 


அழ்வரம்‌ இழுவடிசளே சமணம்‌, 


எட்டாம்பத்‌ த--பத்தா த்‌ திருமொழி, 


Bhd 


வண்டார்பூமாமலர்மங்ை, 
(இதுவும்‌ திருக்கண்ணபுரத்‌ இருப்பதிகம்‌.) 


வண்டார்‌ பூமா மலர்மங்கை மணநோக்க 
முண்டானே! * உன்னை யுகந்துகக்‌ தன்றனக்கே ன 
தொண்டானேற்கு. * என்செய்கின்றாய்‌? சோல்லு நால்வேதம்‌ 


கண்டானே! * கண்ணபுரத்துறை யம்மானே! (௧) 
வண்டு ஆர்‌ பூ. வண்டுகள்‌ கிறைக்து அழயெ | அம்மானே ஸ்வாமியே, ட 
மா மலர்‌ சத பசை நவிர்‌ | உன்னை 1 உன்னையே மிசவும்‌ 
அநக உகந்தடகக்து) உத்து 
மங்கை பெரிய பிராம்டியாருடைய | உன்தனக்கே உனக்கே 
௬ 2௨23௮ 
மணம்‌... ]ம்‌9ழ்ச்சியோ கூடின ட அடிமைசெய்யப்‌ 
கோக்சம்‌  : திருக்கஸ்‌ பார்வையை தொண்டு பெறவேணுமெள்௮ 
ட்‌ தாரகமாகக்‌ £ இனேற்கு ஆவல்கொண்டிருக்கு 
 ததவ்த்‌ கொண்டுள்ளலனே ! மென்விஷயத்தில்‌ 
ஸல்‌ வேதம்‌ (நான்கு வேதங்களாதும்‌.. | என்‌ என்னசெய்‌௮தாக 
சண்டானே 1, சாணப்பட்டஉனே | செய்நின்றாய்‌ $ இருக்கிறாய்‌? 
சண்ணபுரத்தி இருக்கண்ணபுரத் திலே சொல்றது: இதை அருளீச்செய்ய 
உறை நித்யவாஸஞ்செய்தருள்‌ற வேணும்‌, 


உ உடடழ்த்‌ திருமொழியில்‌ “ கண்ணாச்சண்டுகொண்டு களிக்ன்ற இல்‌ 
சென்று கொலோ” என்றார்‌; ௮௮ எம்பெருமான்‌ இருவுள்ளப்படியே ஆக 
வேண்டியதாதலால்‌ * பிரானே ! உன்‌ இருவுள்ளம்‌ எங்கனே யிருக்றெத? சொல்ல 
வேணும்‌ ” என்றோர்‌. 

௩ “என்செய்கின்றாய்‌ சோல்லு” என்ற கெள்வியினால்‌ ஸகலசாஸ்த்ர ஸாசப்‌ 
பொருளை வெளியிறோரா ழ்வார்‌ என்று குதிக்கொண்மின்‌; சேதரலுடைய க்ரியா 
சலாபமொன்றும்‌ பேற்றுக்கு ஸாதனமன்‌ அ; பசமபுருஒ..னுடைய இருவுள்ளத்‌, தி 
லிரக்கமே பலனைப்‌ பெலுவிக்க வல்லது என்க. பெரியபிராட்டியார்‌ புருஷ 
காரமாயிருக்து எம்பெருமான்‌ இருவுள்ளத்‌இிலிரக்கத்தை வளசச்‌ செய்வ 
ளென்பது தோன்ற வண்டார்‌ பூமாமலர்மங்கை மணமோக்கமுண்டானே! ட்‌ 
என்றோர்‌. *பிராட்டிபபும்‌ அவனுமான சேர்த்இியிலே அடிமை செய்கை முறை? 
என்றெ சாஸ்த்ரார்த்தத்தை வெளியிடுறொராகவுமாம்‌; !* உன்றனக்கே தொண்டா 
னேற்கு” என்றிறே அடுத்துள்ளது. பிராட்டியின்‌ கடைக்கண்‌ கோக்கத்தை 
எம்பெருமான்‌ பரம்‌ பேசக்யமாகக்கொண்டு அதையே தனக்கு ஜீவகாதாரமாக 


த்‌ 


1226 பெரிய திருமொழி ௮-பத்து: ௧௦-இரு வண்டார்பூமாமலர்மங்கை. 
வு கொள்வனாதலால்‌ 4 மலர்மங்கை மணகோக்கம்‌. உண்டானே! ” என்றார்‌: பிராட்‌ 
டியின்‌ கடாகதவீகூதண த்தை உணவரகக்கொள்வனாம்‌. அ.தாவ.த--1, பவா 
வீகஷ) 8௩வ௦ _சகி௨மி.கவராயிபொ விய்பெதவிலஃயல்‌ா வீச்தய முகம்‌ 
,கதில்தெபராதிரோ விதத்தேலலம்‌ ? என்றெபடியே பிராட்டியின்‌ புருவரெதிப்‌ 
புப்படியே காரியம்‌ கிர்வஹிக்குமவன்‌ என்றவாறு. 

உன்னைஉகந்துகந்து- பிசாட்டிபுமவனுமான சேர்த்தியிலே உண்டான 
உசப்பாகையாலே இரட்டிப்பு, 

தொண்டானேற்கு-- தொண்டுசெய்ய விருப்பங்கொண்டிருக்கிற எனக்கு 
என்றபடி: பகவத்கீதையில்‌ * தேஷாம்‌ ஸததயுக்தாநாம்‌ ”  என்றவிடச்தில்‌, 
ஸகதயுக்தாகாம்‌- ஸதி கயோகத்தை விரும்புகின்‌ வர்களுக்கு என்று பொருள்‌ 
கொள்வது போல. 

நால்வேதங்கண்டாளே!- இங்கே 
வருளிச்செயல்‌;-- 

“பட்டர்‌ அருளிச்‌ செய்தாராகர்‌ இிறியாத்தான்‌ பணிக்கும்படி இது வர்த்‌ 
தரிஅன்று, கர்மணி டொய்‌, என்று. ”” 

த. என்பதாம்‌, 
இனை விவரிப்போம்‌;--, * சண்டான்‌ ' என்பதற்கு சண்டவன்‌ என்றும்‌ காணப்‌ 
பட்டவன்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ படுவது தமிழ்மரபு. இப்பொருள்கள்‌ வடமொழி 
யில முறையே க.ச-ஜி யென்றும்‌ க9-ணி யென்றும்‌ வழங்கப்படும்‌, இங்கு, 
தால்‌ வேதங்களையும்‌ சண்டவனே! எனப்‌ பொருள்கொள்வ௮ கர்த்தரிப்பொரு 
ளசஞும்‌; கால்‌ வேதங்களாலும்‌ காணப்பட்டவனே! எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளு 
தல, கர்மணிப்பொறாளாகும்‌. கர்மணிப்‌ பொருள்‌ கொள்ளவேணுமென்பன 
பட்டர்‌ திருவுள்ளம்‌. சால்வேதங்களையுங்‌ கண்டவனே! என்பதில்‌ விசேஷ 
மிலலை சால்‌ வேதங்களாலுங்‌ காணப்பட்ட.வனே! என்பதில்‌ ஸ்வாசஸ்யமுண்டு. 
உ ரயமும்‌: உபேயமும்‌ தானேயாக நால்வேதங்களாலும்‌ நிஷ்கர்ஷிக்கப்பட்ட 
வன! என்றவாறு. £ நான்கண்ட பொருள்‌ '' என்றால்‌ ' என்னாலே காணப்‌ 
பட்ட பொருள்‌ ' என்று யொருள்படுவஅபோல நரல்‌ வேதங்கண்டானே 


பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்யொன 


என்றதற்கு கால்‌ வேதங்களாலும்‌ காணப்பட்டவனே! எனப்‌ பொருள்படுதல்‌ 

எளி3த யென்றுணர்க, சர்ச்‌ he லற (க) 
பெருரீரும்‌ விண்ணம்‌ மலையு முலகேழும்‌ * 
'ஒகுதாரா நின்னுளோக்கிய நின்னையல்லால்‌ * 
வசுதேவர்‌ மற்றுளரேன்‌ றேன்மனத்திறையும்‌ 


கருதேன்நான்‌ * கண்ணபுரத்துறை யம்மானே! ' (6) 
கண்ணபுரத்து உறை அம்மானே!--; விண்ணும்‌ ஆகாயத்தையும்‌ 
பெரு சீரும்‌ ஊழமுத்ரல்களையும்‌ மலையும்‌ மேனையும்‌" 


1. ப்தீஸ்தவம்‌-] 


ட்‌ 
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(கான்‌ ஆச்சயணியன்‌ எனறு 


உலகு எழும்‌ எழுலகங்களை யும்‌ வரு தேவர்‌ க செல்லகதவடு 
ஒரு தார்‌ ஆ. ஒருமாலையாச மதிற்‌ கற). வசச்கடிய தேவதை 
கின்னுள்‌ தன்னுள்ளே வேறொன்‌ அ இருப்ப காக 
ட (ஒருகுஸ்லில்‌) அடங்கச்‌ | என்‌ மனத்து. என்னெஞ்ரிலே 

ன செய்‌ அகொண்ட இறையும்‌ எறிதும்‌ 
மின்னை ன்ற ்‌ 

அல்லால்‌ t உன்னைத்தவிர ந } கரன்‌ கினைத்தறியேன்‌, 

ஈ ௫ 'ச_ழழ்ப்பாட்டில்‌ £ உன்றனக்கே தொண்டானேற்கு ! என்றார்‌; இப்‌ 

டட க்‌ த க்கு மர்‌) 


படி சொல்லுவானேன்‌? முற்றும்பல தெய்வங்களுமில்லையோ? உலூற்‌ பலர்‌ பல 
தெய்வங்களை ஆச்சயிக்கக்‌ காண்றோமே; அர்த வழிகளில்‌ உமக்கு: பத்‌ 
வில்லையோ? என்௮ எம்பெ.ரமான்‌ இருவுள்ளமாக, பிரானே! நீஉண்டு உமிழச்‌,௪ 
எச்லொன தேவர்களை ஓரு பொருளாகவும்‌ கான்‌ கெஞ்சிற்‌ கொள்வேனல்‌ என்‌ 
என்றோர்‌. 

1.“ அன்சண்ஞாலமுண்டபோது வெள்ளி வெற்பு அகன்றதோ ?' என்ற்‌ 
படி. .கைலாஸிரியுமுட்பட எல்லாவற்றையும்‌ !பிரளயகாலத்தில்‌ இருவயித:ஙில்‌ 
கொண்டிருக்‌ ச உன்னைத்‌ தெய்வமாக நினைப்பேனோ, அன்றி, உன்‌ திருவயித்மில்‌ 
ஓடுக்கியிருக் து பின்பு வெளிவக்க எச்ரில்களைத்‌ தெய்வமாக நினைப்பே னோ 
என்கை. 


ஒரு தாரா? என்பதை விளியாகவுல்‌ கொள்ளலாம்‌; (ஆச்ரிதரஸஷ்ணத்‌ 
அக்கு இட்ட) ,சனிமாலையைய/ுடையவனே! என்றபடி... ்‌ 

“ [வருதேவர்‌ இத்யாதி] ப்ரளயம்‌ வக்தபோதாக உன்வயிற்றிலே 
போய்ப்புக்கு, ரீ வெளிகரடுகாணப்‌ புறப்படவிட்டவாறே நான்‌ ஆச்சயணிரன்‌? 
என்று வருவதொரு தேவதையுண்டாக கான்‌ அறியேன்‌ ?? என்ற வியாக்கியான! 
ஸ்ரீஸக்திகாண்க. 


_கண்ணபுரத்துறையம்மானே!க முன்பு மஹாப்ரளயத்தைப்‌ போக்னோய்‌; 
இப்போ ஸம்ஸாரப்ரளயத்தைப்‌ போக்கத்‌ இருக்கண்ணபுரத்திலே வக 
நித்யஸர்கிதஇி பண்ணியிருக்றொய்‌; இப்படி நீ யிருக்க மற்ற தெய்வாபாஸங்களைப்‌ 
பர்வபச்தமாகவும்‌ செஞ்சிட்டு நினையேன்‌ என்றாராயிற்று. ட (௨) 


மற்றுமோர்‌ தெய்வ மூளதேன்றிருப்பாரோ 

டற்நிலேன்‌ * உற்றது முன்னடியார்க்கடிமை * 

மற்றேல்லாம்‌ பேசிலும்‌ மின்‌ திருவேட்டெழுத்தும்‌ 

கற்றான்‌ * கண்ணபுரத்துறை யம்மானே! (௩) 


1, பிள்ணப்பெருமானைய்கார்‌ தனிப்பாடல்‌, 


1128 பெரிய திருமோழி ௮-ப.தீஅ ௧௦-திறா வண்டார்பூமாமலர்மங்கை. 


கண்ணபுரத்‌. உறை அம்மானே!--; மத்த | அதியலேண்டிய எல்லாம்‌ 
மற்றம்‌ ஓர்‌ ('உன்னைக்காட்டிலும்‌ எல்லாம்‌ பொருள்களை பும்‌ 
தெய்வம்‌ வேறொரு தெய்வம்‌ பேசிலும்‌ சொன்னாலும்‌. 
உள என்று ஆச்ரயிக்கவுரியதரக ல்‌ தருமர்‌ கரத்தை) கான்‌ 
இருப்பா உண்டு என்று கினைத்‌ கான்‌ சந்து “| பூட்டப்‌ த்‌ 
ரோடு | இருப்பவர்களோடே உத்றத | கொண்ட பொருள்‌ 
உற்நிலேன்‌ இணக்சமாட்டேன்‌; ர்‌ 
நின்‌ இரு எட்‌) உனஅ 'திருவஷ்டாக்ஷர அடியார்க்கு { பாகவத சேஷத்வமேயாம்‌, 
அடிமை 


டெழுத்தும்‌; மக்இிரமான௮. 

௩௬ ஈட வேறு லெரைத்‌ தெய்வமாக செஞ்ரிலும்‌ கினைக்கமாட்டே னென்‌ 
றார்‌ இழ்ப்பாட்டில்‌; அவ்வள வேயோ? 'சாமலபுருஷர்களோடு சேர்க்கையுமில்லை, _ 
ஸாத்விகபுருஷர்சளை யொழியக்‌ காலம்‌ செலுத்தவும்‌ மட்டேனென்றோர்‌ இதில்‌, 

இருவஷ்டாக்தர மென்னும்‌ பெரிய திறாமர்‌ திர த்தில்‌ "தாழ்ஸாசமாக ப்ரதி 
பத்திபண்ணின அர்த்த விசேஷம்‌ பாகவத சேஷத்வமே என்பதை இப்பாட்டில்‌ 
வெளியிட்டருளுறொர்‌. ம்‌ 

வேதங்களும்‌ வேதாங்சங்களு மெல்லாம்‌ ஜந்து அர்த்தங்களையே முக்யெ 
மாகப்‌ பிரதிபா.இக்கின்றன; அவையாவன; ப்ராப்யனன எம்பெருமாணு 
டைய ஸ்வரூபம்‌, ப்ராப்தாவான (2ச,தற றுடைய ஸ்வரூபம்‌, எம்பெருமானை யடை 
'தற்‌ முறுப்பான உபாயத்தின்‌ ஸ்வரூபம்‌, அடைந்து பெறவேண்டிய பேற்றின்‌ 
ஸ்வரூபம்‌, அப்பேற்றைப்‌ பெதவொட்டாத பிரதிபர்தகத்தின்‌ ஸ்வரூபம்‌ என்‌ 
பனவாம்‌, இவையே அர்த்சபஞ்சசமெனப்படும்‌, 1, 44 மிக்க இறை நிலையும்‌ 
.மெய்யாமுயிர்நிலையும்‌, தக்க செறியும்‌ தடையாடித்‌ தொக்கியலு மூழ்வினையும்‌ 
வாழ்வினையுமோஅங்‌ குருகையர்கோன்‌, யாழினிசை வேதத்தியல்‌. !” என்றெ 
படியே திருவாய்மொழி யிர,ச்‌இனுள்ளும்‌ இவ்வர்த்தபஞ்சடமே விவரிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளதென்ப.தும்‌ இங்கு உணரத்தக்கது. இிருவஷ்டாக்ஷரத்தில்‌, ப்ரணவத்‌ 
தாலே சேதஈஸ்வரூபத்தையும்‌, கமல்ஸாலே விரோதியினுடையவும்‌ உபாயத்தி 
னுடையவும்‌ ஸ்வரூபங்களையும்‌, காராயணபதத்தாலே பரமபுருஷனத ஸ்வரூ ' 
பத்தையும்‌, அதில்‌ சதுர்த்தியாலே புறாஷார்த்‌தஸ்வரூப த்தையும்‌ பிரதிபாதிக்கை 
யாலும்‌, அறியவேண்டிய ஸகலார்த்தன்களும்‌ இவையே யாசையாலும்‌ “ மற்றேல்‌ 
லாம்‌ பேசிலும்‌” எனப்பட்டது. மிள்ளையுலகாசிரியர்‌ அறாளிச்செய்த முழு 
கதாப்படியில்‌ *£ மற்றெல்லாம்‌ பேன மென்றெபடியே அதறியவேண்டுமர்த்த 
மெல்லாம்‌ இதக்குள்ளே உண்டு; அதாவ: அஞ்சர்த்தம்‌, 7? என்றருளிச்செய்‌,ச 
அல்‌ காண்க. 

இப்படி இருமர்திரத்தில்‌ அனேக அர்த்தங்கள்‌ டெர்தாலும்‌ அவத்தில்‌ 
தமக்கு ஊத்றமில்லை யென்பதை “ பேடிலும்‌ ? என்ற உம்மையினால்‌ வெளியிட 
மர்‌. பின்னை எவ்வர்த்தத்இில்‌ ஊத்த மென்ன, “உற்றதமுன்னடி.யார்க்கடிமை” 
என்றோர்‌. 

1, இருவாய்மெழித்தனியன்‌, 
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தருமச்‌ இச,க்தில்‌ எர்த செல்லில்‌ பாசவத சேஷத்வம்‌ காணக்டெக்னெற து? 
என்னில்‌, கேண்மின்‌ ;--அஹங்காசமும்‌ மமகாரமும்‌ நீங்கப்பெற்று பகவத்‌ 
சேஷத்வம்‌ உள்ளபடி ப்ரகரசிக்றெ நமஸ்ஸிலே அர்த பகவத்சேஷத்வத்‌ இன்‌ 
எல்லைலமான பாகவத சேஷத்வம்‌ ௮.அஸச்‌ இக்கப்‌ படவே ணுமென்பன ஆம்‌ 
வார்‌ இறாவுள்ளம்‌, இந்த பாகவத சேவுத்வம்‌ இருமர்திரத்இினுள்‌ ப்சணவத்‌ 
இன்‌ உள்ளிடான அகாரத்‌இலே தோற்றுமென்று சிலம்‌ உகாரத் திலே தோற்று 
மென்று கலரும்‌ சொல்லுவ முண்டு, எல்லனேயெனில்‌, அகாரத்தின்மேல்‌ 
எறிக்டெர்‌.து லோபமடைச்‌ தள்ள சகுர்த்தியா2ல ஆத்மாவினுடைய பகவத்‌ 
சேஷத்வம்‌ சொல்லப்படுகையாலே அர்தபசவச்‌ சேஷத்வத்இன்‌ எல்லையான 
பாகவத சேஷத்வத்தை அகாரத்திலே அஅஸர்திக்கலாமென்பர்‌ இலர்‌, அர்‌ 
யார்ஹசேஷத்வ த்துக்கு. எல்லை பாகவத சேஷத்வமாகையாலே அந்த அறர்யார்‌ 
ஹத்வத்தைச்‌ சொல்லுறே உகாரத்திலே அதன்‌ எல்லையான பாகவத சேஷூத்‌ 
வத்தை றுக்‌ இச்கலாமென்பர்‌ இலர்‌. அர்த்தாத்‌ ஸித்திமாக ௮.துஸந்இக்க 
வேண்டுவதை எந்த இடத்தில்‌ அமஸர்‌இத்தாலும்‌ குறையில்லை, பாடலும்‌ 
ல்காச மம்காரங்கள்‌ கழிவதைச்‌ காட்டுகின்ற ஈமஸ்ஸிலே அதனை அறுஸச்‌ 
திப்பது மிகப்‌ பொருக்‌ அமென்ப அ ஈம்‌ ஆசார்யர்களின்‌ இருவுள்ளம்‌. 
இப்பாட்டின்‌ ஈற்றடி. £4 கற்று கரன்வல்ல.து கண்ணபுரத்தானே ?' என்றும்‌ ்‌ 
ஓதப்பட்டுவர்‌ ததாக வியாக்யொனத்தில்‌ தெரிறெது, ௮௮ இப்போது எங்கும்‌ 
வழங்காதபாடம்‌. ட (க) 
பெண்ணானாள்‌ பேரிளங்‌ கோங்கையி னாரழல்போல்‌ *_ 
உண்ணாகஞ்சுண்‌ கேக்தாயை யுகக்தேன்‌ நான்‌ * 
மண்ணாளா! வாள்கேங்கண்ணி மதமலராள்‌ 


கண்ணாளா! * கண்ணபுரத்துறை யம்மானே | ஊட்ட) 
ன மிப்பிசசட்டியை பேர்‌ இன: பெரிஅம்‌ இனைய தமான 
பப்லு ஆ் (4 ஆள்பவனே! கொங்கையின்‌ } ஸ்தகத்திலுள்ள 
பள்‌ செட்‌ ] ஒளிபொருக்திப்‌ பெருத்த ர்‌ அழல்‌ அமுல்‌ 
லு ணம்‌ வன அகால? டத த  செருப்புப்பேரன்‌ தான 
. {ல ஐ மலசிற்‌ | உண்ணா உண்ணமுடியாத 
மத மலரான்‌ பிறச்தனனுமான 
ஸதீமஹாலஷ்யிக்கு கஞ்ச விஷத்தை 
சண்ணானா வல்லபனானவனே! உண்டு உதிஞ்சியுண்டு 
கண்ணபுரத்‌ ததையம்மானே [7 உசத்தாயை  இறாவுள்ளமுவச்சவுன்னே 
ர . ( பெண்வடிஏசொண்வேர்த தான்‌ கான்‌ அடைச்‌.அ மழெப்‌, 
“பெண்‌ ஆனாள்‌ { பூதனையினுடைய உசக்தேன்‌ / பெற்றேன்‌. 


ஏ ௪ அடியேன்‌, சைக்கொள்வதற்குரிய சறர்தவஸ்‌ து அல்லேனாயினும்‌, 

பேங்ச்சயொயெ பூதனை உன்னைச்‌ கொல்வதற்காகத்‌ தன்முலையில்‌ தடவிக்டெர்க 

விஷமே உனக்கு விரும்பத்தக்கதான போத அடியேன்‌ தானோ விறாம்பத்‌ தகக 
142- ்‌ 
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வனாகப்போடதேன்‌ ; அந்த விஷத்இத்‌ காட்டிலும்‌ கொடியல்னே கரன்‌? அப்படி 
கொடியவனேயாயினும்‌, புருஷசாசம்‌. “பண்ணிச்‌ : சேர்ப்பிக்கவல்ல்‌ பிசாட்டிம்சர்‌ 
இணைபிரியாஇருக்க கான்‌ இழக்க வேண்டுவ தண்டோ ? என்றெ எக்‌ 
ய்டக்‌9 இப்பாசா மருவிச்செல் கக 

கம்ஸனுடைய ஏவுதலாலே 'பேயுருவத்தை விட்டு ' (யசோதையாக) 
ப்பெண்‌் ணுருவத்தை ஏறிட்டுக்கொண்டமை தோன்றப்‌* பேண்ணானள்‌'என்ற து. 
பேர்‌இளங்கொங்கை பேய்த்தன்மைக்குத்‌ தகுர்தபடி பெருமையும்‌, யசோதை 
புருவத்தின்‌ ஏறிடலுக்குத்‌ தருர்தபடி இளமையும்‌ கொங்கைக்குக்‌. கூறப்பட்டன 
வென்க. 

விஷம்‌ தாரகமானவுனக்கு ஆகாதாரில்லை; கி சையிடப்‌ பார்க்கு டீன்றும்‌ 
'விடவொண்ணாத புருஷகாரமுன்டு என்பது பின்னடிஈட்கு அவதாரிகை. 
பொறுமைதானே வடிவெடுத்துள்ள பூமிப்பிராட்டி யென்ன, உசிதமான பாயல்‌ 
களாலே பொஜுப்பிக்க வல்ல பெரிய பிசாட்டியாசென்ன இவர்சளோடே கூடித்‌ 
இருச்கண்ண்புரத்‌ திலே ஸர்பிதி பண்ணியிருக்கும்‌' பெருமானே | உன்னை சானு 
கந்தேன்‌— கைவிடாது சித்சச்‌ கட்வையென்று வீனஸ்‌ 


. னென்றவாறு. ர்‌ கித்‌ [1] ர? (௪) 


பெற்றாரும்‌ சுற்றமுமேன்றிவை பேணேன்‌ நான்‌ * 
மற்றாரும்‌ பற்றிலேனாதலால்‌ நின்னடைக்தேன்‌. * 
உற்றானேன்‌ றள்ளத்து வைத்தருள்செய்கண்டாய்‌ * . 


க்ற்றார்சேர்‌ கண்ணபுரத்துறை யம்மானே! (௫) 
தத்‌ ண்டி தர்கள்‌ சேர்ச்‌. Fe , 2 2 
கற்றார்‌ சேர்‌ [5 யிட்‌ ர்‌ பத்து இலேன்‌ பற்று உடையேனல்வேன்‌; 
சண்ணபுரத்‌.இ, உறை அம்மானே; , | கசலால்‌ “ஆசையாலே 
பெற்றாறாம்‌ மாதரபிதாக்களென்ன கின்‌ |.  உன்னைவர்‌த 
ந்த்‌ ட்‌ அடைர்தேன்‌ 1 குச்ரயித்தேன்‌; 
சுற்றமும்‌. உறவினரென்ன ட்‌ i 
i பரத உள்ளத்து இருவுள்ளத்திலே 
னத நவை நாச செறித்த“ கை 
1 இப்படிப்பட்டவர்களை ச்ஸ்‌] இவன்‌ சம்முடையவன்‌ 
சான்‌ கான்‌ உற்றாசாக விரும்ப வைத்து) எனது. அபியனித்று 
பேணேள்‌ மாட்டேன்‌ ; 


மற்தகுரும்‌ கிலயாிடத்தின்‌ | அருள்‌ செய்‌ இருபைபண்ணவேணும்‌, 

* உ க_ஊரமத்தாலே பெந்றுவிட்டுப்‌ போட்டுப்‌ போதெ தாய்தச்தை 
வரையும்‌, 1, பொருள்‌ கையுண்டாய்ச்‌ செல்லக்காணில்‌ போதற்றியென்றேத்‌ 
தெழுவச்‌, இருள்கொள்‌ அன்பத்தின்மை காணில்‌ என்னே யென்பாருமில்‌ 
என்றெபடியே கையில்‌ அட்டகாச சடையாடுல்‌ காலங்களில்‌ உறவு கொண்டாக. 
யும்‌ க்கா வறுமையில்‌ விட்டொழிக்கும்‌ போருறெ அபாபைத்சுச்சளை 


.  இகுவாய்மொழி ௨18, 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 1131 


யும்‌; புகலாக நெஞ்சிலும்‌ நினைச்னெறிலேன்‌, விவேகமில்லாமல்‌ வேண்டியபடி 
வரங்களையளித்துத்‌ சமொறியும்‌, ஆபத்காலத்தில்‌ முதுகுசாட்டிஒடியும்‌ போரு 


றெ தேவதாரந்தரங்சளிடத்திலும்‌ ஒரு பற்றுசு உடையேனல்லேன்‌. ஆரு, பரி 
பூசணமான அசர்யகதித்வத்தையுடையேனான நான்‌ களைவாய்‌ இன்பங்‌ களையா 
பணிக்‌. 


தொழிலாய்‌ களைகண்மத்திலேன்‌. 1... என்றாற்போலே உன்னைவக்கு 
தேன்‌, ₹ எங்கும்‌ புகலற்து ஈம்மையேபத்நி வக்தானிவன்‌ ' என்று இருவுள்ளம்‌ 
பற்றி: அடியேன்பால்‌ அருள்புரியவேணும்‌. இல்லையாகில்‌, பசமபதம்‌ இருப்‌ 
பாற்கடல்‌ முதலிய இடங்களைவிட்டுத்‌ இருக்கண்ணபுரத்தே கோயில்‌ சொண்டெ : 
முர்தருளியிருப்பஅ, பயனற்றதாகுங்காண்‌, நீ வர்த்தக ஊரிலே உள்ளவர்‌ 
கள்‌ ரைமார்யரல்லர்‌; கலைறக்கற்‌அணர்ச்‌,க மாஞானிகள்‌; வேறு புகலத்று வத்த 
வளைக்‌ கைக்கொள்வது தருடயோ? கைமிடுவது தகுதியோ? என்னு அவர்சளைக்‌ 
கேட்டாலும்‌ நீஉணரப்பெறலாம்‌-என்‌றர்போலும்‌, *உற்றானேன்று' என்ப 
தற்கு “ப்டாதபாடுகளும்‌ பட்டானென்று' ' என்றும்‌ பொளுசைப்பர்‌, அதா 
வரத். இக்கலியன்‌ கம்மைவிட்டுப்‌ புறம்பேபுக்குப்‌ படவேண்டியதெல்லாம்‌ 
பய்மிலச்‌ சான்‌; எல்குமுழுன்‌ றலைர்‌ த வறாக்தி வச்து சேர்ந்த விவனை இனி நாம்‌ 
பநிதிிக்கத்‌ தேவையில்லை என்று ககெச்‌ இருபைசெய்‌.தருளவேணும்‌ என்கை. 
உற்றான்‌ அநர்த்தப்பட்டான்‌ என்றபடி. இச்‌ சொல்லுக்கு இப்பொருள்படு 
திலை “மற்றுமோர்‌ தெய்வமுண்டே மதியிலா மானிடங்காள்‌, உற்றபோதன்றி , 
"நீங்கள்‌ ஒருவ்னென்றுண மாட்டீர்‌"! என்ற இருமாலைப்‌ பாசுரத்இிலுல்‌ காண்‌ க,(௫) 
ஏத்தியுன்‌ சேவடி. யெண்ணி யிகுப்பாரை 
பார்த்திருக்‌ -தங்கு மமன்றமர்‌ பற்றாது ச்‌ 
சோத்தம்‌ காமஞ்சுது மேன்று தொடாமை *நீ 


ஸ்ட்‌ .தாத்திபோல்‌ கண்ணபுரத்துறை யம்மானே! ௯) 
ன்ண்பு£த்‌ தறையம்மானே |; ' அல்கு அத்த சரமமையத்தில்‌ 
உன்னுடைய * - | பற்றாத வச்‌ ட்டமாட்டாமல்‌, 
இஞ்வடிசனை 5 சோத்தம்‌. ““தமஸ்காரம்‌, 
நித்த ! கரம்‌ காம்‌ (அணுகுவதற்கும்‌) 
ஆடக அதத்‌ ணிய அஞ்சுகம்‌. அஞ்சுனெறோம்‌'" 
அவ்ள்‌? எச்தித்திருர்குமகர்சனை. | என்று _ என்றுசொல்லி 
சமன்‌ தமர்‌ 55 டர்கள்‌” ஸ்ர ' தொடாமை . தொதெலும்‌ செய்யாதபடி. 
யரர்த்து 3) உயிர்போகுங்காலத்தை நீகரத்தி } ல்‌ ம்‌ 
“இருது, எதிர்பார்த்திகுக்கு 1, போல்‌ சகித்தருஞுஜொயன்றோ. 


ச_பிரோனே!. 8 என்‌ குத்தங்களைப்பாசாதே கான்னைக்‌ சைக்கொண்‌ 
செய்த மற்றங்களை ஆராய்வ தத்கென்ன நிகிய 
என்னருகு வராதபடி. கோக்யெருளவேணு 


டி 
டருள்வ.அமா,ச்‌, (தரம்‌ போராது; 
மித்துன்ன யமன்‌ முதலானாறாம்‌ , 
மென்று பிரார்த்தித்தல்‌ இப்பாட்டின்‌ உள்ளுறை. 


1132 பேரிய திருமோழி அஃபத்து ௧௦-௫ வண்டார்பூமாமலர்மங்கை. 

-உன்சேவடி செவ்கிதிருக்காப்பு?! என்று உன்‌ இிருவடிகட்குப்‌ பல்லாண்டு 
பாடுவதே தொழிலாய்‌ **ஓ.ழிவில்காலமெல்லா முடனாப்மன்னி வழுவிலாவடிமை 
செய்யவேண்டகொம்‌'” என்று அத்தாணிச்‌ சேவகத்தையே இடைவிடாத சிந்தித்‌ 
இருப்பவர்களான பாகவதர்களை சரீச வியோகசமயத்தில்‌ யமதூதர்கள்‌ வந்து 
அணுகக்கூரிக்‌ சடக்ககின்று அஞ்சவிசெய் விட்டே பேரகும்படியாக நீ சோக்க 
யருள்ன்றாயென்றத, இங்கனே அடியேனை சோக்யெறாளவேணுமென்ற 
குறிப்பு. “வடைதிறாப்பணியாரம்‌ இனிமையாகச்‌ சுமைத்திறாக்றெத' என்றால்‌ 
“இதஎனக்கு வேணும்‌! என்று குறிப்பிடப்படுசல்போலச்‌ கொள்க, ்‌ 

சேவடியேத்தி யெண்ணியிருப்பாரை ஈமன்தமர்‌ அஞ்சிய ணுகாமைக்குக்‌ 
காரணம்‌ ஸ்ரிவிஷ்ணபுராணத்தில்‌ (9-1-14.) ஈஹ்வாாஷ.8விவிக்ஷட வாறாஹ 
ஹூ வஈ.சி ய8$கிஓ ஹு குண-ஃ-லெ வரிஹா யாஹு தரவ நாறு 
ஹு ஹூ.) பரண ெவெஷவா.நா௦ - ஸ்லபுறாஷமபிவிஷ்்ய பாசஹஸ்‌ 
தம்‌ வததி யம லெதஸ்ய கர்ணமூலே, பரிஹா மதுஸுூதப்ரபர்ரார்‌ ப்ரபுரஹமர்‌ 
£  யந்ருணாம்‌ ஐ வைஷ்ணவாசாம்‌!? என்ற ச்லோசத்திலும்‌ £ 'இறம்பேன்மின்‌ சண்டீர்‌ 
‘ திருவடிதன்‌ காமம்‌, மறந்தும்‌ புறர்தொழாமார்தர்‌ஃ இறைஞ்டுயும்‌, சாஅவராய்ப்‌ 
போது மின்களென்ளான்‌ ஈமனுக்தன்‌ தூ. அவரைக்‌ கூவிச்‌ செவிக்கு.” [சான்முகன்‌ 
இருவர்தா இ-88,] என்ற இருமழிசைப்பிரான்‌ பாசாத்திலும்‌ காண்க, யமனுடைய 
தூதர்கள்‌ பாசங்களைக்‌ ரையிற்கொண்டு தங்கள்‌ ' கடனமயைச்‌ செலுத்தப்புறப்‌ 
ப்ட்ம்போதஇ யமன்‌ அத்தூதர்களையழைத்து சஹஸ்பங்கள்‌ சொல்லுமாபோலே 
காதோடே ஒரு வார்த்தை சொல்லுவான்‌; ஐ தூதர்களே! நீங்கள்‌ பாகவதர்க 
விடத்தில்‌ சிறிதும்‌ ௮இகொரம்‌ செலுத்தவேண்டா; அவர்கள்டெட நீங்கள்‌ செல்‌ 
லவே கூடாது; ஒருகால்‌ அவர்கள்‌ சேர்ப்பட்டால்‌ வணங்க வலஞ்செய்து ப்ரம்‌ 
ஸாத்விகர்களாப்‌ விலகுங்கோள்‌ என்றானாம்‌. இதனால்‌ பாகவதர்கட்கு யம 
பயப்ரஸக்தியேயில்லை யென்றதாம்‌, “(அவன்தம செல்கினையராலலும்‌ எங்‌ 
கோனவன்‌ தமரே யென்றொழிவதல்லால்‌_—3மன்தமரா லாராயப்பட்டததியார்‌ கண்‌ 
மீர்‌ அரலணைமேல்‌ பேராயற்காட்பட்டார்‌ பேர்‌,” என்றார்‌ பொய்கையாழ்வார்‌. 
எசெடுமிடசாய வெல்லாம்‌ கேசவாவென்ன ராளுங்‌, கொடுவினை செய்யுங்‌ கூழ்‌ 
நின்‌ தமர்களுங்‌ குறுககில்லார்‌'? எ ன்‌ றார்‌ கம்மாழ்லார்‌, மூவுலகுண்டுமிழ்ச்‌ ௪ 
முதல்வ! நின்‌ நாமங்கற்ற, ஆவலிப்புடைமைகண்டாய்‌—காவலிட்டுழிதர்ன்‌ 
ஜோம்‌ நமன்‌ தமர்‌ தலைகள்மீ2,2'* என்றார்‌ தொண்டாடிப்பொடியாழ்வார்‌. 


சோத்தம்‌-- அஞ்ஜலிபண்ணாமவர்கள்‌ அனக்கு அஅகூலமாகச்‌ தாழ்ச்சி 

தோற்றச்‌ சொல்லுவதொரு சப்தவிசேஷமாம்‌ இது. “ஸ்தோத்ரம்‌ என்றவட 

சொல்‌ சோத்தமெனச்‌ செதர்துடெக்றெஅு என்பாருமுளர்‌, “சோ, ரசம்‌ பிரா 
னில்சேவாராய்‌!? என்ற பெரியாழ்வார்‌ ரயோகமுக்கண்க, * 

அஞ்சுதம்‌-தன்மைப்பன்மை வினைமுற்று. சுரத்திபோல்‌ன போல்‌ 

£ உலமைப்பொருனதன் மட்‌ ஐப்பில்போலியாய்வந்ததென்ச, வடமொழியில்‌ 
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1, ஈதிதிவஹி யாாணால இத்‌இியா திஸ்‌ தலங்களில்‌ இவசப்‌,சம்போல வாக்யா 
லங்காரமென்க. se ன்‌ as (௧) 
வெள்ளைரீர்‌ வெள்ளத்‌ தணைக்த வரவணைமேல்‌ * 
தள்ளுரீர்‌ மெள்ளத்‌ துமின்ற பேருமானே! * 
வள்ளலே! யுன்றமர்க்‌ கேன்‌ றும்‌ நமன்றமர்‌ 


கள்ளர்போல்‌ * கண்ணபுரத்தறை யம்மானே, (௭) 
வெள்ளை கீர்‌ இருப்பாற்கடலினுடைய பெருமானே ஸ்வாமியே | 
வெள்ளத்‌. வெள்ளத்திலே வள்ளலே உதா£னே1 
இணைத்த சேர்த்த சண்ணபுரத்துறை அம்மானே ட 
அரவு த, சேஷசயனத்தின்மேலே ல்‌ தமர்ககு உன்‌ தாவு விஷயத்தில்‌ 

கமன்‌ தமர்‌ யமபடர்கள்‌ 

அள்ள சீச்‌ சழ. இிவலைகள்‌ என்றும்‌ , எக்காலத்திலும்‌ 
மென்ன மெதுவாகவீச னில்‌ இருட்ர்போலே மறைச்‌ 
அயீன்ற இருச்கண்வனர்க்தருள்‌சன்‌ ற. தொளிப்பர்கள்‌, 


௧8 8 ச_யமதுதர்கள்‌ பாகவத்ர்கை அணுகமாட்டார்களென்றது இழ்ப்‌ 
பாச்மத்தில்‌, அவர்கள்‌ ட்டாதமாத்திரமேயோ? அவர்கள்‌ கள்ளர்போலே 
மறைக்தொளிர்‌ அ ெக்கும்படியாயன்றே உன்‌ பிரபாவமிறாப்ப தளன்‌ றோர்‌ இப்‌ 
பாட்டில்‌, “சித்திரகுத்தனெழுத்தால்‌ தென்புலக்கோன்‌ பொதியொற்றி, வைத்த 
இலச்சளைமாத்தித்‌ தாதுவசோடியெ-ளித்தார்‌'” என்றார்‌ பெரியாழ்வாரும்‌, 

சோவுபட்டுக்‌ கூவுமடியார்களின்‌ கூக்குரல்‌ செலிப்பவெதற்கு அணித்தாகத்‌ 
இருப்பாற்கடலிலே சிறுதிவலைகள்‌ அடைகுத்தத்‌ திருவனர்தாழ்வான்‌ மீத 
உறங்குவரன்போல்‌ யோகுசெய்யும்‌ பெருமானே], அ.த்‌தனை தரமும்‌ பொறாமல்‌ 
இருக்கண்ணபுரத்‌ திலேவச்து மிச அணியனாகவுள்ள பெருமானே ! நான்‌ யமதூ 
ர்களுக்கு அஞ்சவேண்டிதற்றுண்டோ? உனக்கு அடியனாகுமத்தனையே-வேண்டு 
வஅ; யமபடர்கள்‌ அவ்வளவிலே ஓடியொளிக்கப்‌ பெறுவர்களன்‌றோ-என்ற 
தாயிற்று. ட்‌ ae - ee (எ 
மாணாகி வைய மளந்ததுவும்‌* வாளவுணன்‌ உடன்‌ 
பூணாகம்‌ கீண்டதம்‌ ஈண்ட நினைந்திருந்தேன்‌ * 

பேணாத வல்வினையேன்‌ இட செத்தனையும்‌ 


காணேன்கான்‌ * கண்ணபுரத்துறை யம்மானே! : 4 (ச 
கண்ணபுரத்துறை அம்மானே|--; வான்‌ 5 வாள்கொண்ட இரணியாசர | 
மாண்‌ ஆ மன்ற களக்‌ த்‌ மங்க க ட 
ரமசரசியா பூண்‌ ஆசம்‌ ஆபரணகல்களணிக்தமரர்பை 
வையம்‌ உலகங்களை எண்டதவும்‌ ழித்தெறிந்தலதையும்‌ 
அளச்தழவும்‌ அளச்தகொண்டதையும்‌ ஈண்டு இப்போ 


ஏ, சாகுச்தளக॥। 


1134 பெரிய திருமொழி ௮-பத்து ௧௦திறா வண்டார்பூமாமலர்மங்கை, 


ஜ்‌ வல்‌ வலியபரபங்களை .. “- 
கின்‌ நான்‌ வினையேன்‌ | யுடையவனுமான 
1 இருந்தேன்‌ $'" அ.நஸந்‌திக்கன்றேன்‌ ; காஸ்‌) என்‌ ': 
க ல்‌ இடர்‌ tT 
ஆச்மோஜ்ஜீவகத்‌ அக்கு ii 1 1 அளி பாவத்தையும்‌ 
பேணாத ம்‌ ஒரு சன்மையும்‌ செய்து | எத்தனையும்‌ 
கொள்ளாதவனும்‌ கண்னன்‌ (என்னிடத்தில்‌) 
"கசாண்டுறேனில்லை.. 


* 4 சடதுழ்விர்‌! யமபடர்கள்‌ பாசவதர்களுக்கு அஞ்சி யொளிப்பர்கள்‌: 
என்றது உண்மையே; அதனாலென்ன? நீரோ பாவங்களைப்‌ பிரபலமாகச்‌ செய்‌. 
இருக்னெறீரே! அவற்தின்‌ பலன்களை அஅபவித்துத்‌ திரவேண்டுமே என்று 
* எம்பெருமான்‌ திறாவுள்ளமான தாகக்‌ கொண்டு, தம்முடைய பாவங்கள்‌ “வானோ. 
மறிசடலோ மாருதமோ இயசுமோ, கானோ வொருக்கிற்முக்‌ சுண்டிலமால்‌'! என்‌., 
ருற்போலே போனவிடர்‌ தெரியாதபடி. போயினகாண்‌ என்றோர்‌ இப்பாட்டில்‌. 
குறள்பிசமசாரியாய்‌ மாவலியின்‌ வலிதொலைத்த சரிதையென்ன, பிரஹ்லா, 
தாழ்வானுச்காக நமசிங்கரூற்ர்த்தியாய்த்‌ தாணில்தோன்றி இரணிய்னகலம்பிளர்த 
சரிதையென்ன இவைபோல்வன மற்றும்‌ பல சரிதைகளையும்‌ செஞ்சாரகினைத்‌ ' 
தேன்‌; அதனால்‌, என்‌ னுடைய" பாவங்களில்‌ லவலேசுமும்‌, காணச்கிடைச்காதபடி 
அற்றொழிக்த காண்‌ என்றோர்‌, ட 
ப பேணாத எ தேஹத்திற்‌ காட்டில்‌ வேறுபட்டவனான ஆச்மா ஒருவன்‌. 
உண்டென்று பினை தன, பம்ப்‌ உரிய நன்மைகளை சரடா தவனாயிறார்‌ தவன்‌ 
நான்‌ என்றபடி. ள்‌ ட ஜ்‌ ட்ப ன்‌ ஜெ 
ட்‌ ஈர்ட்டினாயென்னை யுனக்குமுன்‌ தொண்டாக * தன்‌ 
, மாட்டினேனத்தனையே கொண்டென்‌ வல்வினையை.* ரதத 
: பாம்டினாலுன்னையேன்‌ நெஞ்சத்‌ திருந்தமை டா 


காட்டினாய்‌ * கண்ணபுரத்துறை யம்மானே! (கூ: 
ச்ண்ணபுரத்‌ த உறை அம்மானே [7 ஞ்‌ ட்‌ எனக கொடிய பாகங்கள்‌ (ச்‌ 
முன்‌" முந்த 
னை வியின்‌ மாட்டினேன்‌. மாளச்செய்தேன்‌ ;. 
எனகு உன்க்கு (அ.அவுமன் தி) 
ஷ்‌ ரீ இப்படிப்பட்ட 
தொண்டு ஆக அடியவனாக னல்‌ { - பாசுரங்களினால்‌ 
தரட்டினாய்‌ கிறத்திக்கொண்டாய்‌; உன்னை என்‌ ) ஓ; ம க 
ப ஸு (அதற்குப்பிறகு அடியேன்‌) | நெஞ்சத்து னல்‌ 
: ல்‌ இருந்தமை ஞ்‌ 
அத்தனையே, ல ட 
“கொண்டு நிசல்வளலவேகா ல்லும்‌ சாட்டின்‌  விளங்கச்செய்தாய்‌, 


“தம்முடைய பாவங்கள்‌ அகன்‌ அபோன படியையும்‌ தாம்‌ பெற்ற 
பேற்றையும்‌ பேடு த்‌ தலைக்கட்டுறொர்‌. 
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மாறிமாறிப்‌ பலபிதப்பும்‌ பிறர்‌த விஜயாச்தரங்களிலே மண்டிக்‌ கைகழிர்து 
போன என்னை கிர்ஹே.தசக்ருபையாலே திருமர்திர முணர்த்தித்‌ தொண்டர்‌ 
“இரஸிலே கிலைதிறுத்தியறாளினாப்‌ ; இப்படிப்பட்ட சேஷத்வமாறெ ராஜகூல 
மாஹரத்மீயக்தாலே என்னுடைய பாபங்களை யெல்லாம்‌ அலதுத்தொழிக்கப்‌ 
பெற்றேன்‌, அவ்வளவேயோ? என்தாவினுள்‌ நீ வந்த புகுர்து இனிய பாசுரன்‌ 
களைப்‌ பாடுவிக்கையாலே என்‌ ஹ்ருதய த்தினூன்ளே ரீ நிச்பவாஸம்‌ செய்தருள்‌ 
கின்றாயென்பதைபும்‌ நிச்சயித்துக்‌ கொண்டேன்‌. வன்றாராயிற்று, : ௫ 

இப்பாட்டின்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்யொன முடிவில்‌ ££ இவரைப்‌ 
'பாடுவித்த மூச்கோட்டை யிருக்‌தபடி '' என்றொரு வாக்யெமுள்ள அ., ்‌ ரின்‌ 
'கருத்தாவத- மலையாளத்தில்‌ *முக்கோட்டை ! என்று ஒரு 'இடமா। 3 அவ்‌ 
(விடத்தில்‌ ஊமைகள்‌ சென்றாலும்‌ அர்ில மிதியால்‌ வெரு தனக்‌ கவி 
'பாடுவர்களாம்‌. (இதுமுத்கால வழக்கம்‌ போலும்‌.) திருச்‌ பணத்‌ பகல்‌ அகத 
முக்கோட்டையாக ஆழ்வார்‌ திருவுள்ளம்பற்தினபடி.. ல்க ௯) 


கண்டசீர்க்‌ கண்ணபுரத்துறை யம்மானை * 
கொண்டசீர்த்‌ தோண்டன்‌ கலியனோலிமாலை * 
பண்டமாய்ப்‌ பாட மடியவர்க்‌ கேஞ்ஞான்‌ றும்‌ * 


அண்டம்போ யாட்சி அவர்க்கதறிந்தோமே. (௧௦) 
கண்ணாலே ப்ரழ்யக்ஷமாசச்‌ | ஒலி அருளிச்செய்த 
கண்ட 8ர்‌ { ல்‌ செல்கம்‌ | மால இலய 
ப ய 
2 ள்‌ டன்‌ பண்டம்‌ ஆப்‌ கிதியாசச்சொண்டு 
சண்ணபுரத்து இருக்சண்ணபுரத்திலே ர்க அதியர்‌ 
ித்யலாலஞ்செய்தருள்‌ | பாடும்‌ பாடவல்ல 
உதை இன்ற | அடியவர்க்கு ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுச்கு 
அம்மானை { கொளிப்வ்ரகள்‌ | எஞ்ஞான்றும்‌ எப்போஅம்‌ 
ள்‌ ஷு , முண்டன்‌ {த்‌ 
ல த்‌ 'வைஷ்ணவலக்ஷ்மி ம்‌ ய்‌ கரண்டு வானகமானப்‌ 
ஒர்‌ கொண்ட ய்து போய்‌ ஆட்‌ பெறனள்கும்‌; 
தொண்டன்‌ தாஸனான 3 அவர்சட்குஅஅவே பேறு 
ல்‌ அனை. பச) 2] என்பதை கிச்சயமாகத்‌ 
கலியன்‌. இருமல்கைமன்னன்‌ ட்‌ தெரி்து கொண்டோம்‌, 


* ௪ *_ திறாச்கண்ணபுமத்‌ தெம்பெருமான்‌ விஷயமாகக்‌ கலியன்‌ சொன்ன 
இப்பாமாலையை கிதியாகக்‌ கொண்டு பாடும்‌ அடியவர்கட்குத்‌ இருசாட்டுச்‌ 
செல்வத்தை ஆளப்பெறுவதே பேறாகும்‌ என்று பயனுரைத்‌தத்‌ தலைக்கட்டினா 
சாயித்து. 

கண்டசீர்க்கண்ணபுரம்‌-பசமபதத்தின்‌ சிறப்பை ஸ்ரீவைகுண்டகத்யம்‌ 
முதலான எட்டுப்புறங்கனிலே காணலாமத்தனை யொழியச்‌ சண்கொண்டு காண 
வொண்ணா ; அங்கனன்‌.தியே திருக்கண்ணபுரக் தின்‌ தெப்பு ப்ரத்யதைலகக்தவ 
இமன்சை, 


1186 பேரிய திருமோழி .௮-ப.ச்‌.ஐ, ௧௦-திறா வண்டார்பூமாமலர்மங்கை. 
சொண்ட?ர்த்‌ தொண்டன்‌. 9ர்கொண்ட £ தொண்டன்‌' என்க: சீர்‌ 
ஸ்ரீவைஷ்ரைவலக்தமியைச்‌ சொன்னபடி. இலங்சகைச்செல்வமனை த்தையும்‌ விட்டிட்‌ 
டுப்‌ புகலத்று வானத்திலே வந்து நின்ற விமிஷணாழ்வானை “ கஷறிக்ஷம.ச? 
ஸ்ரீதாறு - அர்தரிக்த்கத$ ஸ்ரீமார்‌' என்றார்‌ வால்மீ முனிவர்‌. அப்போது 
அல்விமீஷணரிடத்து இருந்த ஸ்ரீயாவதஅ ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸ்ரீயேயாம்‌; இராம 
பிரான்‌ பின்னே காட்டுக்குப்‌ புறப்பட்ட இளையபெருமாள்‌ “ஒகூணொ ஓக்ஷிவா௦ 
வதை லஷ்மணோ ல$தமிஸம்பந்ஈ?, 7? எனப்பட்டார்‌ ; அப்போது லக்தமண 
ுக்றொர்த லக்ஷ்மியாவத ஸ்ரீவவஷ்ணவலக்ஷமியேயாம்‌. முதலையின்‌ வாயிலே 
அகப்பட்டுத்‌ அடியாகின்ற கஜேக்‌ இராழ்வான்‌ “ஹூது _நா. 'ழவா$ஸ்ரீதாடு_..- 
ஸ ௫ காகவ7$ஸ்ரீமாக்‌ ” எனப்பட்டான்‌ ; அப்போது கஜேர்‌ திராழ்வானுக்‌ 
இருக்க ஸ்ரீயாவஅ ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸ்ரீயேயாம்‌. sore ட (௪௦) 
அடிவரவு: வண்டார்‌ பெரு மற்று பெண்‌ பெற்றார்‌ எத்தி வெள்ளை மாண்‌ 
காட்டினாய்‌ கண்டர்‌ வம்சம்‌, ; 
பத்தாந்திருமொழி உரை முற்றிற்று. 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 
அமைக அலை 
பேருமாள்கோயில்‌ பிரதிவாதிபயங்கரம்‌ 
அண்ணங்கராசாரியர்‌ ஸ்வாமி அருளிச்செய்த 
திவ்யப்ரபந்த தில்யார்த்த தீபிகையில்‌ 
பெரியதிருமொழி எட்டாம்பத்துஉரை %.- 
மூற்றுப்பேற்றது. 
டட அ உட்க அப்ல ஆஸ அ ஆல ௬ ன 


வ... ie 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
பெரிய திருமோழியின்‌ 6, 7, 8 பத்துக்களில்‌ 


ஆழ்வார்‌ அதுஷத்தித்தருளின 
இதிஹாஸ புராண கதைகளின்‌ அடைவும்‌. 
அக்கதைகள்‌ அமைந்த பாசுரங்களின்‌" 
தலைப்பும்‌, 


[கதைகள்‌] - [பாசுரங்களின்‌ தலைப்புக்‌ குறிப்பு, ] 


ட்‌ ப ன்‌ அரி ] சொழுக்கயலம்‌. முக்சிரைமுன்னாள்‌. 
வினய்‌ பத்தில்‌, ந. னான! 

9. ஹயக்ரீவாவதாரம்‌ டி ன்‌ 

செய்தகுளியது. [1 முன்னிவ்வுலகேழுயிறாள்‌, 


8. குமையாய்த்‌ ' 
திருவவதரித்தது. ஏரார்மலரெல்லாம்‌. மலல்குவிலங்குசெவெள்ளம்‌. 
விப. 1091, 
ண்ணல்செய்‌இ, சலங்சமுக்நிர்சடைர்‌2. 
4. கடல்‌ கடைந்தநு. 1 னமுன்னாள்‌, சலங்கமாச்கடல்கடைம்‌ அ, 
5. அரணுக்கு 
நஞ்சுண்ணக்கோடுத்தது. | அண்ணல்செய்தலைகடல்‌, 
விப, 705. 
6. பன்றியாகிப்‌ பார இடர்தசம்பி, விடச்தானுடைய, ற 
கங்கீண்டது. 'பண்டேனமாயுலகை, ிலம்புமுதல்‌, 
விப, 1092, மார்வில்‌ இருவன்‌, 
வ்‌ பைச்சணானரியுருலாம்‌. 
த்‌ ன்‌றுலசமூன்‌ நினையும்‌. இடாவ! யாய்‌. 
பூர ணய பதிய சல்செய்சேனடியேன்‌,  வச்‌திச்கும்மற்றவர்க்கும்‌, : 
rT) 63 இல்சமதரயவுணன்‌. விண்டான்விண்புக, 
னகலம்‌ பிளக்ததும்‌. சனெமேவுமடலரியின்‌. , மடலெடுத்த செடக்தாழை, 


உளைத்தவரியும்‌, மாணாவையம்‌, 
' வண்ணுச றுமலர்‌, அன்த ல்‌ 
eS மான்சொண்டதோல்‌, டெச்தசம்பி, விடச்சானுடைய, 
8. உலகமளந்தது. வரனவர்தம்‌.தயர்‌ 27. . தொண்டருமமாரும்‌, 
தொழுகிர்வடிவிற்குதள்‌, மாணாெையமளக்த அவும்‌. 
9. பரசுராமாவதாரம்‌. முனியாய்வர்‌ அரூவெழுசால்‌, : சேர்வானார்மடிய: 
வி--ப, , 1097. { முழுதிவ்வையசம்‌, வடிவரய்மமுவேபடையாக, 


10. (கரர்த்தவீரியனைக்‌ ணன்‌ . 
கோன்றோழித்தத.) } ப்பம்‌ அவண்‌ அல்‌ 
15... ்‌ 


1188. இதிஹாஸ புராணகதைகளின்‌, அடைவுகள்‌. 


(பர தாடகையையுடித்து 5 ட 2 
மாமுனிவேள்வியைக்‌ _ | க்மடையா்தொருட்டாக 
காத்தது, க்க ச ட டக ப்தி 
18, சூர்ப்பணகையை' த ர தவ பம்‌ ன 
அங்கபங்கஞ்‌ சேய்தத:' } மீதோடிவாளெயிறு. a 
48: மாவன்‌ "ந தள்ளார்கடல்லால்‌. இலையார்மலர்ப்பூம்பொங்கை 
மாய்த்தது. அ! லு ன்‌ 
14. தாரமி தகு. ழ்‌ சனலித்செல்சண்‌, ஏழுமாமரக்தளைபட. 
15. விபீடணனுக்கு ஆட்டத்‌. 
இரசனித்தன்‌. | இ்யார்சரபப. 
16. கடலில்‌ சலங்கமாக்கடல்கடைந்தடைத்‌இ, மல்‌லைமுக்கீரதர்பட, 
அணைகட்டினது. } விடையேழன்‌ றடர்த்‌ அ. ல்‌ 
்‌ கல்லாவைம்புலன்கன்‌. மின்னேரிடையார்‌. 
17... இலங்கை அனைப்புரவி. . குடையாவரையால்‌,  * 
' பாழ்படூத்தது. . உசல்களாலியன்ற்‌. தேராளும்வாளரச்சன்‌. 


** தொண்டருமமசரும்‌, *ையமெல்லாமுடன்‌. 


18. மாலியைமடித்ததம்‌, a 
சுமாலிமுதலானாரைப்‌ $பொருக்தாவரக்கர்‌ வெஞ்சம்த்அ. 


பாதாளலோகம்‌ i sa 
செலுத்தியதும்‌. J . 4 . 
19. பலராமாவதாரம்‌. ஒற்றைக்குழையும்‌ காஞ்சிலும்‌, “! ட : 
20, தந்தைகாலில்‌ A 0 ன்னே ல்‌, 
விலங்கறக்‌ கண்ணன்‌ க்‌ த பவ வண்டம்‌ ்‌ 
திருவவதரித்தது- i 
[பகுவாய்‌ வன்‌ பேய்‌, மூலைத்தடத்தாஞ்சு. ளு 
91. பேய்ச்சி | சண்சோசகெக்குருதி, ' சஞ்சனைக்காய்க்தரனை.' 
உ யும்‌ 4 னெமேவுமடலரியின்‌, பேய்முலைத்தலை, - 
முலையு து. வெஞ்னெக்களிற்றை. ஆயன்மாயமேயன்‌ தி, 
| மாலரய்மனமே. பெண்ணானாள்‌. 
ல்‌ (டே௮கஞ்சனொடு. லாய்மனமே, 
22. சகமோறித்தது. (நுண்ணறி பன்னக 
28: இரட்டை விடையேழ்வென்று, சண்ம, ஸி 
i ்‌ 'ருவுமயிலசவு, a} 
மகுதமரங்களை முறித்தது. { 7 A , ்‌ 
தடப்‌ 1088 மாலாய்மனமே, இணைமலிமருதினொடு. து 
ஐத்‌. காளியணுச்சியில்‌ அண 2 1 
க்‌ பாக்கத்‌ ந வில்லார்கி ல்‌, விடத்தானுடைய, 
25. வேர்‌ சல்குவெச்சாகத், அப்பனைத்‌ அரங்கம்பட, 
ந்‌ ர ட்‌ இருத்தனைத்திசை. தரங்கதீர்பேரிலும்‌, ன்‌ 
26. தேனுகாஸுரவதம்‌. மாலரய்மனமே, ப 
2. கொக்கின்வாயைக்‌ ம்க்‌ ல ல 
கிழித்தெ பிந்து. ] அள்வல்பிஎத்தபுனிதா, ட்டது டத 


. * 'இல்யப்ரப்க்த தில்யார்த்ததீபிகை. 1189 
டம்‌ அம்புகுவவரிகெடுக்சண்‌,. வெஞ்சினச்சளிற்றை, 
99. விளங்கனிவீழ்த்தத. ந ௮ ச மசியமுதாக்‌, 
'மிடையாவக்தவேல்மன்னர்‌. அன்றோளித்‌.தூல்‌, 
= வ்‌ குடையாகரையால்‌, கின்றவரையும்‌, கடுல்கால்மாரி, , 
29. குன்றேத்தக்‌ குன்றால்மாரிதடு. விண்டான்‌ விண்புச, வர்ம 
கோநிரைகாத்தது. | சரையெடுத்தசரீசக்கும்‌. குன்றுல்மாரிபழுதாக்‌?, 
,  புயலுறுவரைமழை, 
20. ய்ச்சியர்வளைகளைக்‌ நடி இன்‌ ர 
 ககோண்டலு } முனத்தடத்தசஞ்சண்‌ி. 
31. குடக்கூத்தாடினது. சொல்லாய்திருமார்பா. 
32, குரவை ஆய்ச்சிய 
ரோடு கோத்தது. { கும்பமிகுமதவேழம்‌, 
(ராஸக்ரீடை.) 
.. ரஉதியரச்வெண்ணெயுண்டு, வீடையேழ்வென்‌ ௮. 
1 குடையாவரையால்‌, சறுத்தக்கஞ்சனை. 
ய 3 கும்பமிகு2தவேழம்‌. அங்கமாமணிமாட., 
08, ஏழ்விடை சேற்றது. 1 மாலாய்மனமே, குன்றால்மாரிபழுதாக்‌9, 
லியமுஸ்டவிடையினம்‌, இணைமலிமருதிஜொடு, 
(ர விடையேழன்‌ தடர்த்த. 
்‌ ம பகுவாய்வன்பேய்‌, பூணாதனலும்‌. கும்பமிகுமதவேழம்‌, 
3. ணரா ்‌ { 'ஊடே௮சஞ்சனொ, தாசாயதண்‌ அளபம்‌.. 
யானையைக்‌ கொன்றது. அசிவிரவுமு:இல்‌, வருந்தாதிருரீ, மாலாய்மனமே, 
85, மல்லர்களை கல்லாவைம்புலன்கள்‌. வில்லார்விழவில்வடம்‌ தரை, 
மடித்தது. ஊடே துகஞ்சனொடு, மாலாய்மனமே. 
96. கஞ்சனது த 
வில்விழவைச்‌ சேற்றது. } ஊடே றுகஞ்சஜெூ 
81. கஞ்சனைக்‌ . ' வில்லார்விழவில்‌. கஞ்சனைச்காய்க்தானை. 
கொன்றது.. ஊடேறுசஞ்சனொடு, 
38. வாணன்‌ 2 ்‌ ்‌ 
தோள்களைத்துணித்தது. 3 அணக ஞு ல்‌ க 
39. வாணனுக்கு ்‌ 
அருள்‌ புசிந்த்த: “". Joist. 
40." அரன்‌ 'அஞ்சியோடூ- ்‌ யொலிகீர்‌ 
மாறு குழியை விசை பணி. உடையானையொலிகீர்‌. 
41, ஸத்யபீர்மைக்காகக்‌ ' 
கற்பகத்தரு கொணர்ந்தது. ற்கு 
விப, 858. es ர 
42, காண்டவ வனத்தைத்‌; ்‌ 
தீ மூட்டிவிட்டது, “ | சட்டேதரிக்கோடை 
விப. 852. 
48. பாண்டவர்க்காகத்‌ 


தூது சென்றகு. 


] போதார்தாமையாள்‌. குன்றால்மாரிபமுதாச்‌5, 


1140 இதிஹாஸ புராண கதைகளின்‌ அடைவுகள்‌. 


பாகனாயிருந்தது. மண்ணின்மீபாசம்‌, உரங்களாலியன்‌ ற. 


44, பார்த்தன்‌ தேரில்‌ | எல்க்‌ மிடையாவச்தவேல்‌, 
வி.ப. 818. பாரித்தெழுக்த 


ப்பு பத க ர்க) பத்தார்லிசலான்‌, சயல்கொள்புண்டலை, 
46. ஜயத்ரதனை 
மடிலித்தது. (ஆழியால்‌ ெள்ளைப்பு£வித்தேர்‌. அிற்குறடும்‌, 
இரவியைமறைத்தது.) விடையேழன்‌ ஐடர்த்ு. 
விப, 817, 
47, ஸார்தீபிரிபுத்திரனை 
மீட்டே்‌ கொடூத்தத. | மக்தப்‌ 
விப, 816, 
48. கஜேந்திரனைக்‌ ('சாவாயபுல்ளூர்க்க, குன்றால்மாசிதடுத்‌, 
'ல.த்தலைய। ,  இரிலீயார்மலர்ப்‌ 
காத்தகளியத, 1 சத்தைக்‌ டன்‌ 
49, அரனத சாபத்தை ட ம்‌ 
அகற்றினது. | சப்பியும்‌ பெடையடர்த்தமடவன்ன ॥ 
விப, 848 ‘ 
£50, அரனுக்குத்‌ தன்‌ 
திருமேனியில்‌ கூறு வானார்மதிபொியும்‌, எக்சளாக்கருள்செய்கன்‌ ற, 
கோடுத்தது. இிருத்தனைத்திசை. 
விப. 977, ம்‌ 


51, சிவன்‌ திரிபுரமேரித்த 
போது அந்தர்யாமியாகவும்‌ 


த |, ல்கிறவண்ண., 
அம்பாகவும்‌: அமைந்தது. ட்டன 
வீ-ப, 766. 
52, மதிகோள்‌ விடுத்தது. இவாய்வல்வீனையார்‌. சனிசேர்க்திலக்கு, _.- 
வீரப்‌, 787, அல்சமாமணிமாட, பெற்றார்பெற்றொழிக்தார்‌. 
59. காமனுக்குத்‌ தந்‌ைத 
யானது. [வன்க ஆமையாகியரியாக, 
லீ--ப. 1047. ்‌ 
[பாசெழுகடலெழு. . அம்பரமும்பெருகிலனும்‌. 
54, உலகமுண்டதும்‌ 4 சன யச்‌ கல்பகம்‌ 
லிலைத்தயின்றதும்‌. 'பருநீரும்‌ விண்ணும்‌, கிலவெரவெய்யில்‌. ்‌ 
ஆலீததுபின்றது இதியாயோர்பின்ன யும்‌, மல்கும்‌ 
'வன்ன த்‌ தள்ளோராலிலை, மெய்ச்சலத்‌ சவத்தை. 
55, கல்கியவதாரம்‌- ன்‌ ப்ரண 
ண்ணு ப ந வணன்சற்‌9ி, மீனோடாமைகேழல்‌, 
கதைக்‌ குறிப்பு முற்றிற்று. 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


பெரியதிருமொழி -ஆ௮ ஏழு; எட்டாம்பத்‌ க்களின்‌ 


ஸ்ரீ 


செய்யுளகராதி. 


செய்யுள்‌. பக்கம்‌, 
ில்குதடும்சக்தனமும்‌ 859 
ee தமர்‌ தாமனாயே 1007 
அண்ணல்செய்த 165 
அ.த்தாவசியேயென்று 881 
அம்பரமும்பெருகிலனும்‌ 820 
அம்புராவவரிரெடுங்கண்‌ . 911, 
அரிவிரவுமுல்கண த்தால்‌ 1031 
பருவிசோர்வேங்கடம்‌ 1019 
(அன்‌ அலகமூன்‌ நினையும்‌ 896 
அன்ன மன்‌ வுபைம்பூம்பொழில்‌ 957 
அங்குவெச்சரகத்து 901 
அமையாயெரியாடி 1071 
சன! ண்‌” றி 1 ட்‌ 
ம்பு மடியேனை 834 
ந தும்மிதையுமசலமும்‌ 845 
ப்புசவித்தேரொடு 812 
'மலிமரு தினொடு 1079 
'இலையார்மலர்ப்பூம்‌ 1073 
இனியெப்பாவம்வர்தெய்அம்‌ 905 
உடையானையொலிநீர்‌ 997 
உண்ணா.துவெங்கூற்றம்‌ 917 
உண்ணும்சாளில்லை 1020 
உம்பருலகோடு 851 
உரங்களாலியன்ற 999 
உறுக்கு௮க௮செய்‌ 17] 
உளைர்‌ தவரியும்மானிடமும்‌ 1099 
உறியார்வெண்ணெயுண்டு 819 
ஊூடே௮கஞ்சனொடு 970 
ஊனேராக்கைதன்‌ னை 892 
எங்களுக்கருள்செய்னெற 987 
எஞ்சவசாசற்ன 1118 
எட்டனைப்பொழுதாகிலும்‌ 902 
எற்தாதைதாதையப்பால்‌ 889 
எப்போதம்பொன்மலரிட்டு 891 
எம்மானுமெம்மனையும்‌ 886 
என்செய்கேனடியேன்‌ 906 
என்னைம்புலனும்‌ 931 | 
ஏடிலங்குதாமரை 928 
ஏதலர்ககைசெய * 1081 
ஏத்தியுன்சேலடி 1131 
ஏரார்மலரசெல்லாம்‌ 1044 


செய்யுள்‌, 
ஏழுமாமரர்‌ தளைபட 
ஏற்தினையிமய த்‌தள்‌ 
தனியாவெண்ணெயுண்டான்‌. 
ஓத்றைக்குழையும்காஞ்சிலும்‌: 
ஓடாவரியாய்‌ 
ஓடாவாளரியின்‌ 
சஞ்சனைக்காய்ந்தானை 
கடுக்கால்மாரிகல்லே 
கட்டேறுநிள்சோலை 
கணமருவுமயிலசவு, 
சகண்சோரவெங்குருதி 
கண்டரர்க்கண்ணபுமத்‌ 
கண்ணமங்கையுள்‌ கண்டுகொண்‌ 
கண்ணனூர்கண்ணபும்‌ 
கண்ணார்கண்ணபுமம்‌ 
கண்ணுஞ்சுழன்‌ அ! 
கதஇயேலில்லை 
கயங்கொள்புண்டலை 
கருமாமுலுருவா 
கருமாமுகில்தோய்‌ 
சுரையெடுத்‌ தசுரிசங்கும்‌ 
கலங்கமாக்கடல்சடைர்கு 
கலங்கமுர்நிர்கடைர்து 
கல்லார்மதிள்சூழ்கச்‌ி 
கல்லார்மதிள்சுழ்சுடி 
கல்லாவைய்புலன்கள்‌ 
கழியாறாங்கனசங்கம்‌ 
கள்ளத்தேன்பொய்‌ 
கள்ளம்மனம்விள்ளும்‌ 
கதவாமடாாகு 
கறு த்துக்கஞ்சனை 
கற்றார்பற்றறுக்கும்‌ : 
கனஞ்செய்மாமதிள்‌ 
கனிசேர்ச்‌ இலங்கு. 
காதல்செய்‌ இளையவர்‌ 
கார்கெழுகடல்களும்‌ 
கார்மலிகண்ணப்ு ரத்‌ த! 
கரனவெண்குங்குரங்கும்‌ : 
இடர்‌ தரம்பிகுடந்தை - 
குடையாவரையால்‌ 


கும்பமிகுமதவேழ ம்‌ 


பக்கம்‌, 


1057 
989 
887 

1101 


1142 

செய்யுள்‌” ** 
குலத்தலையமதவேழம்‌ ்‌்‌ 
குஃயார்க்தபமுக்காயும்‌ 
குழல்கிறவண்ண 


குன்னுல்மாரிதடுத்தவனை ப்‌ ச 


குன்றேல்மாரிபழுதாக்‌ி 
கைம்மானமதயானை* 
கொங்கார்குழலார்‌' 
கொங்காண்குழலர்ர்‌ 
கொம்புமர வமும்வல்லியும்‌ " 
சொற்குமலிகறாங்குவளை' 
கொழுங்கயலாய்‌ ஸ்‌ ..” 
கொற்றப்புள்ளொன்றேதி .. 
கோவாயைவரென்மெய்‌ ' ' 
கோவானார்மடிய 
சாதஓம்பிறத்தலும்‌ “ ' 
சாந்தேர்‌ அமென்முலையார்‌ 
இங்கமதாயவுணன்‌. * 
இலம்புமுதற்கலன்‌ : 
“இலையிலங்‌ குபொன்னாழி -:."- 
இதியாயோர்பிள்ளையுமாய்‌ : 
இனமேவுமடலரியின்‌ ர 
சனலிற்செங்கண்‌ ய 
ரொர்ரெடுமறுகில்‌ 
ர்தழை,த்தகதிர்‌ " 


சளைகொண்டபலல்களிகள்‌ 


செங்கமல த்‌இருமக்ளுக்‌ ' 
செம்பொன்மதிள்குழ்‌ -' 
செம்மொதிலாய்ரால்வேக' " 
செருசிரவேல்வலவன்‌ 
செருவரைமுன்னாச அத்த 
செல்வசத்தவுடை ' .' 
சேயோங்குதண்‌ 
சொல்லாய்‌ திருமார்பா ' 
'தந்தைகாவில்பெறாவிலங்கு 
'தந்தைகாலில்விலங்கற " 
தரங்கரீர்பேசிலும்‌ 4 
,தருமானமறமுகிலை ' 
தன்னாலேதன்னுராவம்‌ ' 
தரமத்தளபஙிண்முடி.. 
தரய்மினைர்தகன்றே 
தராயதண்டுளப்‌ 
தமரார்மலர்க்கமல 
தளன்‌ தண்ணரங்க 
சாசேன்பிறர்க்கு. மட்க 
இண்ளசமதிளபுபை ட. 


சேய்யுள்கராதி. 


பக்கம்‌. 
962- 


861 
100 
"998 
1075 
1108 
803 
908 
804 
1097 
922 


1010 |, 


955 
- 984 
179 
194 


ட 998 


963 
1000 
8$7 
964 
894 


962. 


960 
857 
959 
925 
832 
1123 
1008 
1009 
919 
798 
23 
1050 
1024 
1112 
827 
818 
660 
1006 
800 
830 
875 
$62 


செய்யுள்‌. 


“இருத்‌ தினைத்திசை 
திருவாழ்மார்பன்‌ தன்னை 


 இருவுக்குர்‌ திருவாயெ 


இறல்முருகன னையார்‌ 
இவாய்வல்வினையார்‌ 
தங்சகுமாமணிமாட 


அப்பனைத்துரங்கம்பட  - 


அவரிச்சனிவாய்ஙில ' 
தறர்தேனார்வச்செற்ற 
துறப்பேனல்லேன்‌ 
அன்றோளித்தல்‌ 


த்ன்னுமாமணி முடிமேல்‌ i த்‌ 


தூயாய்கடராமாம, 
தாவாயபுள்ளூர்கக 
தெருவில்‌ திரி 
தெள்ளார்கடல்வாய்‌ 
தெள்ளியிர்தேவர்க்கும்‌ 
தேமருவுபொழில்புடை 
தேராளும்வாளரச்கன்‌ ' 
தேனார்பூம்புறவில்‌ 
தொண்டருமமாரும்‌ 
முதாண்டீருய்யும்வகை 


தொண்டெல்லாம்நின்னடி ' ம 


தொழுநிர்வடிவில்‌ 
தோடவிண்டலர்பூம்‌ 
தோயாவின்‌ தயிர்கெய்‌ 
கந்தன்மதலை 
ஈர்தாகெரெொரகத்திடை 
நன்‌ மையுடைய 


நன்னீர்வயல்புடைசூழ்‌ ” 


சாட்டினாயென்‌! 
நிலவொடுவெய்யில்‌ 
நிலையாளாகவென்னை 
நின்றவரையு்டடர்த ' 
நீணிலாமுற்றத்து 
நீண்டாயைவானவர்கள்‌ 
நிர்மலிின்றகோர்‌ 
நிலமலர்கள்‌ 

கெடி.யானே கடி.யார்கலி. 
செய்யாராழியும்‌ 
கெல்லில்குவளைகண்சாட்ட. 
பகலுமிரவுந்தானேயாய்‌ 
பகுவ்ய்வன்பேய்‌ ப 


| படிபபல்‌ துடி யினை 


ய்ண்டேனமாயுலசை 


168 
941 
869 
1017 
899 
1044 
1047 
954 
947 
892 
927 
914 

- 1085 


gE 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகை. 


.. ,சேய்யுள்‌. 
பண்ணினின்மொழியாழ்‌ 
பண்ணினைப்பண்ணில்‌ 
'பக்தணைர்‌ தமெல்விரலாள்‌ 
பர்தார்மெல்விரல்‌ 
பந்தார்விரலான்‌ 
பசனேபஞ்சவன்‌ 
பரிதியொடணிமதி 
பவ்வகிருடையாடை 
பறையும்வினைதொழு ௮ 
பனியேபரங்குன்‌ ஜின்‌ 
பன்றியாய்மீனாயெரியாய்‌ 
,பாண்டேன்‌ வண்டறையும்‌ 
யாச. ரளவும்முஅமுத்கீர்‌ 
பரரித்தெழுச் தபடைமன்னர்‌ 
யாசெழுகடலெழு 
பரரையூரும்பாசர்‌ தீர 
பிஜிக்சேன்பெற்தமக்கள்‌ 
யிறைசேச்‌.௮.தலார்‌ 
புயலுஅவரைமழை 
புலமனுமலர்மிசை 
புள்வசப்பிளர்த 
புன்ளசயேனமுமாய்‌ 
பூணதைனலுக்தறுகண்‌ 
பூமருபோழிலணி 
பூமாண்சேர்கறாங்குழ .. 
பெடையடர்த்தமடவன்னம்‌ 
பெண்ணானாள்பேரிள 
பெரியசனையமார்‌ 
பெருகீரும்விண்ணும்‌ 
* பெரும்புறக்கடலை 
பெத்ுரும்சத்தமும்‌ 
பெத்றாச்பெத்றொழிக்தார்‌ 
பேய்முலை ச, சலைஞ்சு 
பேராயிரமுடையபேரா 
பேரசனைக்குடர்தை 
பைங்கணுளரியுறாவாய்‌ 
பைவிரியும்வரிய.வில்‌ 
பொச்குபுணரிச்கடல்‌ 
பொன்கேறுநீள்சோதி 
பொருக்தாவரக்கர்‌ 
பொறுத்தேன்புன்சொல்‌ 
பொன்முத்‌தமணியுறொம்‌ 
போதசச்தாமமையாள்‌ 
மடலெடுத்த நெடுத்தாழை 
மண்ணின்மீபாரம்‌ 


பக்கம்‌, 
904 
்‌ 994 
967 
946 
843 
949 
1089 
824 
976 
579 
971 
18] 
1092 
924 
169 
818 
780. 
809 
1080 
1085 
876 
884 
866 
179 
921 
856 
1129 
940 
1126 
983 
1130 
1119 
988 
1008 
942 
825 
916 
811 
854 
1067 
115 
860 
187 
1036 
85 


- - செய்யுள்‌. 
மீலங்குவிலங்கு "ட ு 
மலிபுகழ்க்கணபுமம்‌ ச 
மல்லைமுர்நீச,தர்பட | ;, 
மழுவியல்படையுடை ்‌ 
மறச்தேனுன்னைமுன்னம்‌. 
மதையாராம்‌ பெருவேள்வி 
மத்றுமோர்‌ தெய்வமுளது 
மத்றோர்தெய்வமெண்ணேன்‌ 
மன்னஞ்சவாயிரந்தோள்‌ 
மன்னுமதுரை ' ்‌ 
மாணாவையம்‌ 
மாரிமாக்கடல்‌: :.. 
மார்கில்‌ தருவன்‌ 
மாலாய்‌ மனமே 
மாலைப்புகுர் து * டி 
மாவளருமென்னோக்ட : 
மானேய்சோக்யெர்தம்‌ 


மானேய்தசோக்குகல்லார்‌. கல்‌ 


மான்கொண்ட தோல்‌. 11; 
மிக்கானை மறையாய்‌  ' 
மிடையாவர்த வேல்மன்னர்‌ 
மின்னேரிடையார்‌ 
மநீதோடிவாளெயிறு 
மீனோடாமை_சேழல்‌ 
முர்‌.அ.ாதும்‌' முப்புரி 
முந்நிரை முன்னாள்‌ 

முரியம்‌ வெண்டிசை 


முருக்லெங்குகனி ஸி 


முலைத்தடத்த ஈஞ்சுண்டு 
முழு திவ்வையகம்‌ 

நீலமுமலராம்பலும்‌ 
முஸிர்‌இக்த வெங்கடத்து 
முன்ளெயிறேய்ர்‌ இல 

யசய்‌ வரது: 

யார்‌ யமா 
பகன்‌ பஆண் ச்ச்‌ அர 
மெய்ச்£லத்தவத்தை 
மையார்வரிநிலம்‌ 
மையொன்‌ கருங்கடலும்‌ 
வஞ்மெருங்குவிடை 
வடவரை நின்றம்வரம்‌ த 
வடிவாய்‌ மழுவேபடை 
வண்டமருஞ்‌ சோலை 
வண்டமரும்‌ மலர்ப்புன்னை 
வண்டமரும்‌ வனமாலை 


1144 . செய்யுளகராதி. 
செய்யுள்‌. பக்கம்‌. செய்யுள்‌. 
வண்டார்‌ பூமாமலர்‌ 1125 | விடர்‌ தசனுடையவசவம்‌ 
வண்டார்‌ பொழில்சூழ்‌ 883 | விடையேழன்றடர்த்து 
வண்டுணுகறுமலர்‌ 164 | விடையேழ்வென்று 
வரு.தராள்வர்‌.து 898 | விண்டமலசெல்லாம்‌ 
வந்தாயென்மனத்தே 1117 | விண்டான்‌ விண்புக 
வர்திக்கும்‌ 914 | விண்ணவர்தங்கள்‌ 
வருந்தா திறா£ீ 1072 | வியமுடைவிடையினம்‌ 
வல்லியிடையாள்பொருட்‌ 1068 | விலங்குங்கய லும்‌ 
வள்ளி கொழுகன்‌ முதலாய 840 | வில்லார்லிழவில்‌: 
வற்றாமு.துநிபொடு 974 | வில்லேர்‌ ததலார்‌ 
வாமனன்கற்‌9 1046 | வில்லேர்‌.ததல்வேல்‌ 
வாயெடுத்தமர்இிரத்தால்‌ 1034 | வெஞ்சினக்களிற்றை , ' 
வாசாளுமிளங்கொங்கை 1038 | வெள்ளச்‌. துள்ளோர்‌ 
வார்கொள்மென்முலை 1063 | வெள்ளைரீர்வெள்ளத் து 
வாவித்தடஞ்சும்‌ 871 | வெள்ளைப்புமவித்தேர்‌ 
வாளொண்கண்ணல்லார்‌ 808 | வேதமுதல்வன்‌ 
வானவர்தம்‌ துயர்‌ இர 966 | வேறாயானிரந்தேன்‌ 
வானார்மதி பொதியும்‌ 977 | வேறேகூறுவ அண்டு 
'வாஜனோசளவும்முது 1088 | வையமெல்லாமுடன்‌ வணங்க 
செய்யுளகராதி முற்றிற்று. 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


எம்பேருமானார்திருவடி.களே சரணம்‌. 


ஜீயர்திருவடிகளே சரணம்‌. 


பக்கம்‌. 


865 
1114 
814 
1043 
951 
1040 
1078 
805 
889 
807 
878 
993 
926 
1133 
817 
1042 
184 
197 
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